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ENGLISH
(Original instructions)

EXPLANATION OF

GENERAL VIEW (Fig. 1)

Carrying handle

Flashlight

Speaker

LED Lantern

Battery compartment

Volume up/down button

Mode/Lock button

Preset down button

Power button

10. Preset up button

11. Bluetooth pairing/Play/Pause button

12. Tuning down/Previous track/Rewind button

13. Tuning up/Next track/Fast-forward button

14. Light brightness button

15. Light on/off button/Light mode button

16. Color temperature button

17. USB charging on/off button/Charging LED
indicator

18. USB power supply port

19. Strap buckle

LCD display

A. Lock button activated

B. Volume

C. Low battery indicator

D. Memory number

E. Radio frequency/Volume level/Bluetooth mode
F. FM band

G. Bluetooth status icon

SYMBOLS

The following show the symbols used for the equipment.
Be sure that you understand their meaning before use.

1]

Eﬁﬁw Only for EU countries

L-on - Dye to the presence of hazardous
components in the equipment, waste
electrical and electronic equipment,
accumulators and batteries may have
a negative impact on the environment
and human health. Do not dispose of
electrical and electronic appliances
or batteries with household waste! In
accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic

©CONOOAON~

Read instruction manual.

equipment and on accumulators and
batteries and waste accumulators and
batteries, as well as their adaptation

to national law, waste electrical
equipment, batteries and accumulators
should be stored separately and
delivered to a separate collection

point for municipal waste, operating

in accordance with the regulations

on environmental protection. This

is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS

/\ WARNING:

When using this product, basic safety precautions

should always be followed to reduce the risk of fire,

electric shock, and personal injury, including the
following:

1. Read this instruction manual and the charger
instruction manual carefully before use.

2. Clean only with dry cloth.

3. Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

4. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

5. Abattery operated radio with integral batteries or a
separate battery pack must be recharged only with
the specified charger for the battery. A charger that
may be suitable for one type of battery may create a
risk of fire when used with another battery.

6. Use battery operated radio only with specifically
designated battery packs. Use of any other batteries
may create a risk of fire.

7. When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects like: paper clips, coins, keys,
nails, screws, or other small metal objects that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause
sparks, burns, or a fire.

8. Avoid body contact with grounded surfaces such

as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There

is an increased risk of electric shock if your body is
grounded.

Under abusive conditions, liquid may be ejected

from the battery; avoid contact. If contact

accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.

Liquid ejected from the battery may cause irritation

or burns.

©
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

Do not use a battery pack or tool that is damaged
or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire

or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130°C (266°F) may cause
explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk
of fire.

Do not use the product at a high volume for any
extended period. To avoid hearing damage, use the
product at moderate volume level.

(For products with LCD display only) LCD displays
include liquid which may cause irritation and
poisoning. If the liquid enters the eyes, mouth or
skin, rinse it with water and call a doctor.

Do not expose the product to rain or wet conditions.
Water entering the product will increase the risk of
electric shock.

This product is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience

and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
product by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the product. Store the product out
of the reach of children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
SPECIFIC SAFETY RULES

FOR BATTERY CARTRIDGE

Before using battery cartridge, read all instructions

and cautionary markings on (1) battery charger, (2)

battery, and (3) product using battery.

Do not disassemble battery cartridge.

If operating time has become excessively shorter,

stop operating immediately. It may result in a risk of

overheating, possible burns and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with

clear water and seek medical attention right away. It

may result in loss of your eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any conductive
material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a container
with other metal objects such as nails, coins,

©

1.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

19.

etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or
rain. A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

Do not store and use the tool and battery cartridge

in locations where the temperature may reach or

exceed 50°C (122°F).

Do not incinerate the battery cartridge even if it is

severely damaged or is completely worn out. The

battery cartridge can explode in a fire.

Be careful not to drop or strike battery.

Do not use a damaged battery.

. To avoid risk, the manual of replaceable the battery

should be read before use.

The contained lithium-ion-batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on
packaging and labeling must be observed. For
preparation of the item being shipped, consulting
an expert for hazardous material is required. Please
also observe possibly more detailed national
regulations. Tape or mask off open contacts and
pack up the battery in such a manner that it cannot
move around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe place.
Follow your local regulations relating to disposal of
battery.

Use the batteries only with the products specified
by Makita. Installing the batteries to non- compliant
products may result in a fire, excessive heat,
explosion, or leak of electrolyte. If the tool is not
used for a long period of time, the battery must be
removed from the tool.

If the tool is not used for a long period of time, the
battery must be removed from the tool.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Keep the battery away from children.

During and after use, the battery cartridge may take
on heat which can cause burns or low temperature
burns.

. Do not touch the terminal of the tool immediately

after use as it may get hot enough to cause burns.
Unless the tool supports the use near a high-
voltage electrical power lines, do not use the battery
cartridge near a high-voltage electrical power lines.
It may result in a malfunction or breakdown of the
tool or battery cartridge.
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/\ CAUTION: Tips for maintaining maximum battery

Only use genuine Makita batteries. Use of life

nongenuine Makita batteries, or batteries that have 1. Charge the battery cartridge before completely

been altered, may result in the battery bursting discharged. Always stop tool operation and charge
causing fires, personal injury and damage. It will the battery cartridge when you notice less tool power.

also void the Makita warranty for the Makita tool and 2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
charger. Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room temperature
at 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Let a hot battery
cartridge cool down before charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove it from
the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use it for a
long period (more than six months).

OPERATING TIME

* The suitable battery packs for this radio listed as the following table.
* The following table indicates the operating time on a single charge.

Unit: Hour (Approximately)
. Battery
Model Battery cartridge ) ) Lantern (360° | Flash Light
capacity Radio* i
light coverage) | (torch mode)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
LXT BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
(14.4v) BL1440 4.0Ah 32 1" 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 45 8.5
DMR057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
LXT BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
(18v) BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO010G XGT
(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62
* AT SPEAKERS OUTPUT=100mW
/\ WARNING:

Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause injury and/or fire.
NOTE:

e Table regarding to the battery operating time above is for reference.

e The actual operating time may differ with the type of the battery, charging condition, or usage environment.

e Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.
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Recommended cord

connected power source

Model Portable power pack
DMRO057 PDCO1
MRO10G PDCO01/PDC1200

e The cord connected battery pack(s) listed above
may not be available depending on your region of
residence.

e Before using the cord connected battery pack, read
instruction and cautionary markings on them.

INSTALLATION AND POWER

SUPPLY

/\ CAUTION:

e Always switch off the radio before installing or
removing the battery cartridge.

e Be careful not to drop or strike the radio. Broken shell
may slash your finger or stab your body. Damaged
radio may exhibit unpredictable behaviour resulting in
fire, explosion or risk of injury.

e Hold the tool and the battery cartridge firmly when
installing or removing battery cartridge.

IMPORTANT:

e Reduced power, distortion, stuttering sound or the
flashing m icon and backlight shows that the battery
needs to be replaced.

e The battery cartridge is not included as standard
accessories.

Installing or removing the sliding
battery cartridge (Fig. 2-3)

> 1. Red indicator

e To install the battery cartridge, align the tongue on
the battery cartridge with the groove in the housing
and slip it into place. Always insert it all the way until
it locks in place with a little click.

e [f you can see the red indicator as shown in the
figure, it is not locked completely. Install it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the radio, causing injury to you
or someone around you.

e Do not use force when installing the battery cartridge.
If the cartridge does not slide in easily, it is not being
inserted correctly.

e To remove the battery cartridge, slide it from the radio
while sliding the button on the front of the cartridge.

Indicating the remaining battery
capacity (Fig. 4-5)

» 1. Indicator lamps 2. Check button
Press the check button on the battery cartridge to

indicate the remaining battery capacity. The indicator
lamps light up for few seconds.
o XGT/LXT battery cartridge

Indicator lamps

0P| &

Lighted Blinking

off
1kl 75% ~ 100%

1R 50% ~ 75%

IIDD 25% ~ 50%

II:II:II:I 0% ~ 25%

!‘ |:| |:| |:| Charge the battery

I I |:| |:| The battery
ti

may have

|:| |:| I I malfunctioned

NOTE:

e Depending on the conditions of use and the ambient
temperature, the indication may differ slightly from
the actual capacity.

e The first (far left) indicator lamp will brink when the
battery protection system works.

Charging with USB power supply port

NOTE:

e Connect only devices which are compatible with DC
5V, 2.4A power source to the USB power supply port.
Otherwise it may cause malfunction to the product.

e Connect the USB cable (not included) with the USB
power supply port of the product. And then connect
the other end of the cable with the device.

e To start charging, press the USB charging on/off
button to enable the charging function. The USB
charging on/off button will light up green.

e \When the battery power is low, the screen backlight
will flash until the charging function is turned off.

e If the charging function is turned on without charging,
the USB charging on/off button will flash green, and
the charging function will be automatically turned off
after 30 minutes.

e To stop charging, press the USB charging on/off
button to disable the charging function.

e The maximum volume of the output power speaker
will decrease when your USB is charging.

IMPORTANT:

e Before connecting USB device to the charger, always
backup your data of USB device. Otherwise your data
may lose by any possibility.
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The charger may not supply power to some USB
devices.

When not using or after charging, remove the USB
cable and close the cover.

Do not connect this USB socket with your PC
USB port, as it is highly possible that it may cause
breakdown of the units.

LISTENING TO FM RADIO

Tuning into FM stations

To tune into FM radio stations, follow these steps:

1.
2.

Turn on the radio using the Power button.
Select the FM radio mode by repeatedly pressing the
Mode button.

. Press and hold the Tuning up or Tuning down button

to automatically tune into an FM station with a higher
or lower frequency respectively. Your radio will stop
scanning when it finds a station of sufficient strength.
The display will show the frequency of the signal
which has been found.

. Press the Tuning up or Tuning down button to fine-

tune the frequency if needed.

. Repeat the steps 3 and 4 to tune into other radio

stations.

NOTE:

For FM radio mode, if the radio's reception is not good,
it may be necessary to relocate your radio to a position
giving better reception.

Preset memory stations

The FM radio has 9 preset stations.

1

1
2

. Press the Power button to turn on the radio.
2.

Press the Mode button to select the FM radio mode.
Tune to the required radio station as previously
described.

. Press and hold the Preset up or Preset down button

until “M” flashes on the display.

. Press the Preset up or Preset down button to select

the desired memory number.

. Press and hold the Preset up or Preset down button

until “M” stops flashing on the display. The radio
station is stored into the selected memory preset. The
display will appear with the memory number.

. Repeat this procedure as needed for the remaining

presets. Preset stations which have already been
stored may be overwritten by following the above
procedure if required.

Recall memory station

. Turn on the radio and select the FM radio mode.
. Momentarily press the Preset up or Preset down

button to tune to your radio to one of the stations
stored in the preset memory.

LISTENING TO MUSIC VIA

BLUETOOTH STREAMING

You need to pair your Bluetooth device with the radio
before you can auto-link to play/stream Bluetooth
music through the radio. Pairing creates a ‘bond’ so two
devices can recognize each other.

Note:

e To have the better sound quality, we recommend
setting the volume to more than two-thirds level on
your Bluetooth device and then adjust the volume on
the radio as required.

e The radio can memorize up to 8 sets of paired
device, when the memory exceeds this amount, the
oldest pairing history will be over written.

Pairing your Bluetooth device for the
first time

-

. Press the Power button to turn on the radio. Press the
Mode button to select Bluetooth mode. The Bluetooth
status icon flashes on the display to show the radio is
discoverable.

2. Activate Bluetooth on your device according to the
device’s user manual to link to the radio. Locate the
Bluetooth device list and select the device with the
name of your radio (With some mobiles which are
equipped with earlier versions than BT 2.1 Bluetooth
device, you may need to input the pass code “0000”).

3. Once connected, there will be a confirmation tone
sound. The Bluetooth icon will cease flashing. You
can simply select and play any music from your
source device. Volume control can be adjusted from
your source device, or directly from the radio.

4. Use the controls on your Bluetooth-enabled device or
on the radio to play/pause and navigate tracks.

Note:

o [f 2 Bluetooth devices, pairing for the first time, both

search for the radio, it will show its availability on both

devices. However, if one device links with this unit
first, then the other Bluetooth device won't find it on
the list.

If your Bluetooth device is temporarily disconnected

to the radio, then you need to manually reconnect

your device again to the radio.

If the name of your radio shows in your Bluetooth

device list but your device cannot connect with it,

please delete the item from your list and pair the
device with the radio again following the steps
described previously.

The optimal Bluetooth transmission range is

approximately 10meters (33feet) in line of sight to

the radio, but a distance up to 30meters (100feet) is
possible.
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You can also press the Mode button to select any mode
other than Bluetooth mode to disable the connection.

o If Bluetooth connection is lost due to exceeding time
of separation, exceeding the optimum distance,
obstacles or otherwise, reconnecting your device with
the radio may be necessary.

e Physical obstacles, other wireless devices or
electromagnetic devices may affect the connection

LED LANTERN/FLASHLIGHT

FUNCTION

quality. 1. Press the Light on/off button to turn on the light.
e Bluetooth connectivity performance may vary 2. Select the setting as following.
depending on the connected Bluetooth devices. e Press the Light on/off button repeatedly to select

different light modes.
Press the Light brightness button to adjust the
suitable light brightness.

Please refer to the Bluetooth capabilities of your
device before connecting to the radio. All features
may not be supported on some paired Bluetooth

devices. e Press the Color temperature button to select
different color temperatures.

Playing audio files in Bluetooth mode Light Color
When you have successfully connected the radio with Light mode brightness | temperature
the chosen Bluetooth device you can start to play your 360" light A
music using the controls on your connected Bluetooth coverage High White
device. Lantern Side-carry Low Neutral
1. Once playing has started, the volume can be adjusted mode Warm

both on the radio using the Volume buttons and on

the Bluetooth device using the volume control of the Torch High

device. Flashlight mode Low
2. Use the controls on your Bluetooth device to play/ Flashlight

pause and navigate tracks. Alternatively, control the Note:

playback using Play/Pause, Next track, Previous
track buttons on your radio.

. Press and hold the Fast-forward or Rewind button to

move through the current track. Release the button
when the desired point is reached.

Note:

Some player applications or devices may not respond
to all of these controls.

Some mobile phones may temporarily disconnect
from the radio when you make or receive calls. Some
devices may temporarily mute their Bluetooth audio
streaming when they receive text messages, emails
or for other reasons unrelated to audio streaming.
Such behaviour is a function of the connected device
and does not indicate a fault with the radio.

Playing a previously-paired Bluetooth
source device

In side-carry mode, only three sides of the lantern
are lit. When using the strap, the lantern can be
positioned as the side-carry mode to prevent the light
from blinding user's eyes.

3. Press and hold the Light on/off button to turn off the
light.

MISCELLANEOUS

SETTINGS

Key lock

The key lock function is used to prevent unintentional

operation of the radio.

1. Press and hold the Lock button for 2-3 seconds until
ﬂ appears on the display. All buttons except the
Power button will be disabled.

2. To release the lock, press and hold the Lock button

If your Bluetooth device already paired with the radio for 2-3 seconds until { disappears from the display.
previously, the unit will memorize your Bluetooth device
and it attempts to reconnect with a device in memory
which is last connected. If the last connected device is

not available, the radio will be discoverable.

Using the strap (Fig. 6)
Using the supplied strap, you can hang the product
in different ways whenever needed. (Refer to the
installation method in Figure 6.)
Disconnecting your Bluetooth device
Press and hold the Bluetooth pairing button for 2-3
seconds until the Bluetooth status icon flashes
on the display or turn off Bluetooth on your Bluetooth
device to disable the connection.
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MAINTENANCE

/\ CAUTION:

e Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the like. Discoloration, deformation or cracks may result.

e Do not wash the radio with water.

SPECIFICATIONS

Model

DMRO057 MR010G

Battery

14.4V & 18V 36V - 40Vmax

Frequency coverage

FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/step)

Antenna system

FM: Built-in antenna

USB output 5V/2.4A
Loudspeaker 2.25inches
14.4V: 2.4W

Output power 18V 3W 36V: 3W

Di i LxWxH
with t'hn;i”:r':’?: (h:n dlexlo\jvere ) 126 x 129 x 289 mm 126 x 166 x 315 mm
ying (with BL1860B) (with BL4050F)
position)

Weight (without battery) 0.97KG 0.99KG

(The Bluetooth® word mark a

Bluetooth®

nd logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth Version

5.0 Certified

Bluetooth Profiles

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Transmission Power

Power Class 2

Transmission Range

Optimum range: Within 10meters (33feet)
Maximum range: Up to 30meters (100feet)
(It may vary according to different conditions.)

Bluetooth Codec

SBC

Maximum radio frequency power

BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm

Operating Frequency

2402MHz ~ 2480MHz
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POLSKI
(Oryginalna instrukcja)

OBJASNIENIE BUDOWY
OGOLNEJ (Rys. 1)

Uchwyt do przenoszenia

Latarka

Gtosnik

Latarnia LED

Komora baterii

Przycisk zwiekszania/zmniejszania gtosnosci

Przycisk Trybu/Blokady

Przycisk programowania w dot

Przycisk zasilania

0. Przycisk programowania w gore

1. Przycisk Parowania Bluetooth/Odtwarzania/

Pauzy

12. Przycisk Strojenia w dét/Poprzedni utwor/
Przewijanie do tytu

13. Przycisk Strojenia w gére/Nastepny utwor/
Przewijanie do przodu

14. Przycisk jasnosci oswietlenia

15. Przycisk wigczania/wytgczania oswietlenia/
Przycisk trybu oswietlenia

16. Przycisk temperatury barwy

17. Przycisk wt./wyt. tadowania USB/Wskaznik
tadowania LED

18. Port zasilania USB

19. Klamra do paska

Wyswietlacz LCD

. Przycisk blokady aktywowany

. Gtosnosc¢

. Wskaznik niskiego poziomu baterii

. Numer pamieci

. Czestotliwos¢ radiowa/Poziom gtosnosci/Tryb
Bluetooth
Pasmo FM

. Ikona statusu Bluetooth

SYMBOLE

Ponizej przedstawiono symbole stosowane w
urzadzeniu. Upewnij sie, ze rozumiesz ich znaczenie
przed uzyciem.

Bl

Eﬁ_ﬁw Tylko dla krajow UE.
Liion 76 wzgledu na obecno$é
niebezpiecznych czesci w sprzecie,

zuzyty sprzet elektryczny i

230N WON =

moow>

@®m

Przeczytaj instrukcje obstugi.

elektroniczny, akumulatory i baterie
moga mie¢ negatywny wptyw na
Srodowisko i zdrowie cztowieka.

Nie nalezy wyrzuca¢ urzadzen
elektrycznych i elektronicznych ani
baterii z odpadami domowymi! Zgodnie
z Dyrektywg Europejskg dotyczaca
zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, akumulatoréw i baterii
oraz zuzytych akumulatoréw i baterii,

a takze ich dostosowania do prawa
krajowego, zuzyty sprzet elektryczny,
baterie i akumulatory powinny by¢
sktadowane oddzielnie i dostarczane
do punktu selektywnej zbiorki odpadow
komunalnych, dziatajgcego zgodnie

z przepisami dotyczgcymi ochrony
Srodowiska. Wskazuje na to symbol
przekreslonego kosza na kotkach
umieszczony na urzgdzeniu.

WAZNE INSTRUKCJE
DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

/\ OSTRZEZENIE:

Podczas korzystania z tego produktu nalezy zawsze

przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczenstwa,

aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, porazenia pradem i

obrazen ciata:

1. Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejszg
instrukcje obstugi i instrukcje obstugi tadowarki.

2. Czysc¢ wylacznie suchg szmatka.

3. Nie nalezy montowa¢ w poblizu zrédet ciepta, takich
jak kaloryfer, kuchenka lub inne urzadzenia (w tym
wzmacniacze) wytwarzajgce ciepto.

4. Uzywaj tylko akcesoridw wskazanych przez
producenta.

5. Akumulatorowy odbiornik radiowy z akumulatorem
wbudowanym lub oddzielnym musi byé tadowany
wylgcznie za pomocg okreslonej tadowarki do
akumulatora. tadowarka przeznaczona do jednego
typu akumulatora moze stwarza¢ zagrozenie
wystapienia pozaru w przypadku stosowania jej do
tadowania innego akumulatora.

6. Do zasilania akumulatorowego odbiornika
radiowego nalezy uzywac tylko przeznaczonych
do niego akumulatoréw. Uzywanie innych
akumulatoréw moze stwarzac¢ ryzyko wystgpienia
pozaru.

7. Kiedy akumulator nie jest uzywany, nalezy trzymac
go z dala od innych metalowych przedmiotéw,
takich jak: spinacze do papieru, monety, klucze,
gwozdzie, $ruby lub inne drobne przedmioty
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10.

11.

12.

13.

14,

15.

16.

metalowe, ktére moga taczy¢ jeden zacisk z innym.
Zwarcie zaciskow akumulatora moze spowodowac
iskry, oparzenia lub pozar.

Nalezy unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi
powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
i lodéwki. Istnieje zwigkszone ryzyko porazenia
pradem, jesli twoje ciato jest uziemione.

W niekorzystnych warunkach ciecz moze wyciec

z akumulatora; nalezy unika¢ kontaktu. W razie
przypadkowego kontaktu optuka¢ wodg. Jesli

ptyn dostanie sie do oczu, dodatkowo nalezy
skontaktowac sie z lekarzem. Ciecz, ktéra wyciekta
z akumulatora moze powodowaé podraznienia lub
poparzenia.

Nie nalezy uzywac¢ akumulatora ani urzgdzenia,
ktére jest uszkodzone lub zmodyfikowane.
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory
mogg wykazywacé nieprzewidziane zachowanie,
powodujgc pozar, wybuch lub ryzyko obrazen.

Nie wystawiaj akumulatora ani urzadzenia na
dziatanie ognia lub nadmiernej temperatury.
Narazenie na dziatanie ognia lub temperatury
powyzej 130°C (266°F) moze spowodowac¢ wybuch.
Nalezy postgpowa¢ zgodnie z instrukcjg

fadowania i i nie nalezy tadowa¢ akumulatora

lub urzadzenia poza zakresem okreslonym w
instrukcji. Nieprawidtowe tadowanie lub tadowanie
w temperaturze spoza wskazanego zakresu moze
spowodowaé uszkodzenie akumulatora i zwigkszy¢
ryzyko pozaru.

Nie nalezy uzywac produktu przy wysokim poziomie
gto$nosci przez diuzszy okres czasu. Aby unikngé
uszkodzenia stuchu nalezy uzywac urzadzenia przy
umiarkowanym poziomie gto$nosci.

(Dla produktow z wyswietlaczem LCD)
Wyswietlacze LCD zawierajg ciecz, ktéra moze
powodowac podraznienie i zatrucie. Jesli ciecz
dostanie sie do oczu, ust lub na skére, nalezy
przemy¢ wodg i skontaktowac sig z lekarzem.

Nie nalezy naraza¢ produktu na dziatanie deszczu
lub wilgoci. Przedostanie si¢ wody do urzgdzenia
zwigksza ryzyko porazenia pragdem.

Ten produkt nie jest przeznaczony do uzytkowania
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej,
czy braku do$wiadczenia i wiedzy, za wyjgtkiem
przypadkow, gdy byly one pod nadzorem lub
przekazane im zostaty instrukcje dotyczgce
korzystania z produktu przez osobe odpowiedzialng
za ich bezpieczenstwo. Dzieci powinny byé
nadzorowane, aby nie bawity sie urzgdzeniem.
Produkt nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

INSTRUKCJE TE NALEZY

z

12.

ACHOWAC

SZCZEGOLNE ZASADY
BEZPIECZENSTWA DLA

KASETY AKUMULATORA

Przed uzyciem kasety akumulatora nalezy
przeczyta¢ wszystkie instrukcje i ostrzezenia na (1)
tadowarce, (2) akumulatorze i (3) produkcie, ktory
wykorzystuje akumulator.
Nie nalezy rozmontowywac¢ kasety akumulatora.
Jesli czas pracy jest zbyt krotki, nalezy natychmiast
przerwac prace. Moze to spowodowac ryzyko
przegrzania, ewentualnych oparzen, a nawet
wybuchu.
Jesli elektrolit dostanie sie do oczu, nalezy przemy¢é
je czystg wodg i natychmiast skontaktowac sie z
lekarzem. To moze prowadzi¢ do utraty wzroku.
Nie wolno zwiera¢ kasety akumulatora:
(1) Nie dotykaj zaciskéw zadnym materiatem
przewodzacym.
Unikaj przechowywania kasety akumulatora w
pojemniku z innymi metalowymi przedmiotami,
takimi jak gwozdzie, monety itp.
Nie wystawiaj kasety akumulatora na dziatanie
wody lub deszczu. Zwarcie akumulatora moze
spowodowac duzy przeptyw pradu, przegrzanie,
mozliwe poparzenia, a nawet awarie.
Nie przechowuj narzedzia i baterii w miejscach,
gdzie temperatura moze osiggac lub przekracza¢
50°C (122°F).
Nie pal kasety akumulatora, nawet jesli jest ona
powaznie uszkodzona lub catkowicie zuzyta. Kaseta
akumulatora moze eksplodowaé¢ w ogniu.
Uwazaj, aby nie upusci¢ ani nie uderzy¢ w
akumulator.
Nie nalezy uzywa¢ uszkodzonego akumulatora.
. Aby unikng¢ ryzyka, przed uzyciem nalezy
przeczytac instrukcje wymiany akumulatora.
. Akumulatory litowo-jonowe podlegajg przepisom
dotyczgcym towaréw niebezpiecznych. Do
transportu komercyjnego np. przez osoby trzecie,
spedytoréw, nalezy przestrzega¢ specjalnych
wymagan dotyczacych pakowania i etykietowania.
W celu przygotowania wysytanego przedmiotu
wymagana jest konsultacja z ekspertem ds.
materiatéw niebezpiecznych. Nalezy réwniez
przestrzega¢ mozliwie bardziej szczegétowych
przepiséw krajowych. Zabezpiecz tasmg lub zakryj
otwarte styki i wt6z akumulator w taki sposob, aby
nie mogt przemieszczac sie w opakowaniu.
Aby usung¢ kasete akumulatora, wyjmij jg z
urzadzenia, a nastepnie zutylizuj w bezpiecznym

(2

-

(3

=
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miejscu. Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi utylizacji baterii.

13. Uzywaj akumulatora tylko z produktami okreslonymi
przez Makita. Zatozenie akumulatorow w produktach
niekompatybilnych moze spowodowac¢ pozar,
nadmierne ciepto, wybuch lub wyciek elektrolitu.
Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy
czas, akumulator nalezy z niego wyjg¢.

14. Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy
czas, akumulator nalezy z niego wyjgé.

15. Nie pozwol, aby widry, kurz lub brud dostaty sie do
stykow, otworéw i rowkéw we wktadzie akumulatora.
Moze to spowodowac stabg wydajnos¢ lub
uszkodzenie urzgdzenia lub akumulatora.

16. Trzymaj akumulator z dala od dzieci.

17. Podczas i po uzyciu akumulator moze sig
nagrzewac, co moze powodowac poparzenia lub
oparzenia niskotemperaturowe.

18. Nie dotykac koncowki terminala bezposrednio po
uzyciu, poniewaz moze by¢ nagrzany na tyle, aby
spowodowac oparzenia.

19. O ile urzadzenie pozwala na uzytkowanie w
poblizu linii wysokiego napiecia, nie nalezy uzywac
akumulatora w poblizu linii wysokiego napigcia.
Moze to spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub
uszkodzenie urzgdzenia lub akumulatora.

/A UWAGA:

Uzywaj tylko oryginalnych akumulatoréw Makita.

Korzystanie z nieoryginalnych akumulatoréw Makita

lub akumulatoréw, ktére zostaly zmodyfikowane,

moze doprowadzi¢ do ich pekniecia, powodujac
pozar, urazy i uszkodzenia. To rowniez powoduje
utrate gwarancji Makita na urzadzenie i tadowarke.

Wskazoéwki dotyczgce utrzymania

maksymalnej zywotnosci akumulatora

1. taduj baterig przed jej catkowitym roztadowaniem
sie. Zawsze zatrzymaj urzgdzenie i nataduj baterie,
gdy zauwazysz spadek mocy w narzedziu.

2. Nigdy nie taduj catkowicie natadowanego
akumulatora. Przetadowanie skraca zywotno$é
akumulatora.

3. taduj akumulator w temperaturze pokojowej 10°C -
40°C (50°F - 104°F). Przed tadowaniem poczekaj, az
goracy akumulator sie ochtodzi.

4. Jesli akumulator nie jest uzywany, nalezy wyja¢ go z
urzadzenia lub fadowarki.

5. Nataduj akumulator, jesli nie byt uzywany przez
diuzszy okres (ponad sze$¢ miesigcy).
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CZAS PRACY

* Odpowiednie zestawy baterii dla tego radia sg wymienione w ponizszej tabeli.
* Ponizsza tabela wskazuje czas pracy na jednym tadowaniu.

Jednostka: godzina (w przyblizeniu)
Poi . -
Model Kaseta akumulatora o;emn?sc Latarnia Lampa btyskowa
baterii Radio* | (zasieg $wiatta (tryb latarki)
360) &4
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 1 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO010G XGT
(36V - 40V maks) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* PRZY WYJSCIU GLOSNIKA=100mW

/\ OSTRZEZENIE:

Nalezy stosowac tylko wymienione wyzej kasety akumulatora. Korzystanie z innych akumulatoréw moze

spowodowac obrazenia ciata i/lub pozar.

UWAGA:

e Powyzsza tabela dotyczgca czasu pracy akumulatora przedstawiona zostata w celach informacyjnych.

e Rzeczywisty czas pracy moze rézni¢ sie w zaleznosci od rodzaju akumulatora i warunkéw tadowania lub
warunkow uzytkowania.

o Niektore wymienione powyzej wktady akumulatorowe moga nie by¢ dostepne w zaleznosci od regionu
zamieszkania.
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Zalecane zrodto zasilania

poditaczone przewodem

Model Przenosny zasilacz
DMRO057 PDCO01
MRO10G PDCO01/PDC1200

e \Wymienione powyzej akumulator podtgczone
przewodem moga nie by¢ dostepne w zaleznosci od
Twojego regionu zamieszkania.

e Przed uzyciem akumulatora podigczonego do
przewodu przeczytaj instrukcje i oznaczenia
ostrzegawcze na nich.

INSTALACJA | ZASILANIE

/\ UWAGA:

e Zawsze wylgczaj radio przed instalowaniem lub
wyjeciem baterii.

e Uwazaj, aby nie upusci¢ lub uderzy¢ radia. Odtamek
moze rozcig¢ palce lub wbi¢ sie w ciato. Uszkodzone
radio moze wykazywac nieprzewidywalne
zachowanie skutkujgce pozarem, wybuchem lub
wystgpieniem ryzyka obrazen.

e Podczas instalowania lub wyjmowania akumulatora
mocno trzymaj urzadzenie i akumulator.

WAZNE:

e Zmniejszona moc, znieksztatcenie, czy ,jakajacy
dzwiek” lub miganie ikony m i podswietlenie
wskazujg, ze bateria wymaga wymiany.

o Kaseta akumulatora nie wchodzi w skfad
wyposazenia standardowego.

Montowanie lub wyjmowanie
wsuwanej kasety akumulatora
(Rys. 2-3)

» 1. Czerwony wskaznik

e Aby zamontowa¢ akumulator, wyréwnaj wystep na
akumulatorze z rowkiem w obudowie i wsun go na
miejsce. Zawsze wkladaj go do konca, az zaskoczy
na miejsce z matym kliknigciem.

e Nie jest catkowicie zablokowany, jesli widzisz
czerwony wskaznik, jak pokazano na rysunku.
Nalezy go zamontowa¢ catkowicie, tak aby czerwony
wskaznik nie byt widoczny. W przeciwnym razie
akumulator moze przypadkowo wysunaé sie z
odbiornika radiowego, ranigc operatora lub osoby
postronne.

e Podczas montazu akumulatora nie uzywac
nadmierne;j sity. Jesli nie mozna go swobodnie
wsung¢, prawdopodobnie zostat on nieprawidtowo
wiozony.

e Aby wyja¢ baterie, wysun jg z radia przesuwajac
przycisk z przodu.

Wskazanie pozostatej pojemnosci
baterii (Rys. 4-5)
> 1. Lampki kontrolne 2. Przycisk Check
Kliknij przycisk Check na kasecie akumulatora, aby
wskaza¢ pozostatg pojemno$¢ akumulatora. Lampki
kontrolne zapalg sig na kilka sekund.
o Kaseta akumulatora XGT/LXT

Wskaznik lub lampki

Pozostata
|:| !‘ pojemnos¢
Podswietlony Wyt Migajacy

iR00

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

I |:| |:| |:| 0% ~ 25%
pO00 [,
TR

t )
Jonn usakodzony
UWAGA:

e W zaleznos$ci od warunkéw pracy i temperatury
otoczenia wskaznik moze nieznacznie réznic sie od
rzeczywistej mocy.

e Pierwsza (najdalej po lewej) lampka kontrolna
bedzie miga¢, gdy aktywny jest system ochrony
akumulatora.

tadowanie za pomoca portu zasilania
USB

UWAGA:

e Do portu zasilania USB podtacz tylko urzadzenia
kompatybilne ze zrédtem zasilania DC 5V, 2,4

A. W przeciwnym razie moze to spowodowac
nieprawidtowe dziatanie produktu.

Podtacz kabel USB (brak w zestawie) do portu
zasilania USB produktu. A nastepnie podtgcz drugi
koniec kabla do urzadzenia.

Nacisnij przycisk wtgczania/wytgczania tadowania
USB, aby wigczy¢ funkcje tadowania. Przycisk
wigczania/wytaczania tadowania USB zaswieci sie na
zielono.

e Gdy poziom natadowania baterii jest niski,
podswietlenie ekranu bedzie migaé, dopoki funkcja
fadowania nie zostanie wytaczona.

Jesli funkcja fadowania jest wigczona bez tadowania,
przycisk wt./wyt. tadowania USB miga na zielono, a
funkcja tadowania zostanie automatycznie wytgczona
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po 30 minutach.
o Nacisnij przycisk wigczania/wytgczania tadowania
USB, aby wytgczy¢ funkcje tadowania.
o Maksymalna gto$nos¢ gtosnika zostanie zmniejszona
w przypadku tadowania za pomocg USB.
WAZNE:
e Przed podtagczeniem urzadzenia USB do portu USB
nalezy zawsze utworzy¢ kopie zapasowg danych
znajdujgcych sie na urzgdzeniu USB. W przeciwnym
wypadku istnieje ryzyko utraty danych z jakichkolwiek
przyczyn.
Radio nie moze zasila¢ niektorych urzadzen USB.
e W przypadku nieuzywania lub po tadowaniu nalezy
wyja¢ przewdd USB i zamkng¢ ostone.
Nie podtaczac wejscia USB do portu USB komputera,
poniewaz istnieje duze prawdopodobienstwo
uszkodzenia urzadzen.

SLUCHANIE RADIA FM

Strojenie stacji FM

Aby nastroi¢ stacje radiowe FM, wykonaj nastepujace

kroki:

1. Wigcz radio za pomocg przycisku zasilania.

2. Wybierz tryb radia FM, naciskajgc wielokrotnie
przycisk Mode.

3. Nacisnij i przytrzymaj przycisk strojenia w gore
lub w dét, aby automatycznie nastroi¢ stacje FM
o odpowiednio wyzszej lub nizszej czgstotliwosci.
Twoje radio przestanie skanowaé, gdy znajdzie stacje
o wystarczajgcej sile. Na wyswietlaczu pojawi sie
czestotliwo$é znalezionego sygnatu.

4. Naci$nij przycisk strojenia w gore lub w dét, aby w
razie potrzeby dostroi¢ czestotliwosé.

5. Powtorz kroki 3 i 4, aby dostroi¢ inne stacje radiowe.

UWAGA:

W przypadku trybu radiowego FM, jesli odbiér radia nie

jest dobry, moze by¢ konieczne przeniesienie radia do

pozycji zapewniajacej lepszy odbior.

Zapamietane stacje

Radio FM ma 9 wstepnie ustawionych stacji.

1. Naci$nij przycisk zasilania, aby wigczy¢ radio.

2. Nacisnij przycisk Trybu (Mode), aby wybrac¢ tryb
radia FM. Ustaw zgdang stacje radiowa, jak opisano
powyze;j.

3. Nacisnij i przytrzymaj przycisk programowania w gore
lub w dét, az "M" zacznie miga¢ na wyswietlaczu.

4. Naci$nij przycisk programowania w gore lub w dot,
aby wybra¢ zgdany numer pamieci.

5. Nacis$nij i przytrzymaj przycisk programowania w goére
lub w dot, az "M" przestanie miga¢ na wyswietlaczu.
Stacja radiowa jest zapisana w wybranym ustawieniu
pamigci. Na wys$wietlaczu pojawi si¢ numer pamieci.

6. Powtorz te procedure, jesli konieczne, dla
pozostatych ustawien. Zaprogramowane stacje,
ktore zostaly juz zapisane, mozna w razie potrzeby
zastgpi¢, postepujgc zgodnie z powyzszg procedura.

Przywotanie stacji z pamieci
1. Wiacz radio i wybierz tryb radia FM.
2. Krétko nacisnij przycisk programowania w gore lub w

dot, aby ustawi¢ radio na jedng ze stacji zapisanych
w pamieci.

SLUCHANIE
MUZYKI POPRZEZ

STRUMIENIOWANIE
BLUETOOTH

Musisz sparowac swoje urzadzenie Bluetooth z

radiem zanim bedziesz mégt automatycznie potgczy¢

i odtwarzaé¢/strumieniowa¢ muzyke poprzez radio.

Parowanie tworzy ,powigzanie®, ktére umozliwia

rozpoznawanie si¢ urzadzen.

Uwaga:

e Aby uzyskac lepszg jako$¢ dzwieku, zalecamy
ustawienie gtos$nosci na powyzej jedng trzecig
poziomu na twoim urzgdzeniu Bluetooth, a nastepnie
w miare potrzeby dostosowanie gtosnosci radia.

e Radio moze zapamigta¢ do 8 zestawdw sparowanych
urzadzen, gdy pamie¢ przekroczy tg ilo$¢, najstarsze
sparowane urzadzenie zostanie nadpisane.

Parowanie urzadzenia Bluetooth po

raz pierwszy

. Nacisnij przycisk zasilania, aby wigczy¢ radio.

Nacisnij przycisk Mode, aby wybra¢ tryb Bluetooth.
Ikona statusu Bluetooth miga na wyswietlaczu, aby
wskazag, ze radio jest wykrywalne.

2. Aktywuj Bluetooth na swoim urzadzeniu wedtug
instrukcji obstugi urzadzenia, aby potaczy¢ je z
radiem. Znajdz liste urzgdzen Bluetooth i wybierz
urzadzenie z nazwg Twojego radia (w przypadku
niektorych telefonéw komorkowych wyposazonych w
wczesniejsze wersje niz urzadzenie Bluetooth BT2.1
moze by¢ konieczne wprowadzenie hasta ,0000”).

3. Po podtaczeniu rozlegnie sie dzwigk potwierdzenia.
Ikona Bluetooth przestanie miga¢. Mozna wybrac i
odtworzy¢ dowolng muzyke z urzadzenia. Poziom
gtodnosci mozna kontrolowa¢ poprzez urzadzenie
zrodtowe lub bezposrednio z radia.

4. Uzyj kontroleréow na Twoim urzgdzeniu Bluetooth
lub na radiu, aby odtwarzac¢/wstrzymac lub zmieni¢
utwor.

Uwaga:

e Jezeli 2 urzgdzenia Bluetooth parujg sie po raz
pierwszy, oba wyszukajg radio i oba bedg wyswietla¢

-
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jego dostepnos¢. Jednakze, jezeli jedno urzadzenie
potaczy sie z jednostkg jako pierwsze, wtedy drugie
urzadzenie nie bedzie w stanie znalez¢ go na liscie.
Jezeli Twoje urzadzenie Bluetooth jest tymczasowo
odtgczone od radia, bedziesz musiat ponownie
potgczy¢ sie z radiem recznie.

Jesli nazwa Twojego radia pojawia si¢ na liscie
urzgdzen Bluetooth, ale urzadzenie nie moze
potgczy¢ sie z nim, nalezy usungé¢ element z listy

i ponownie przeprowadz parowanie urzgdzenia z
radiem, postepujac zgodnie z wczesniej opisanymi
instrukcjami.

Optymalny zasieg transmisji Bluetooth wynosi okoto
10 metréw (33 stopy), ale mozliwa jest odlegto$¢ do
30 metréw (100 stép).

Jezeli potgczenie Bluetooth jest utracone z powodu
przekroczenia czasu rozitgczenia, przekroczenia
optymalnej odlegtosci, przeszkod lub w inny sposéb,
moze by¢ konieczne ponowne potgczenie urzgdzenia
z radiem.

Fizyczne przeszkody, inne bezprzewodowe
urzgdzenia lub urzadzenia elektromagnetyczne mogg
wptywaé na jakos¢ potaczenia.

Wydajnos$é potaczenia Bluetooth moze sie rézni¢ w
zaleznosci od podigczonego urzadzenia Bluetooth.
Zobacz wydajno$¢ swojego urzadzenia Bluetooth
zanim podigczysz go do radia. Wszystkie funkcje
mogaq nie by¢ obstugiwane na sparowanych
urzadzeniach Bluetooth.

Odtwarzanie plikow audio w trybie
Bluetooth

Po podtgczeniu radia do wybranego urzgdzenia

Bluetooth mozna rozpoczg¢ odtwarzanie muzyki

za pomoca elementéw sterowania na podtgczonym

urzadzeniu Bluetooth.

1. Po rozpoczgciu odtwarzania gtosno$¢ mozna
regulowac zaréwno w radiu za pomocg przyciskow
gto$nosci, jak i na urzadzeniu Bluetooth za pomoca
regulacji gto$nosci urzadzenia.

2. Uzyj przyciskéw na urzgdzeniu obstugujgcym
Bluetooth lub bezposrednio na radiu, aby odtwarzac¢/
pauzowac i nawigowac utwory. Mozna réwniez
sterowaé odtwarzaniem za pomocg przyciskow
Odtwarzanie/Pauza, Nastepny utwér, Poprzedni
utwor na radiu.

3. Nacisnij i przytrzymaj przycisk przewijania do przodu
lub wstecz, aby przewing¢ aktualnie odtwarzany
utwor. Zwolnij przycisk, gdy zostanie osiggnigty
odpowiedni punkt.

Uwaga:

o Niektore aplikacje odtwarzajgce lub urzadzenia moga
nie reagowaé na te komendy.

o Niektore telefony komérkowe mogg tymczasowo

odtgczac sie od Twojego radia, gdy wykonujesz

lub odbierasz potgczenie telefoniczne. Niektére
urzadzenia mogg tymczasowo wyciszaé
strumieniowanie audio poprzez Bluetooth, gdy
otrzymujg wiadomosci tekstowe, e-maile lub z innych
powoddw nie zwigzanych ze strumieniowaniem. Takie
zachowanie jest funkcjg podtaczonego urzadzenia i
nie oznacza, ze Twoje radio jest zepsute.

Odtwarzanie wczesniej sparowanego
urzadzenia Bluetooth

Jezeli Twoje urzadzenie Bluetooth zostato wczesniej
sparowane z radiem, jednostka zapamigta Twoje
urzadzenie i sprobuje sie z nim potgczyé, gdy potaczenie
zostanie utracone. Jezeli poprzednio podtgczone
urzadzenie nie jest dostepne, radio bedzie wykrywalne.

Odtaczanie urzadzenia Bluetooth

Nacisnij i przytrzymaj przycisk parowania Bluetooth na
2-3 sekundy, az ikona statusu Bluetooth zacznie miga¢
na wyswietlaczu lub wytgcz Bluetooth na urzadzeniu
zrodtowym, aby przerwaé potgczenie.

Mozesz takze nacisng¢ przycisk Mode i wybra¢ dowolny
tryb inny niz Bluetooth, aby przerwa¢ potaczenie.

FUNKCJA LATARNI/

LATARKI LED

1. Naci$nij przycisk wigczania/wytgczania o$wietlenia,
aby wigczy¢ podswietlenie.
2. Wybierz ustawienie w nastepujgcy sposob.
o Nacisnij przycisk wtgczania/wytgczania o$wietlenia
wielokrotnie, aby wybraé rézne tryby oswietlenia.
o Nacisnij przycisk jasnosci oswietlenia, aby
dostosowac¢ odpowiednig jasnos$¢ $wiatta.
e Nacisnij przycisk temperatury barwy, aby wybra¢
rézne temperatury barwowe.

Jasnosci | Temperatur
Trybu o$wietlenia . ) P y
oswietlenia barwy
Zasieq Swi
asieg S\bmatla . Biate
. 360 Wysokie
Latarnia . o Neutralne
Tryb noszenia Niskie .
Ciepte
bocznego
Tryb latarki Wysokie
Latark:
atarka Latarka Niskie
Uwaga:

W trybie noszenia bocznego tylko trzy boki latarni sg
oswietlone. Podczas uzywania paska, latarnia moze
by¢ ustawiona w trybie przenoszenia bocznego, aby
zapobiec o$lepianiu uzytkownika.

3. Nacisnij i przytrzymaj przycisk wigczania/wylgczania
oswietlenia, aby wylgczy¢ swiatto.
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INNE USTAWIENIA Stosowanie paska (Rys. 6)

Blokada przyciskow

Funkcja blokady przyciskéw stuzy do zapobiegania

niezamierzonemu dziataniu radia.

1. Naciénij i przytrzymaj przycisk blokady przez 2-3
sekundy, az na wy$wietlaczu pojawi sie g. Wszystkie
przyciski oprocz przycisku zasilania zostang
wytgczone.

2. Aby zwolni¢ blokade, nacisnij i przytrzymaj przycisk
blokady przez 2-3 sekundy, az z wyswietlacza zniknie

a

Za pomocg dotgczonego paska mozesz zawiesi¢
produkt na rézne sposoby, gdy zajdzie taka potrzeba.
(Zobacz metode montazu na Rysunku 6.)

KONSERWACJA

/\ UWAGA:

o Nigdy nie uzywaj paliwa, benzyny, rozcienczalnika,
alkoholu itp. Moze to doprowadzi¢ do odbarwien,
odksztatcen lub peknigé.

o Nie nalezy myc¢ radia woda.

SPECYFIKACJA

Model DMRO057 MR010G

Akumulator 14.4V & 18V 36V - 40V maks

Zakres czestotliwosci

FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/stopien)

System antenowy

FM: Wbudowana antena

(Znak stowny i logo Bluetooth® sg zarejestrowanymi

Wyjscie USB 5V/2.4A
Gtosnik 2.25 cala
. 14.4V: 2.4W :
Moc wyjsciowa 18- 3W 36V: 3W
Wymiary (D x SZ x W)
(Z opuszczonym uchwytem do 126 x 129 x 289 mm (z BL1860B) 126 x 166 x 315 mm (z BL4050F)
przenoszenia)
Masa (bez akumulatora) 0.97KG 0.99KG
Bluetooth®

znakami towarowymi nalezgcymi do Bluetooth SIG, Inc.)

Wersja Bluetooth

5.0 Certyfikowany

Profile Bluetooth

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Moc transmisji

Klasa mocy 2

Zakres transmisji

(Moze sig r6zni¢ w zaleznosci od réznych warunkoéw.)

Optymalny zasigg: do 10metréw (33stopy)
Maksymalny zasieg: do 30metrow (100stop)

Kodek Bluetooth

SBC

Maksymalna moc czgstotliwosci
radiowej

BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm

Czestotliwos$¢ pracy

2402MHz ~ 2480MHz
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MAGYAR (Eredeti utmutato)

AZ ALTALANOS NEZET
RESZLETEZESE (1. abra)

Hordftl

Zseblampa

Hangszoro

LED lampa

Az akkumulator tartérekesze

Hangerd fel/le gomb

Mode/Lock gomb

Allomas le gomb

Bekapcsol6 gomb

10. Allomas fel gomb

11. Bluetooth parositas/lejatszas/sziinet gomb

12. Hangolas lefelé/el6z6 zeneszam/
visszatekerés

13. Hangolas felfelé/kdvetkez6 zeneszam/
gyorskeresés el6re

14. Fényerd gomb

15. Lampa be/ki/Vilagitasi méd gomb

16. Szinh6mérséklet gomb

17. USB 1/O gomb/toltési LED jelzéfény

18. USB aramellatasi bemenet

19. Szijcsat

©oNOORrON =

LCD kijelz6

A. Lock gomb aktivalva

B. Hanger6

C. Az alacsony akkufesziiltség jelzése
D. Memodriahely

E. Radioéfrekvencia/Hangerészint/Bluetooth mod

F. FM sav
G. Bluetooth allapotjelzd ikon

SZIMBOLUMOK

Az alabbiakban a készlilékkel kapcsolatos
szimbdlumokrol olvashat. Fontos, hogy hasznalat el6tt
ezekkel tisztaban legyen.

EE Olvassa el a hasznalati Gtmutatét.

Ni-MH
ti-ion A veszélyes alkatrészek miatt az

elhasznalt elektromos és elektronikus
berendezések, akkumulatorok és
elemek rossz hatassal vannak

a kérnyezetetre és az emberi
egészségre. Az elektromos és
elektronikuskésziilékek, elemek nem
a haztartasi hulladékba valok! Az
elhasznalt elektromos és elektronikus
berendezésekrél, valamint az

ECd Csak az EU tagorszagaiban.

akkumulatorokrol és elemekrél és
elhasznalt az akkumulatorokrol és
elemekrdl sz6l6 eurdpai iranyelvnek,
valamint a nemzeti jogszabalyoknak
valé alkalmazkodasnak megfeleléen az
elhasznalt elektromos berendezéseket,
elemeket és akkumulatorokat kilén
kell tarolni, és az adott teleptilés

kulon gydijtéhelyére kell szallitani,

a kornyezetvédelmi elirasoknak
megfeleléen. Ezt a berendezésen
talalhato athuzott kerekes kuka
szimbdluma jelzi.

FONTOS BIZTONSAGI

UTASITASOK

/\ FIGYELMEZTETES:

A termék hasznalata soran a tlizesetek aramitések

és személyes sériilések kockazatanak elkerilése

érdekében koévesse az alapvetd biztonsagi

figyelmeztetéseket, tébbek kdzott:

1. Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a
hasznalati utmutatét és a toltd utasitasait.

2. Akésziléket csak szaraz ruhaval tisztitsa.

3. Akésziléket ne szerelje be héforrasok kdzelébe,
pl. radiatorok, hésugarzok, kalyhak, erésiték stb.,
melyek hét termelnek.

4. Kizardlag a gyarté altal megadott csatolmanyokat
és alkatrészeket és kellékeket hasznalja.

5. Aradio beépitett akkumulatorait és a kilonalld
akkumulatort kizarélag a toltésiikhdz eldirt
toltékészullékkel szabad tolteni. Egy bizonyos
akkumulatortipushoz hasznalhato tolté mas
akkumulatortipussal val6 hasznalata tlizveszélyt
idézhet el6.

6. Az akkumulatoros radiét kizarolag a szamara
készitett akkumulatorokkal hasznalja. Barmely
egyéb akkumulator hasznalata tliz kockazataval
jarhat.

7. Ha az akkumulator-egységet nem haszndlja, tartsa
tavol irodai kapcsoktol, pénzérméktdl, kulcsoktol,
sz6gektdl, csavaroktol és minden egyéb olyan
targytél, mely a csatoldopontokat 6sszekotheti.

Az akkumulator csatolépontjanak révidzarlata
kévetkeztében szikrak keletkezhetnek, illetve égési
sérilésekkel és tlizesettel is jarhat.

8. Ne kerlljon a testfelllete érintkezésbe olyan
foldelt feluletekkel, mint példaul csovek, radiatorok,
vizmelegit6k vagy hiitégépek. Az aramiités veszélye
fokozottan fennall, ha a teste féldelve van.

9. Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbol
folyadék tavozhat; keriiljon ezzel minden
érintkezést. Ha véletlenil érintkezésbe kerllt a
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

16.

folyadékkal, dblitse le vizzel. Ha a folyadék a
szembe jut, vegyen igénybe orvosi segitséget. Az
akkumulatorbdl kiszivargo folyadék irritaciot és
égési sériiléseket okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy moédositott
akkumulator-egységeket vagy eszkdzoket. A

sérilt vagy modositott akkumulatorok miikddése
kiszamithatatlan lehet, mely tlizesethez,
robbanashoz és sériilésekhez vezethet.
Akkumulator-egységeket, eszkdzoket ne tegyen ki
nyilt langnak vagy magas hémérsékleteknek. A tiiz
vagy a 130°C (266°F) feletti h6mérséklet robbanast
okozhat.

Az akkumulator-egységek vagy eszkdzok toltéséhez
kovesse a toltésre vonatkozo utasitasokat, és

ne végezzen toltést az utmutatoban megadott
hémérsékleti tartomanyon kivil. A helytelen, vagy a
megadott hémérsékleti tartomanyon kivdili toltés kart
tehet az akkumulatorban, és fokozott tlizveszéllyel
is jarhat.

Ne haszndlja a terméket tul nagy hangerén hosszu
idén keresztll. A hallaskarosodas megel6zése
érdekében a terméket mérsékelt hangerén
Uzemeltesse.

(Csak LCD kijelzével rendelkezé termékekhez) Az
LCD kijelzék olyan folyadékot tartalmaznak, mely
irritciot és mérgezést okozhat. Ha a folyadék a
szembe, a szajba vagy a bdrre jut, éblitse le vizzel
és forduljon orvoshoz.

Ne tegye ki a terméket es6nek vagy nedvességnek.
Ha a készilék belsébe viz jut, az ndveli az aramutés
kockazatat.

A késziiléket akkor hasznalhatjak gyermekek

és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességl személyek, illetve olyanok, akik nem
rendelkeznek a kell6 tudassal és tapasztalattal, ha
egy, a biztonsagukért felelés személy szamukra
felligyeletet biztosit és a a készilék hasznalataval
kapcsolatban utasitasokkal latja el 6ket. A
gyermekek szamara biztositson felligyeletet, hogy
azok ne jatszassanak a termékkel. A terméket
tarolja gyermekek szamara nem elérhet6 helyen.

ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT

TERMEKSPECIFIKUS
BIZTONSAGI SZABALYOK

AKKUTARTO REKESZ

Az akkukazetta hasznalata elétt olvassa el (1) az
akkutoltén, (2) az akkumulatoron és (3) a terméken
talalhato utasitasokat és figyelmeztetéseket az
akkumulator hasznalatara vonatkozéan.

Ne szerelje szét az akkutarté rekeszt.

3.

Ha a miikdési id6 tulzottan lerdvidiil, azonnal
figgessze fel a hasznalatot. Ez tulheviilésveszéllyel
jarhat, gyulladast vagy robbanas okozhat.

Ha az akkumulator folyadéka a szemébe kerdl,
Oblitse ki tiszta vizzel, majd azonnal forduljon
orvoshoz. Ez vaksagot is okozhat.

Ne zarja révidre az akkutarté rekeszt:

(1) Ne érjen a csatolépontokhoz semmilyen vezeté
anyaggal.

Ne tarolja az akkutarté rekeszt egy taroléban
mas fém targyakkal, példaul szdgekkel,
pénzérmékkel, stb.

Ne tegye ki az akkutarto rekeszt viznek

vagy esének. Az akkumulator révidzarlata
nagymennyiségl elektromos aram atfolyasaval
és tulheviléssel jarhat, gyulladast okozhat,
vagy akar tonkre is mehet.

Ne tarolja az akkutarté rekeszt olyan helyeken,
ahol a hémérséklet meghaladhatja az 50°C (122°F)
értéket.

Ne probalja elégetni az akkutartd rekeszt még
akkor sem, ha az némileg sérilt vagy mar teljesen
elhasznalddott. Az akkutarté rekesz tiizben
felrobbanhat.

Ugyeljen arra, hogy ne ejtse le az akkumulatort, és
azt ne érje erés Utés sem.

Ne hasznadlja az akkumulatort, ha az sérdilt.

@

-

3

=

. A kockazatok elkerulése érdekében hasznalat

el6tt olvassa el a cserélhet6 akkumulator kezelési
utmutatdjat.

. Akészilék litium-ion akkumulatoraira a

térvény szerint a veszélyes arukra vonatkozé
kévetelmények vonatkoznak. Uzleti célu szallitas
soran, tehat harmadik feleknél, szallitocégeknél
figyelembe kell venni a csomagolason és a
cimkéken feltlintetett kiildnleges el6irasokat.
Atermék szallitasa el6tt igénybe kell venni egy
veszélyes arukra specializalédott szakember
tanacsat. Kérjik, részletesen tanulmanyozza az
orszagos szabalyozasokat is. Ragasszon vagy
takarjon le minden nyilt csatlakozasi pontot. Az
akkumulatort csomagolja be ugy, hogy az ne tudjon
mozogni a csomagolasban.

. Az akkukazetta kiselejtezésekor vegye azt ki a

készlilékbol és szabaduljon meg téle biztonsagos
helyen. Az akkumulatorok kiselejtezésekor kdvesse
a helyi el6irasokat.

. Az akkumulatorokat csak a Makita altal megadott

termékekhez hasznalja. Ha az akkumulator nem
vele kompatibilis termékbe kerll, az tlizesethez,
tulheviléhez, vagy az elektrolit szivargasahoz
vezethet. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem
hasznalja, vegye ki bel6le az akkumulatort.
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14. Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja,
vegye ki bel6le az akkumulatort.

15. Ugyeljen arra, hogy ne maradjon forgacs, por
vagy homok az akkukazetta csatlakozépontjaiban,
nyilasaiban vagy vajataiban. Az a teljesitmény
gyenguléséhez és a késziilék vagy az elemkazetta
sulyos karosodasahoz vezethet.

16. Az akkumulatort tartsa gyermekektdl tavol.

17. Hasznalat kzben és az utan az akkukazetta
felmelegedhet, mely égési sériiléseket, alacsony
hémérsékletli égéseket okozhat.

18. Ne érjen a késziilék csatlakozépontjahoz
kdzvetlenll hasznalat utan, mert az eléggé
felforrésodik ahhoz, hogy égési sériilést okozzon.

19. Ne hasznalja az akkukazettat magasfeszultségi
elektromos vezetékek kozelében, kivéve, ha a
készllék tamogatja a magasfesziltségl vezetékek
hasznalatat. Az meghibasodashoz vagy a késziilék
vagy az akkukazetta sulyos karosodasahoz
vezethet.

/\ FIGYELEM:

Kizarolag eredeti Makita akkumulatorokat

hasznaljon. A nem eredeti, vagy médositott

akkumulatorok felrobbanhatnak, tiizesetet, személyi

sériiléseket és karokat okozhatnak. Emellett a

Makita eszkozre és a toltére vonatkozo jotallas is

érvényét veszti.

Tippek az akkumulator élettartamanak

meghosszabbitasahoz

1. Toltse fel az akkutart6 rekeszt, miel6tt az teljes
mértékben lemerilne. Minden esetben fliggessze fel
a hasznalatot és toltse fel az akkutarto rekeszt, amint
észleli, hogy a készllék teljesitménye gyengdl.

2. Soha ne toltse az akkutarté rekeszt, amikor az teljes
mértékben fel van tltve. A tultéltés megroviditi az
akkumulator élettartamat.

3. Az akkutarté rekesz toltését végezze,
szobahémérsékleten 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Toltés eltt varja meg, mig az akkutart6 rekesz lehdl.

4. Ha nem hasznalja az akkukazettat, vegye ki a
készilékbél vagy a toltébal.

5. Toltse fel az akkutarto rekeszt, ha azt hosszabb
ideig (hat honapot meghaladé ideig) nem kivanja
hasznalni.
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MUKODESI IDO

* Aradidhoz hasznalhat6 akkupakkok listaja az alabbi tablazatban talalhato.
* Az alabbi tablazaton lathaté a miikddési id6 egy toltéssel.

Egység: Ora (Megkézelitsleg)
Akkumulat 5
Modell Akkukazetta umuiator Lémpa Zseblampa
kapacitasa Radio* (360°-0s . j
B} . (faklya mod)
fényszoras)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 11 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 45 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO10G XGT
(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* AHANGSZORO KIMENETENEL=100mW
/\ FIGYELMEZTETES:
Kizarélag a fent felsorolt akkukazettakat hasznalja. Azoktdl eltéré kazettak hasznalata sériilésekhez és/vagy
tlizesethez vezethet.
MEGJEGYZES:

o Az akkumulatorok készenléti idejét bemutatd tablazat adatai tajékoztato jellegliek.

e Avalos lizemid6 fiigghet az akkumulator tipusatdl, a téltés feltételeitdl és a hasznalati kdrnyezettdl is.
o Afent felsorolt akkukazettak némelyike a tartézkodasi helyétél fliggéen lehet, hogy nem lesz elérhetd.
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Ajanlott vezetékes

aramforras

Modell Hordozhat6 akkumulatorcsomag
DMRO057 PDCO1

MRO10G PDCO01/PDC1200

o Afent felsorolt vezetékes akkukazettak némelyike a
tartézkodasi helyétdl figgéen lehet, hogy nem lesz
elérhetd.

o A vezetékes akkukazettak hasznalata el6tt olvassa el

a rajtuk talalhaté utasitasokat és dvintézkedéseket.

BEUZEMELES ES

ARAMELLATAS

/\ FIGYELEM:

o Aradié belizemelése vagy az akkukazetta kivétele
el6tt mindig kapcsolja ki a radiot.

e \/igyazzon, hogy ne ejtse le vagy lisse meg a radiot.
A torétt boritds megvaghatja az ujjait vagy megdtheti
a testét. Ha a radié megséril, kiszamithatatlanul
viselkedhet és tlizesetet, robbanast vagy sériilést
okozhat.

o Az akkukazetta behelyezése vagy kivétele soran
tartsa a készliléket er6sen.

FONTOS:

e A csokkend teljesitmény, a miikédési zavarok,
a szakadoz6 hang vagy a villogé IIXI ikon és
hattérvilagitas azt jelzi, hogy az akkumulatort ki kell
cserélni.

e Az akkukazetta nincs a standard tartozékok kozt.

A csusztathaté akkutarto rekesz
beszerlése és eltavolitasa (2-3. abra)

> 1. Piros szinii jelzéfény

o Az akkutartd rekesz beszereléséhez illessze az
elemtarté rekesz nyelvét a boritason [évé vajathoz,
majd csusztassa az be a helyére. Mindig teljes
mértékbe illessze helyre egészen addig, mig az a
helyére nem kattan.

e Ha az abran lathato piros szini jelz6fényt 1atja,
akkor nem zarodott be teljesen. Helyezze be az
akkumulatort teljesen, amig a piros rész el nem
tlnik. Ha ez nem torténik meg, akkor az akkumulator
kieshet a radidbdl, és sériilést okozhat Onnek vagy a
kérnyezetében l1évé mas személyeknek.

o Ne erdltesse az akkumulatorhazat a behelyezéskor.
Ha az akkumulatorhaz nem csuszik be kénnyedén,
akkor nem megfelel6en lett behelyezve.

o Az akkukazetta kivételéhez csuszassa azt ki a
radiobol, ehhez a kazetta elején 1évé gombot kell
csusztatni.

A maradék akkufesziiltség jelzése
(4-5. abra)
> 1. Jelzéfény 2. Ellenérzé gomb
A maradék akkufeszliltség ellenérzéséhez nyomja
meg az elllenérzé gombot az akkutarté rekeszen A
jelzéfények egy par masodpercre kigyulladnak.
o XGT/LXT akkukazetta

Jelzéfények

Maradék

I |:| !‘ akkufesziiltség

VilagitNem Villog

E
() | i | 75% ~ 100%
1R 50% ~ 75%
Bl 25% ~ 50%
B[] 0% ~ 25%
podd e
| gl Az akumulétor
0 I:I' i i meghibasodhatott

MEGJEGYZES:

o Akiilsé hémérsékleti viszonyoktol fliggben a jelzés
kissé eltérhet a valos akkufeszultségtél.

o Az elsé (bal széls6) jelz6fény felvillan, amikor az
akkumulator védelmi rendszere miikédésben van.

Toltés az USB aramellatasi bemeneten
keresztiil

MEGJEGYZES:

o Az USB aramellatasi bemenetbe csak olyan
készllékeket csatlakoztasson, amelyek DC 5V,
2,4A daramforrasokkal kompatibilisek. Kilénben ez a
termék hibas miikddéséhez vezethet.

e Csatlakoztassa az USB kabelt (nincs mellékelve)

a termék USB aljzatdhoz. Ezutan csatlakoztassa a
kabel masik végét a késziilékhez.

o Atdltés megkezdéséhez nyomja meg az USB I/0
gombot a toltési funkcié engedélyezéséhez. Az USB
1/0 gomb z6ld szinnel vilagit.

e Ha az akkumulator tltéttsége alacsony, a kijelzé
hattérvilagitasa villogni fog, amig a téltési funkcio ki
nem kapcsol.

e Ha a toltési funkcio téltés nélkul van bekapcsolva, az
USB I/0 gomb z6ld szinnel villog, és a toltési funkcié
30 perc utan automatikusan kikapcsol.

o Atoltés ledllitasahoz nyomja meg az USB 1/O gombot
a toltési funkcio kikapcsolasahoz.
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e Ahangszéré kimeneti teljesitménye, a maximalis
hangeré csékkenni fog az USB téltése kozben.

FONTOS:

o Miel6tt csatlakoztatja USB-eszkozt az aljzathoz,
mindig mentse le az USB-eszk6zon 1évé adatokat.
Ellenkezd esetben az adatok barmikor elveszhetnek.

o Aradié egyes USB-eszkdzok szamara nem tud
aramot biztositani.

e Ha nem hasznadlja, vagy téltés utan, tavolitsa el az
USB kabelt és zarja be a fedelet.

e Ne csatlakoztassa ezt az USB aljzatot a PC USB-
portjaba, mivel akkor nagyon valészin(, hogy ez az
egységek meghibasodasat eredményezheti.

FM RADIO HALLGATA

FM allomasok behangolasa

FM allomasok behangolasahoz kdvesse az alabbi

|épéseket.

1. Kapcsolja be a radiot a bekapcsolégombbal.

2. A Mode gomb ismételt megnyomasaval vélassza ki a
FM radié modot.

3. Tartsa lenyomva a Hangolas fel/le gombot, hogy
automatikusan egy magasabb vagy alacsonyabb
frekvenciaju FM allomasra hangoljon. A radié
megszakitja a keresést, amikor megfelelé erésségi
allomast talal. A kijelzdn lathaté lesz a megtalalt
radidjel frekvencigja.

4. Ha sziikséges, a frekvencia finomhangolasahoz
nyomja meg az allomaskeresés fel vagy le gombot.

5. Tovabbi radiéallomasok behangolasahoz ismételje
meg a 3. és a 4. |épéseket.

MEGJEGYZES:

FM radié moédban ha a radié vétele nem megfeleld, a

radiot a jobb vétel érdekében at kell helyezni.

Tarolt allomasok

Az FM radiénak 9 tarhelye van.

1. Aradié bekapcsolasahoz nyomja meg a
bekapcsolégombot.

2. A Mode gomb segitségével valassza ki az FM
radié médot. Hangolja be a kivant radidallomast az
el6zdleg leirtak szerint.

3. Tartsa lenyomva az allomas fel/le gombot, amig az
,M” felirat villogni nem kezd a kijelzén.

4. A kivant memdriahely szamanak kivalasztasahoz
nyomja meg az allomas fel vagy le gombot.

5. Tartsa lenyomva az allomas fel/le gombot, amig az
,M” felirat villogasa abba nem marad a kijelzén. A
radidallomas ekkor mentésre kerll a kivalasztott
memoriahelyre. A kijelzén a lathato lesz a
memdriahely szama.

6. Ismételje meg ezt az eljarast a tdbbi programhelyhez
is, ha sziikséges. A fenti mivelet folytatasakor

ha sziikséges, a mar tarolt allomasok felulirasra
keriilhetnek.

Tarolt allomasok eléhivasa

1. Kapcsolja be a radiot és valassza ki az FM radié
modot.

2. Egy pillanatra nyomja meg az allomas fel vagy
le gombot a memdriaban tarolt allomasok
barmelyikének el6hivasahoz.

ZENEHALLGATAS
BLUETOOTH-ON

KERESZTUL

Az automata kapcsoldédashoz és a radiordl Bluetooth-
on keresztil térténé zenehallgatashoz el6szor
parositania kell Bluetooth készUlékét a radidval. A
parositas egy kapcsot hoz létre a két készulék kozott,
hogy meg tudjak ismerni egymast.

Megjegyzés:

e A jobb hangmindség érdekében ajanlatos a Bluetooth
eszkdze hangerejét a kétharmadnal nagyobbra
allitani, a hanger6t ezutan a radiéon modosithatja.

e Aradid legfeljebb 8 parositott eszk6z megjegyzésére
képes, ha ezt a szamot meghaladja, a legrégebbi
parositasi el6zmény felllirasra kerdil.

Bluetooth késziiléke parositasa az
els6 alkalommal

1. Aradié bekapcsolasahoz nyomja meg a
bekapcsolégombot. A Bluetooth méd kivalasztasahoz
nyomja meg a Mode gombot. A kijelzén villog a
Bluetooth allapotjelzd ikon, jelezve, hogy a radio
felfedezheté.

2. Aradié parositasahoz apcsolja be Bluetooth funkciot
a készllékén a készulék hasznalati utmutatojaban
leirtak szerint. Nyissa meg a Bluetooth-eszk6zok
listéjat, majd valassza ki a radidja nevét (egyes a
BT2-nél korabbi verzidju Bluetooth-eszkdzok esetén
még be kell irni a ,0000” jelsz6t.)

3. A csatlakozast egy hangjelzés erésiti meg. A
Bluetooth ikon villogasa megszlinik. Egyszerien
valassza ki barmely zeneszamot a forraseszkdzon,
és inditsa el a lejatszast. A hangerét a forraseszkdzon
és a radion is szabalyozhatja.

4. A mlsorszamok kozotti Iéptetésre, valamint a
lejatszasra és a lejatszas megszakitasara a
Bluetooth-eszkdzén és kdzvetlenll a radion is van
lehet6ség.
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Megjegyzés:

e Ha 2 Bluetooth eszkdz elészor kapcsolodik,
mindkettd keresni kezdi a radiét, az mindkettén meg
is fog jelenni. Az egyik eszkdzzel torténé parositast
kdvetéen azonban a masik eszk6z mar nem fogja
latni a radiot.

e Ha a Bluetooth-eszkdz csatlakozasa a radiéhoz
atmenetileg megszakad, a csatlakozast Gjra el kell
végeznie manualisan.

e Ha aradio neve megjelenik a Bluetooth készllékek
listdjaban, de nem tud hozza kapcsolddni, torolje ki
a radié nevét a listabol, majd parositsa a radiét ismét
az el6z6ekben leirt [épéseket kdvetve.

o A Bluetooth optimalis hatétavja kérdlbeliil 10 méter
(33 1ab), a radiétol latotavolsagra, de akar 30 méter
(100 lab) tavolsagban is miikddhet.

e Ha a Bluetooth kapcsolodas a levalasztasi id6
hosszusaga, a hatétavolsag tullépése, akadalyok
vagy hasonlé miatt megszakad, a csatlakozast lehet,
hogy meg kell ismételni.

e A kapcsolat minéségét fizikai akadalyok, mas
vezeték nélkiili vagy elektromagneses eszkdzok is
befolyasolhatjak.

e A Bluetooth kapcsolédas mindsége a parositott

eszk0zoktdl is flgg. A radidhoz vald kapcsolddas el6tt

nézzen utana az eszkoze Bluetooth kapacitasanak.

Egyes parositott eszk6zdk nem tamogatjak az 6sszes

fukciot.

Audiofajlok lejatszasa Bluetooth
moédban

Ha sikeresen dsszekapcsolta a radiét a kivalasztott
Bluetooth-eszkozzel, akkor a csatlakoztatott Bluetooth-
eszkoz vezérldinek segitségével elindithatja a
zenelejatszast.

1. Alejatszas megkezdése utan a hangerét mind a
radié hangerégombjaival, mind a Bluetooth-eszkdz
hangerészabalyzdjaval beallithatja.

2. A zeneszamok lejatszasat és szlineteltetését,
valamint a zeneszamok kdz6tti mozgast a Bluetooth
eszkdzérdl vezérelheti. Amellett a lejatszast a radion
1év6 lejatszas/sziinet, kovetkez6/el6z6 zeneszam
gombokkal is tudja vezérelni.

3. A gyorskeresés és visszatekerés gomb nyomva
tartassal végigtekerhet az aktualis zeneszamon. Ha
elért a kivant helyre, engedje fel a gombot.

Megjegyzés:

e Egyes zenelejatszo alkalmazasok és eszk6zok nem
biztos, hogy reagalnak minden kezelési miveletre.

e Egyes mobiltelefonoknal hivasok inditasakor vagy
fogadasakor a kapcsolat atmenetileg megszakadhat.
Mas eszk6zoknél a Bluetooth zenelejatszasa
szbveges Uzenetek, e-mailek fogadasakor vagy mas,
a zenelejatszastol fliggetlen okbdl egy rovid idére

elnémulhat. Az ilyen viselkedés a csatlakoztatott
eszkoz funkcidja, nem a radié meghibasodasara utal.

Lejatszas egy el6zdleg parositott

Bluetooth-forrasrél
Amennyiben Bluetooth-eszkdzét mar korabban
parositotta a radioval, a készllék megjegyzi azt, és
megprébal kapcsolédni ahhoz az eszkdzhdz, amelyhez
a legutébb kapcsolodott. Ha a legutdbb kapcsolddott
ezskdz nem elérhetd, a radid felfedezhetd allapotban
marad.

A Bluetooth-eszkoz levalasztasa

Tartsa lenyomva a Bluetooth parositas gombjat 2-3
masodpercig, amig a Bluetooth allapotjelzé ikon villogni
nem kezd a kijelzén, vagy kapcsolja ki a Bluetooth-t a
Bluetooth-eszkdzén a kapcsolat letiltasahoz.

A kapcsolatot Ugy is megszakithatja, ha a Bluetooth
madtél eltéré modot valaszt a Mode gomb
megnyomasaval.

LED LAMPA/ZSEBLAMPA

FUNKCIO

1. Alldmpa bekapcsolasahoz nyomja meg a lampa be/ki
gombot.
2. Vélasszon az alabbiak koziil.
o Akllonbozd vilagitasi modok kozt a lampa belki
gomb megnyomasaval valthat.
e Afényesség bedllitasahoz nyomja meg a fényeré
gombjat.
o Akllonbozd szinhdmérsékletek kdzott a
szinhémérséklet gombjaval valaszthat.

Vilagitasi méd Fényer6 |Szinhémérséklet
360°-0s
. - Fehér
i fényszoras | Magas A
Lampa Természetes
Oldalt  [Alacsony Mele
hordozhat6 9
, Faklya méd| Magas
Zsebl
seblampa Zseblampa [Alacsony
Megjegyzés:

Oldalt hordozhaté médban csak a lampa harom
oldala vilagit. Ha a szijat hasznalja, a lampa oldalt
hordozhaté médba allithatd, hogy a fény ne vilagitson
a felhasznal6 szemébe.

3. Alampa kikapcsolasahoz nyomja meg a lampa be/ki
gombot.
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VEGYES BEALLITASOK

Billentyiizar

A billentylizar célja a radi6 akaratlan mikdodtetésének

megakadalyozasa.

1. Tartsa lenyomva a Lock gombot 2-3 masodpercig,
amig a képerny6n a fg felirat meg nem jelenik. A
bekapcsolégombon kivil minden gomb zarolasra
kerdl.

2. A zar feloldasahoz tartsa nyomva a Lock gombot 2-3
masodpercig, amig a ﬂ el nem tlnik a kijelz6rél.

A szij hasznalata (6. abra)

A terméket a mellékelt szij segitségével igény szerint fel
is akaszthatja. (A felszerelés maédjat a 6. abra mutatja)

KARBANT S

/\ FIGYELEM:

e Soha ne hasznaljon benzint, oldoszert, alkoholt vagy
ehhez hasonlét. Ezek elszinezédést, deformalddast
vagy repedéseket okozhatnak.

e Aradiét ne mossa le vizzel.

s

MUSZAKI ADATOK

Modell

DMRO057

MRO010G

Akkumulator

14.4V & 18V

36V - 40Vmax

Frekvenciatartomany

FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/Iépés)

Antenna rendszer

FM: Beépitett antenna

USB kimenet 5V/2.4A
Hangszoro 2.25 hivelyk
) e 14.4V: 2.4W )
Kimeneti teljesitmény 18V- 3W 36V: 3W

Méretek (H x Sz x M) (lehajtott
hordfiillel)

126 x 129 x 289 mm (BL1860B)

126 x 166 x 315 mm (BL4050F)

Tomeg (akkumulator nélkal)

0.97KG

0.99KG

Bluetooth®
(A Bluetooth® szévédjegy és emblémak a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonaban lévé bejegyzett védjegyek.)

Bluetooth verzié

5.0 Tanusitva

Bluetooth profilok

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Atviteli teljesitmény

Power Class2

Atviteli hatétav

Maximalis hatétav: Legfeljebb 30méter (1001ab)

Optimalis hatotav: 10méter (33lab)

(a korlilményektdl figgéen valtozhat.)

Bluetooth kodek

SBC

Maximalis radiéfrekvencias teljesitmény

BT EDR: 3.79dBm

BT EDR: 3.47dBm

Mikdodési frekvencia

2402MHz ~ 2480MHz
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SLOVAK
(Originalne instrukcie)

VYSVETLENIE HLAVNEHO
NAHLADU (obr. 1)

Rukovat na prenasanie

Baterka

Reproduktor

LED svietidlo

Priestor batérie

Tlacidlo na zvySenie/zniZenie hlasitosti

Tlacidlo rezim/zamok

Tlacidlo Preset down

Tlacidlo napajania

0. Tlacidlo Preset up

1. Tlacidlo Parovanie Bluetooth/Prehrat/

Pozastavit

12. Tlacidlo Ladenie nadol/Predchadzajuca
skladba/Pretacanie dozadu

13. Tlacidlo ladenia/dalSia skladba/pretacania
dopredu

14. Tlacidlo jasu svetla

15. Tlacidlo zapnutia/vypnutia svetla/tla¢idlo
svetelného rezimu

16. Tlacidlo teploty farby

17. Tlagidlo zapnutia/vypnutia USB nabijania/
LED indikator nabijania

18. USB napajaci port

19. Spona na popruh

LCD displej

. Tlacidlo uzamknutia aktivované

. Hlasitost’

. Indikator vybitia batérie

. Cislo paméte

. Radiova frekvencia/uroven hlasitosti/rezim
Bluetooth
FM pasmo

. Ikona stavu Bluetooth

230N WON =

moow>

@®m

SYMBOLY

Nasledujuci text zobrazuje symboly pouzité
na zariadeni. Uistite sa, Ze im pred pouzitim
rozumiete.

1]

Eﬁgw Len pre krajiny EU.

Liion Z dévodu pritomnosti nebezpecnych
komponentov v zariadeni mézu mat’
pouzité elektrické a elektronické
zariadenia, akumulatory a batérie

Precitajte si navod na pouzitie.

negativny vplyv na zZivotné prostredie a
zdravie ludi. Elektrické a elektronické
pristroje alebo batérie neodhadzujte

do domového odpadu! V sulade s
eurépskou smernicou o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
a o akumulatoroch a batériach

a odpadovych akumulatoroch a
batériach, ako aj s ich prispdsobenim
vnutroStatnym pravnym predpisom, by
sa pouzité elektrické zariadenia, batérie
a akumulatory mali skladovat oddelene
a odovzdat ich na samostatnom
zbernom mieste pre komunalny

odpad, pracujuci v sulade s predpismi
o ochrane zivotného prostredia. Toto

je oznacené symbolom preskrtnutej
smetnej nadoby na kolieskach
umiestnenej na zariadeni.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE

UPOZORNENIA

/\ UPOZORNENIE:

Pri pouzivani tohto produktu je potrebné vzdy dodrziavat
zakladné bezpecnostné opatrenia, aby sa zniZzilo riziko
poziaru, Urazu elektrickym pradom a zraneniu oséb,
vratane nasledujucich:

1.

Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod na
pouzitie a tiez navod na pouzitie pre nabijacku.
Cistite len suchou handrou.

Neumiestriujte v blizkosti zdrojov tepla ako su
radiatory, tepelné registre, pece, a dalSich pristrojov
(vratane zosilfiovacov), ktoré produkuju teplo.
Pouzivajte len pripojky/prisluSenstvo Specifikované
vyrobcom.

Akumulatorom napdjané radio s integrovanym
akumulatorom, alebo so samostatnym
akumulatorom sa smie nabijat len vySpecifikovanou
nabijackou akumulatora. Nabijacka vhodna

pre jeden typ akumulatora méze pri inom type
akumulatora spdsobit’ riziko vzniku poziaru.

Radio napéajané akumulatorom pouzivajte iba so
Specifickym typom akumulatora. Pouzitie iného typu
akumulatora méze spbdsobit' riziko vzniku poziaru.
Ak akumulator nepouzivate, drzte ho mimo dosahu
kovovych predmetov ako su: kancelarske sponky,
mince, kluce, klince, skrutky alebo dalSie drobné
kovové predmety, ktoré mézu nadviazat prepojenie
z jedného polu na druhy. Skratovanim kontaktov
akumulatora méze dojst k iskreniu, popaleninam
alebo pozZiaru.

Vyhnite sa kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi,
ako su potrubia, radiatory, sporaky a chladnicky.
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Existuje zvySené riziko urazu elektrickym pradom,
ak vase telo je uzemnené.

9. V nevhodnych podmienkach méze kvapalina
z akumulatora unikat; vyhnite sa kontaktu. Ak
nahodou déjde ku kontaktu, oplachnite vodou.
Pri zasiahnuti o¢i, vyhladajte lekarsku pomoc.
Unikajuca kvapalina z batérie moze spdsobit
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

10. Nepouzivajte batériové ¢lanky alebo nastroje,
ktory su poskodené alebo upravené. PoSkodené

alebo upravené batérie mézu mat nepredvidatelné

spravanie, ktoré moéze viest k poziaru, explozii
alebo riziku poranenia.

11. Nevystavuijte batériu alebo nastroj ohriu alebo
nadmernej teplote. Vystavenie ohriu alebo teplote
nad 130°C (266°F) moze viest k vybuchu.

12. Riadte sa vSetkymi in$trukciami pre nabijanie
a nenabijajte batériu alebo nastroj mimo rozsah
tepl6t $pecifikovanych v navode. Nespravne
nabijanie, alebo pri teplotdch mimo $pecifikovany
rozsah, moze viest k poskodeniu batérie a zvysit
riziko ohfa.

13. Nepouzivajte produkt dIh$i ¢as pri vysokej hlasitosti.

Aby ste predisli poskodeniu sluchu, pouzivajte
produkt na strednej urovni hlasitosti.
14. ( Len pre vyrobky s LCD displejom) LCD displeje

obsahuju tekutinu, ktord méze spbdsobit podrazdenie

i otravu. Ak kvapalina prenikne do o¢i, ust alebo
pokozky, vyplachnite ju vodou a zavolajte lekara.
15. Nevystavujte vyrobok dazdu ani mokrému

prostrediu. Vniknutie vody do vyrobku zvysuje riziko

Urazu elektrickym pradom.
16. Tento vyrobok nie je ur€eny na pouzitie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi

alebo duSevnymi schopnostami alebo nedostatkom

skusenosti a vedomosti, pokial nie st pod
dohladom alebo pouceni o pouzivani vyrobku
osobou zodpovednou za ich bezpecnost. Deti by
mali byt pod dozorom, aby sa zamedzila ich hra s

tymto vyrobkom. Vyrobok uchovavajte mimo dosahu

deti.

UCHOVAJTETIETO POKYNY

SPECIFICKE )
BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

PRE ZASOBNIiK BATERIE

1. Pred pouzitim zasobnika batérie si precitajte vSetky

pokyny a varovné symboly na (1) nabijacke, (2)
batérii a (3) vyrobku vyuzivajuceho batériu.

2. Nikdy zasobnik batérie nerozoberajte.

3. Ak sa prevadzkova doba prili$ skratila, preruste
okamzite prevadzku. M6Ze to mat za nasledok

riziko vzniku prehrievania, popalenia alebo dokonca

vybuchu.

Ak sa elektrolyt dostane do o¢i, vyplachnite ich

Cistou vodou a ihned vyhladajte lekarsku pomoc.

MbzZe to viest k strate zraku.

Neskratujte zasobnik batérie:

(1) Nedotykajte sa polov Zziadnym vodivym
materialom.

(2) Zasobnik batérie neskladujte v nadobe s inymi

kovovymi predmetmi, ako su klince, mince, a

pod.

Nevystavujte zasobnik batérie vode a dazdu.

Skrat batérie moze spdsobit velky prietok

pradu, prehrievanie, mozné popaleniny a

poruchu.

Neskladujte pristroj a zasobnik batérie na miestach,

kde moze teplota dosiahnut alebo prekrocit 50°C

(122°F).

Nespalujte zasobnik batérie, ani ked je vazne

poskodeny alebo celkom opotrebovany. Zasobnik

batérie méze v ohni vybuchnut.

Davaijte pozor, aby ste batériu neupustili ani s fiou

neudierali.

Nepouzivajte poSkodenu batériu.

3

=

. Pre vyhnutie sa risku pri pouziti si precitajte najprv

manudl na vymenu batérie.

. Obsahované litium-iénové batérie podliehaju

poziadavkam pravnych predpisov tykajucich sa
nebezpecného tovaru. Pre komerénu prepravu,
napr. tretimi stranami, zasielate/mi, musi byt
dodrzané osobitné balenie a oznacenie. Pre
pripravu odoslania polozky musi byt konzultovany
expert na nebezpecny material. Dodrzujte prosim
aj mozné podrobnejsie narodné predpisy. Zalepte
paskou alebo zakryte otvorené kontakty a zabalte
batériu tak, aby sa nemohla v baleni pohybovat'.

. Pri likvidacii batérii ich vyberte zo zariadenia a

odneste na bezpe¢né miesto. Riadte sa miestnymi
regulaciami o likvidacii batérii.

. Pouzivajte batérie iba s vyrobkami Specifikovanymi

spolo¢nostou Makita. InStalacia batérii do
nevyhovujlcich vyrobkov méze viest k vzniku
poziaru, nadmernému teplu, vybuchu alebo tniku
elektrolytu. Ak zariadenie nie je dlhSiu dobu
pouzivané, batérie musia byt vybrané zo zariadenia.

. Ak zariadenie nie je dlhSiu dobu pouzivané, batérie

musia byt vybrané zo zariadenia.

. Dbajte na to, aby sa do svoriek, otvorov a drazok

kazety s batériou nedostali ulomky, prach alebo
zemina. Méze to mat za nasledok zly vykon alebo
poruchu naradia alebo akumulatorovej kazety.

. Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.
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17. Pocas pouzitia a po pouziti sa méze akumulatorova
batéria zohriat, €o m6ze spdsobit vazné popaleniny
alebo jemné popalenie pri nizkej teplote.

18. Nedotykajte sa terminalu naradia okamzite po
pouziti, pretoze moze byt dostato¢ne hortce na to,
aby vas popalilo.

19. Pokial pristroj nepodporuje pouzitie v blizkosti
elektrickych vedeni vysokého napatia, nepouzivaijte
kazetu s batériami v blizkosti elektrickych vedeni
vysokého napatia. M6Ze to spdsobit poruchu alebo
poruchu pristroja alebo akumulatorovej kazety.

/\ POZOR:

Pouzivajte len originalne batérie Makita. Pouzitie

neoriginalnych batérii alebo batérii, ktoré boli

upravené, moéze mat’ za nasledok vybuch batérie
sposobujlci poziar, zranenie a poskodenie. Tiez to
povedie k zruseniu zaruky na vyrobok a nabijacku

Makita.

Tipy pre zachovanie maximalnej

zivotnosti batérie

1. Nabite zasobnik batérie pred uplnym vybitim. Vzdy
najprv zastavte pristroj a dobite zasobnik batérie, ked
si v§imnete jeho znizeny vykonu.

2. Nikdy nenabijajte Uplne nabity zasobnik batérie.
Prebijanie skracuje Zivotnost batérie.

3. Nabijajte zasobnik batérie pri izbovej teplote 10°C
- 40°C (50°F - 104°F). Nechaijte horuci zasobnik
batérie vychladnut pred nabijanim.

4. Ak nepouzivate batériu, vyberte ju z naradia alebo
nabijacky.

5. Nabite zasobnik batérie, ak ho neplanujete pouzivat
dIh$iu dobu (viac ako Sest mesiacov).
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DOBA PREVADZKY

* Vhodné batérie pre toto radio su uvedené v nasledujucej tabulke.
* Nasledujuca tabulka ukazuje dobu prevadzky na jedno nabitie.

Jednotka: Hodina (priblizne)
3 Kapacita Baterka
Model Akumulatora kazeta , i
akumulatora Radio* (360" pokrytie | Datorka (rezim
baterky)
svetlom)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 1 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 45 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO010G XGT
(36V -40Vmax)(  BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* PRI VYSTUPE REPRODUKTOROV=100mW
/\ UPOZORNENIE:
Pouzivajte len kazety s batériami uvedené vyssie. Pouzivanie akychkolvek inych kaziet s batériami moze
sposobit’ zranenie a/alebo poziar.
POZNAMKA:
e Tabulka tykajuca sa vysSie uvedenej doby prevadzky akumulatora je referen¢na.
e Skuto¢na doba prevadzky sa moéze lisit v zavislosti od typu batérie, stavu nabijania alebo prostredia pouzivania.

e Niektoré z vy$Sie uvedenych baterii nemusia byt k dispozicii. Zalezi od oblasti, kde Zijete.
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Odporucany zdroj napajania

pomocou kabla

zobrazenie zostavajucejkapacity batérie. Kontrolky sa

n
L]

a niekolko sekund rozsvietia.
Akumulatora XGT/LXT

Model Prenosny napajaci zdroj
DMRO057 PDCO1
MRO10G PDCO01/PDC1200

Kontrolky
Zostavajuca
I |:| !‘ kapacita
Rozsvietené | Vypnuté | Blikajuce

e Batérie pripojené kablom uvedené vyssie nemusi byt
dostupné v zavislosti od oblasti vasho bydliska.

e Pred pouzitim batérie pripojenej kablom si precitajte
pokyny a vystrazné oznacenia na nich.

INSTALACIA A NAPAJANIE

/\ POZOR:

e Pred instalaciou alebo vybratim akumulatora vzdy
vypnite radio.

e Dbajte na to, aby Vam radio nepadlo alebo ste
don nevrazili. Rozbity povrch Vas méze zranit.
Poskodené radio méze fungovat nepredvidatelne
a spoOsobit’ poziar, vybuch alebo nebezpecenstvo
poranenia.

e Pri instalacii alebo vyberani batérie pevne drzte
pristroj a aj batériu.

DOLEZITE:

e ZniZeny vykon, skreslenie, koktanie alebo blikajuca
ikona m a podsvietenie signalizuju, Ze je potrebné
vymenit batériu.

e Akumulator nie je sucastou Standardného balenia.

Instalacia alebo odstrariovanieSlide
battery zasobnika (obr. 2-3)

> 1. Cerveny indikator

e Pri instalacii zasobnika batérie na fiom najprv
zarovnajte jazygek s drazkou v puzdre a zasurite
ho na miesto. VZdy ho vlozte na doraz, kym nie
je zaisteny na svojom mieste a nezaznie malé
cvaknutie.

e Ak vidite Cerveny indikator, ako je znazornené na

obrazku, nie je Uplne uzamknuta. Nainstalujte ho teda

uplne tak, aby tento €erveny indikator nebolo vidiet.
V opa¢nom pripade méze nahodne vypadnut z radia
a ublizit vam alebo osobam v okoli.

e Blok akumulatora nevkladajte nasilu. Ak sa blok
akumulatora neda zasunut lahko, nevkladate ho
spravne.

e K odstraneniu bloku akumulatora ho vysurite z radia
za suc¢asného vysuvania tlacidla na jeho prednej
strane.

Indikacia zostavajucej kapacity batérie
(obr. 4-5)

> 1. Kontrolky 2. Tlagidlo kontroly
Stlacte tlacidlo kontroly na zasobniku batérie pre

75% ~ 100%

50% ~ 75%

110

B[

25% ~ 50%

000

0% ~ 25%

puddn

Nabite batériu

I I |:| |:| Batéria
Tt pravdepodobne
|:| |:| I I zlyhala

POZNAMKA:

V zavislosti od podmienok pouzitia a okolitej teploty
sa mOze zobrazenie mierne liSit od skuto¢nej
kapacity.

Ked sa zapne ochrana batérie, svetelny indicator
(Uplne vlavo) za¢ne blikat'.

Nabijanie pomocou napajacieho portu
uUsB

POZNAMKA:

Do USB napéjacieho portu pripajajte iba zariadenia,
ktoré su kompatibilné so zdrojom DC 5V, 2,4A.

V opa¢nom pripade to méze spdsobit’ poruchu
produktu.

Pripojte USB kabel (nie je sucastou dodavky) k USB
napajaciemu portu produktu. Potom pripojte druhy
koniec kabla k zariadeniu.

Ak chcete spustit’ nabijanie, stlacte tlacidlo zapnutia/
vypnutia nabijania USB, ¢im aktivujete funkciu
nabijania. Tlacidlo zapnutia/vypnutia USB nabijania
sa rozsvieti na zeleno.

Ked je batéria takmer vybita, podsvietenie obrazovky
bude blikat, kym sa funkcia nabijania nevypne.
Ak je funkcia nabijania zapnuta bez nabijania,
tlacidlo zapnutia/vypnutia USB nabijania bude blikat
na zeleno a funkcia nabijania sa po 30 mintutach
automaticky vypne.

Ak chcete zastavit nabijanie, stlacte tlacidlo zapnutia/
vypnutia nabijania USB, ¢im deaktivujete funkciu
nabijania.

Pocas nabijania pomocou rozhrania USB sa
maximalna hlasitost' na vystupe reproduktora znizi.
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DOLEZITE:

e Pred pripojenim zariadenia s rozhranim USB do USB
portu vzdy vykonajte zalohovanie svojich udajov
uloZzenych v zariadeni s rozhranim USB. V opa¢nom
pripade moze dojst ku strate udajov.

e Radio nedokaze napajat niektoré zariadenia
s rozhranim USB.

e Pocas nepouzivania alebo po nabiti odpojte USB
kabel a zatvorte kryt.

e Tuto USB zasuvku nepripajajte k USB portu na
pocitaci, pretoze je velmi pravdepodobné, Ze dbjde k
poskodeniu jednotiek.

POCUVANIE FM RADIA

Ladenie stanic FM

Ak chcete naladit rozhlasové stanice FM, postupuijte

takto:

1. Zapnite radio pomocou tlacidla napajania.

2. Opakovanym stlacanim tlacidla Mode (rezim) vyberte
rezim radia FM.

3. Stlacte a podrzte tlac¢idlo Tuning up alebo Tuning
down, aby ste automaticky naladili FM stanicu s
vys$Sou alebo niz$ou frekvenciou. Vase radio zastavi
vyhladavanie, ked najde stanicu s dostato¢nou silou.
Na displeji sa zobrazi frekvencia signalu, ktory bol
najdeny.

4. Ak je to potrebné, stlacte tlacidlo Tuning up alebo
Tuning down a jemne doladte frekvenciu.

5. Opakovanim krokov 3 a 4 naladte dalSie rozhlasové
stanice.

POZNAMKA:

V rezime radia FM, ak prijem radia nie je dobry, méze

byt potrebné premiestnit radio na miesto s lepSim

prijmom.

Predvolby stanic v pamati

FM radio ma 9 predvolenych stanic.

1. Radio zapnete stlacenim tlacidla napajania.

2. Stlacenim tla¢idla Mode vyberte rezim radia FM.
Naladte pozadovanu rozhlasovu stanicu podfa vyssie
uvedeného popisu.

3. Stlacte a podrzte tlacidlo Preset up alebo Preset
down, kym na displeji neza¢ne blikat' ,M*".

4. Stlacenim tlacidla Preset up alebo Preset down
vyberte pozadované €islo pamate.

5. Stlacte a podrzte tlacidlo Preset up alebo Preset
down, kym ,M* neprestane blikat na displeji.
Rozhlasova stanica sa uloZi do zvolenej predvolby
pamate. Na displeji sa zobrazi Cislo pamate.

6. Opakuijte tento postup podla potreby pre zostavajuce
predvolby. Predvolené stanice, ktoré uz boli ulozené,
je mozné v pripade potreby prepisat podla vyssie
uvedeného postupu.

1
2

Vyvolajte pamét'ovu stanicu

. Zapnite radio a vyberte rezim radia FM.
. Kratkym stlac¢enim tlacidla Preset up alebo Preset

down naladte svoje radio na jednu zo stanic
ulozenych v pamati predvolieb.

POCUVANIE HUDBY CEZ

BLUETOOTH STREAMING

K automatickému pripojeniu pre prehravanie/
streamovanie hudby Bluetooth cez radio najprv
potrebujete sparovat zariadenie s radiom. Parovanie
vytvori “vazbu”, na zaklade ktorej sa dve zariadenia
budu poznat.

Poznamka:

-

Pre lepsiu kvalitu zvuku odporiéame nastavit’
hlasitost' na Vasom Bluetooth zariadeni na viac ako
2/3 a nasledne prisposobit’ hlasitost na radiu podla
potreby.

Radio si dokaze zapamétat az 8 sparovanych
zariadeni. Ak je zariadeni viac, najstar$i zaznam
bude vymazany a nahradeny.

Prvé parovanie zariadenia Bluetooth

. Stla¢enim tlac¢idla napdjania zapnite radio. Stlacenim

tlacidla Mode vyberte rezim Bluetooth. lkona stavu
Bluetooth na displeji blika, ¢o znamena, Ze radio je
zistitelné.

. Aktivujte Bluetooth na svojom zariadeni podla

pouzivatelskej prirucky zariadenia, aby ste sa pripojili
k radiu. Najdite zoznam zariadeni Bluetooth a vyberte
zariadenie s nazvom vasho radia (Pri niektorych
mobiloch, ktoré su vybavené starSimi verziami ako
zariadenie BT2.1 Bluetooth, mozno budete musiet’
zadat pristupovy kod ,0000%).

. Po pripojeni zaznie potvrdzovaci tén. lkona Bluetooth

prestane blikat. M6Zete jednoducho vybrat' a
prehrat akukolvek hudbu zo zdrojového zariadenia.
Ovladanie hlasitosti je mozné nastavit zo zdrojového
zariadenia alebo priamo z radia.

. Pomocou Vasho Bluetooth zariadenia mézete spustit/

zastavit hudbu a prechadzat jednotlivé nahravky.

Poznamka:

Pokial sa dve Bluetooth zariadenia sparuju

v rovnakom ¢ase, zobrazi sa radio na oboch
zariadeniach. Pokial sa vSak jedno zo zariadeni
pripojeni k radiu ako prvé, druhé ho uz na zozname
neuvidi.

Pokial bude Va$e Bluetooth zariadenie do¢asne
odpojené od radia, budete ho musiet znova
manualne prepojit.

Ak sa nazov vasho radia zobrazuje v zozname
zariadeni Bluetooth, ale vaSe zariadenie sa k nemu
nemdze pripojit, odstrarte polozku zo zoznamu a
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znova sparujte zariadenie s radiom podla vyssie
popisanych krokov.

Optimalny dosah prenosu Bluetooth je priblizne 10
metrov (33 stdp) v priamej viditelnosti radia, ale je
mozna vzdialenost az 30 metrov (100 stop).

Ak pride k strate Bluetooth prepojenia, kvéli dlhému
¢asu bez pripojenia, prili$nej vzdialenosti zariadeni,
pdsobenim vplyvu prekazok alebo inych vplyvov,
budete musiet zariadenie znovu pripojit k radiu.
Fyzické prekazky alebo iné bezdrétové a
elektromagnetické zariadenia mézu ovplyvnit kvalitu
pripojenia.

Kvalita pripojenia sa moze lisit vzhlfadom na
parametre pripojeného Bluetooth zariadenia. Pred
pripojenim na radio sa oboznamte s Bluetooth
vlastnostami Vasho zariadenia. Niektoré Bluetooth
zariadenia nemusia podporovat v§etky funkcie.

Prehravanie zvukovych stborov v
rezime Bluetooth

Po uspesnom pripojeni radia k vybranému zariadeniu
Bluetooth mozete zacat prehravat hudbu pomocou
ovladacich prvkov na pripojenom zariadeni Bluetooth.
1. Po spusteni prehravania je mozné nastavit hlasitost’
na radiu pomocou tlacidiel hlasitosti a na zariadeni
Bluetooth pomocou ovladaca hlasitosti na zariadeni.

2. Na prehravanie/pozastavenie a navigaciu v
skladbach pouzite ovladacie prvky na zariadeni
Bluetooth. Pripadne mézete prehravanie ovladat
pomocou tlacidiel Play/Pause, Next track, Previous
track na radiu.

3. Ak chcete prechadzat aktualnou skladbou, stlacte
a podrzte tlacidlo Fast-forward or Rewind button
(Rychle pretacanie vpred alebo vzad). Po dosiahnuti
pozadovaného bodu tlagidlo uvolnite.

Poznamka:

o Niektoré aplikacie alebo zariadenia prehravaca
nemusia reagovat na vSetky tieto ovladacie prvky.

o Niektoré mobilné telefény sa mozu doCasne odpojit
od radia pocas telefonickych hovorov. Niektoré
zariadenia m6zu docasne stimit prehravanie cez
Bluetooth v pripade prijatia SMS spravy, emailov
alebo inych pri¢in nesuvisiacich s prehravanim
hudby. Toto zavisi od pripojeného zariadenia a nie je
znakom poruchy radia.

Prehravanie z uz sparovaného
zariadenia Bluetooth

Ak bolo Va$e Bluetooth zariadenie v minulosti s radiom

prepojené, radio si ho zapamata, a automaticky sa bude

snazit znovu pripojit na posledné zariadenie, s ktorym

bolo prepojené. Ak toto zariadenie nie je dostupné, radio

bude vyhladatelné aj pre iné zariadenia.

Odpojenie zariadenia Bluetooth

Stlacte a podrzte tla¢idlo parovania Bluetooth na 2-3
sekundy, kym na displeji neza¢ne blikat ikona stavu
Bluetooth, alebo vypnite Bluetooth na svojom zariadeni
Bluetooth, aby ste zakazali pripojenie.

Mbzete tiez stlacit' tlacidlo Mode (Rezim), aby ste vybrali
akykolvek rezim okrem rezimu Bluetooth a deaktivovali
tak pripojenie.

FUNKCIA LED LAMPION/

BATERKY

1. Stlagenim tlacidla zapnutia/vypnutia svetla zapnite
svetlo.
2. Zvolte nastavenie nasledovne.
e Opakovanym stlac¢anim tlacidla zapnutia/vypnutia
osvetlenia vyberte rézne rezimy osvetlenia.
e Stlacenim tlacidla Jas svetla nastavte vhodny jas

svetla.
e Stlacenim tlacidla Teplota farieb vyberte rozne
teploty farieb.
Teplot
Svetelného rezimu Jasu svetla eploty
farby
360° pokrytie
svztlonr:lI Biela
ietid| Vysoky nizk al
Svietidlo Reim boéného ysoky nizky neutra’na
. tepla
nosenia
Rezim baterky _
Baterka Baterka Vysoky nizky
Poznamka:

V reZzime bo¢ného nosenia svietia iba tri strany
svietidla. Pri pouziti popruhu, lampa méze byt
umiestnena ako rezim bo¢ného nosenia, aby sa
zabranilo oslepovaniu o¢i uzivatela svetiom.

3. Stlacenim a podrzanim tlacidla zapnutia/vypnutia
svetla vypnete svetlo.

ROZNE NASTAVENIA

Zamok na klué

Funkcia uzamknutia tla¢idiel sa pouziva na zabranenie

neumyselnej ¢innosti radia.

1. Stlacte a podrzte tlacidlo Zamok na 2-3 sekundy, kym
sa na displeji nezobrazi ﬂ Vsetky tlacidla okrem
tla¢idla napajania budu deaktivované.

2. Na uvolnenie zamku stlacte a podrzte tlacidlo Zamok
ﬂ na 2-3 sekundy, kym nezmizne z displeja.

Pozitie popruhu (obr. 6)
Pomocou dodaného popruhu mézete vyrobok zavesit
roznymi sposobmi, kedykolvek je to potrebné. (Pozrite
si spOsob instalacie na obrazku 6.)
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UDRZBA

/\ POZOR:

e Nikdy nepouzivajte benzin, benzén, riedidlo, alkohol ¢i podobné latky. M6Zu sa vyskytnut deformacie, odfarbenie

alebo praskliny.
o Neumyvajte radio vodou.

SPECIFIKACIA
Model DMRO057 MR010G
Akumulator 14.4V & 18V 36V - 40Vmax
Frekvenény rozsah

FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/step)

Systém antény

FM: Vstavana anténa

USB vystup 5V/2.4A
Reproduktor 2.25-palcovy
14.4V: 2.4W
Vystupny vykon 18V: 3W 36V: 3W

Rozmery (D x § x V) (So spustenou
rukovatou na prenasanie)

126 x 129 x 289 mm (s BL1860B) 126 x 166 x 315 mm (s BL4050F)

Hmotnost' (bez akumulatora)

0.97KG 0.99KG

Bluetooth®

(Nazov Bluetooth®, oznaéenie a loga su registrované ochranné znamky spoloénosti Bluetooth SIG, Inc.)

Verzia rozhrania Bluetooth

5.0 Certified

Profily rozhrania Bluetooth

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Prenosovy vykon

Vykonova trieda 2

Rozsah prenosu

Optimalny dosah: do 10metrov (33stop)
Maximalny dosah: az 30metrov (100stop)
(Mbze sa lisit' v zavislosti od r6znych podmienok.)

Bluetooth kodek

SBC

Maximalna sila radiofrekvencie

BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm

Operacna frekvencia

2402MHz ~ 2480MHz
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CESKY (Originalni navod)

LEGENDA CELKOVEHO
VYOBRAZENI (obr.1)

Rukojet pro pfenaseni

Svitilna

Reproduktor

LED svitilna

Zasuvka baterie

Tlacitko pro zvySeni/snizeni hlasitosti

Tlagitko Mode/Lock

Tlagitko Preset down

Tlacgitko napajeni (Power)

0. Tlagitko Preset up

1. Tla¢itko Parovani Bluetooth/Prehrat/

Pozastavit (Bluetooth pairing/Play/Pause)

12. Tlagitko Ladéni dolG/Pfedchozi skladba/
Previjeni zpét (Tuning down/Previous track/
Rewind)

13. Tlagitko Ladéni nahoru/DalSi skladba/
Previjeni vpfed (Tuning up/Next track/Fast-
forward)

14. Tlagitko jasu svétla

15. Tlagitko zapnuti/vypnuti svétla/tlacitko rezimu
osvétleni

16. Tlagitko teploty barev

17. Tlagitko zapnuti/vypnuti USB nabijeni/LED
indikator nabijeni

18. Port napajeni USB

19. Spona popruhu

LCD displej

. Tlagitko zamku aktivovano

Objem

. Indikator vybité baterie

. Cislo paméti

. Radiova frekvence/Uroven hlasitosti/rezim
Bluetooth
Pasmo FM

. Ikona stavu Bluetooth

SYMBOLY

Nize jsou zobrazeny symboly pouzité na zafizeni. Pfed
pouzitim se ujistéte, Ze rozumite jejich vyznamu.

D;}] Prettéte si navod k obsluze.

Eﬁgw Pouze pro zemé EU.

tiion Vzhledem k pfitomnosti nebezpecnych
soucasti v zafizeni mize mit odpad z
elektrickych a elektronickych zafizeni,
akumulator( a baterii negativni dopad
na zivotni prostfedi a lidské zdravi.

220N R WN =

moow>

@m

Elektrické a elektronické pristroje,

ani baterie nevyhazujte do domaciho
odpadu! V souladu s evropskou
smérnici o odpadnich elektrickych

a elektronickych zafizenich a o
akumulatorech a bateriich a odpadnich
akumulatorech a bateriich, jakoz i s
jejich pfizpusobenim vnitrostatnim
pravnim predpisim, by se pouzita
elektricka zafizeni, baterie a
akumulatory mély skladovat oddélené
a odevzdavat na oddéleném sbérném
misté pro komunalni odpad, pracujici v
souladu s predpisy o ochrané zivotniho
prostfedi. To je oznaceno symbolem
preskrtnuté popelnice na koleckach
umisténé na zafizeni.

BEZPECNOSTNI

UPOZORNENi POKYNY

/\ VAROVANI:

PFi pouzivani tohoto produktu je tfeba vzdy dodrzovat

zakladni bezpecnostni opatfeni, aby se sniZilo riziko

pozaru, Urazu elektrickym proudem a zranéni osob,
véetné nasledujicich:

1. PFed pouzitim si pozorné prectéte tento navod k
obsluze a navod pro nabijeni.

2. Cistéte pouze suchym hadfikem.

3. Neinstalujte v blizkosti zdroju tepla, jako jsou
radiatory, akumulatory tepla, kamna nebo jiné
pristroje (v€etné zesilovacu), které produkuiji teplo.

4. Pouzivejte pouze dopliky/pfisluSenstvi uréené
vyrobcem.

5. Radio na baterie s integrovanymi akumulatory
nebo samostatny blok akumulatoru je nutno
nabijet pouze v nabijecce uréené pro dany typ
akumulator(. Nabijecka, jez mGze byt vhodna pro
jeden typ akumulatorti, by mohla pfi pouZiti s jinymi
akumulatory vyvolat nebezpeci pozaru.

6. V radiu na akumulatory pouZivejte pouze
specialné uréené bloky akumulator(. Pouziti jinych
akumulatord mdze vyvolat nebezpecdi pozaru.

7. Pokud akumulator nepouzivate, drzte jej z dosahu
kovovych predmétu, jako jsou: kancelarské sponky,
mince, kli¢e, hiebiky, Sroubky nebo dalsi drobné
kovové predméty, které mohou propojit jeden
terminal s druhym. Zkratovani kontaktt akumulatoru
mUze zpUsobit k jiskieni, popaleniny, nebo pozar.

8. Vyhnéte se kontaktu téla s uzemnénymi povrchy,
jako jsou potrubi, radiatory, sporaky a chladnicky.
Existuje zvySené riziko Urazu elektrickym proudem,
pokud je vaSe télo uzemnéné.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

V nevhodnych podminkach mudze kapalina

z akumulatoru uniknout; zamezte kontaktu s
kapalinou. Pokud nahodou dojde ke kontaktu,
oplachnéte vodou. Pfi zasaZeni o€i, vyhledejte
Iékafskou pomoc. Unikajici kapalina z akumulatoru
mUze zpUsobit podrazdéni pokozky nebo
popaleniny.

Nepouzivejte baterii nebo naradi, které je
poskozeno nebo upraveno. Poskozené nebo
upravené baterie mohou vykazovat nepredvidatelné
chovani, které muze vést k pozaru, vybuchu nebo
nebezpeci zranéni.

Nevystavujte akumulator ani nafadi ohni nebo
nadmérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130°C (266°F) C muZe zplsobit vybuch.

Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
baterii nebo nafadi mimo rozsah teplot uvedenych
v pokynech. Nabijeni nespravné nebo pfi teplotach
mimo stanoveny rozsah muze poskodit akumulator
a zvysit riziko pozaru.

Nepouzivejte vyrobek pfi vysoké hlasitosti po delsi
dobu. Abyste zabranili poSkozeni sluchu, pouzivejte
produkt ve stfedni Grovni hlasitosti.

(Pouze u vyrobkl s LCD displejem) LCD displeje
zahrnuji kapalinu, kterd mlze zpUsobit podrazdéni
a otravu. Pokud kapalina vnikne do o¢i, Ust nebo
kize, vyplachnéte vodou a vyhledejte 1ékare.
Nevystavuijte vyrobek desti ani mokrym podminkam.
Vniknuti vody do vyrobku zvysi riziko tUrazu
elektrickym proudem.

Tento vyrobek neni uréen pro pouZziti osobami
(v€etné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi
zkuSenostmi a znalostmi, ledaze by byl s osobou
odpovédnou za jejich bezpecnost. Déti by mély byt
pod dohledem, aby jste se ujistili, Ze si s produktem
nehraji. Vyrobek uchovavejte mimo dosah déti.

USCHOVEJTE TENTO NAVOD

Zvlastni bezpecCnostni
pokyny PRO AKUMULATOR

Pred pouzitim akumulatoru si prectéte vSechny
pokyny a varovné symboly na (1) nabijecce, (2)
akumulatoru a (3) vyrobku vyuzivajicim akumulator.
Akumulator nerozebirejte.

Pokud se provozni doba pfili§ zkrati, preruste
okamzité provoz. Muze dojit k pfehfati, popaleni
nebo dokonce vybuchu.

Kdyz se elektrolyt dostane do o¢i, vyplachnéte je
Cistou vodou a vyhledejte ihned Iékafskou pomoc.
Muze dojit k oslepnuti.

Nezkratujte akumulator:

(1) Nedotykejte se vyvodi zadnym vodivym
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predmétem.

(2) Akumulator neskladujte v nadobé s jinymi
kovovymi pfedméty, jako jsou hfebiky, mince,
apod.

(3) Nevystavujte akumulator vodé a desti. Zkrat
baterie muze zpusobit velky prutok proudu,
prehfati, popaleniny nebo dokonce i havarii.

Neskladuijte pfistroj a akumulator na mistech,

kde muze teplota dosahnout nebo prekrocit 50°C

(122°F).

Nespalujte akumulator, ani kdyz je vazné poskozen

nebo zcela opotfebovan. Akumulator mize v ohni

vybuchnout.

Davejte pozor, aby akumulator nespad| na zem

nebo nedoslo k narazu.

Nepouzivejte poSkozeny akumulator.

. Abyste predesli riziku, méli byste pfed pouzitim

precist navod k vyméné baterie.

. Lithium-iontové baterie, které jsou obsazeny,

podléhaji pozadavkim ze zakonu o nebezpeénych
latkach. Pro komeréni pfepravu, napfr.

tfetimi stranami, dopravci, musi byt dodrzeny
zvlastni pozadavky na baleni a oznacovani. Pro
pFipravu pfepravované zasilky je nutné konzultovat
odbornika na nebezpeény material. Dodrzujte
prosim i podrobnéj$i vnitrostatni predpisy. Opaskujte
nebo zakryjte kontakty a vlozte baterii tak, aby se
nemohla pohybovat v obalu.

. PFi likvidaci zasuvky baterie, vyjméte ji ze zafizeni

a zlikvidujte na bezpe¢ném misté. DodrZujte mistni
predpisy tykajici se likvidace baterie.

. Pouzijte pouze baterie s vyrobky specifikovanymi

firmou Makita. Instalace baterii na nevyhovujici
vyrobky muze vést k pozaru, nadmérnému teplu,
vybuchu nebo uniku elektrolytu. Pokud se zafizeni
del$i dobu nepouziva, musi byt baterie vyjmuta.

. Pokud se zafizeni del§i dobu nepouziva, musi byt

baterie vyjmuta.

. Nedovolte, aby se do svorek, otvord a drazek v

bateriové kazeté zasekly tfisky, prach nebo zemina.
Muze to mit za nasledek $patny vykon nebo
poruchu nastroje nebo akumulatorové kazety.

. Udrzujte baterii mimo dosah déti.
. Béhem a po pouziti se mize akumulatorova baterie

zahrat, coz muze zpUsobit popaleni nebo popaleni
pfi nizké teploté.

. Nedotykejte se terminalu nastroje ihned po pouZziti,

protoZe by mohl byt dostate¢né horky, a mohl by
zpUsobit popaleniny.

. Pokud nastroj nepodporuje pouziti v blizkosti

elektrickych vedeni vysokého napéti, nepouzivejte
kazetu s bateriemi v blizkosti elektrickych vedeni
vysokého napéti. Mohlo by to zpUsobit poruchu
nebo poruchu nastroje nebo akumulatorové kazety.



/\ POZOR: Tipy pro zachovani maximalni Zivotnosti

Pouzivejte pouze originalni baterie Makita. Pouziti akumulatoru

neoriginalnich baterii Makita nebo baterii, které byly 1. Nabijejte akumulator, kdyz je zcela vybity. Vzdy
zménény, mize mit za nasledek vybuch baterie, coz vypnéte pfistroj a dobijte akumulator, kdyz si
zpusobi pozary, zranéni osob a po$kozeni majetku. povsimnete snizeného vykonu pfistroje.

Rovnéz rusi zaruku spolecnosti Makita pro naradi 2. Nikdy nenabijejte UpIné nabity akumulator. Prebijeni
Makita a nabijecku. zkracuje Zivotnost akumulatoru.

3. Nabijejte akumulatoru pfi pokojové teploté pfi 10°C
- 40°C (50°F - 104°F). Nechejte horky akumulator
zchladnout pfed nabijenim.

4. Pokud bateriovou kazetu nepouzivate, vyjméte ji ze
zafizeni, nebo z nabijecky.

5. Dobijte akumulator, i kdyz pfistroj delSi dobu
nepouzivate (vice nez Sest mésicul).

PROVOZNIi CAS

* Vhodné baterie pro toto radio jsou uvedeny v nasledujici tabulce.
* Nasledujici tabulka ukazuje dobu provozu na jedno nabiti.

Jednotka : Hodina (P¥iblizné)
Model Zasobnik baterie Kapacita baterie Svitiina Svétlo
Radio* (360" pokryti (rezim
svétlem) pochodné)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 1 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 45 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO010G XGT
(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44

BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* PRI VYKONU REPRODUKTORU=100mW

/A\VAROVANI:

Pouzivejte pouze kazety s bateriemi uvedené vyse. Pouziti jinych bateriovych kazet mize zpusobit zranéni a/

nebo pozar.

POZNAMKA:

e Tabulka tykajici se provozni doby baterie je uvedena vyse.
e Skute¢na doba provozu se muze lisit podle typu baterie, stavu nabijeni nebo pouziti.
e Neékteré z vySe uvedenych bateriovych kazet nemusi byt v zavislosti na vasi oblasti bydlisté dostupné.

38 CESKY



Doporuceny napajeci zdroj

pripojeny kabelem

Model PFenosny napajeci zdroj
DMRO057 PDCO1
MRO10G PDCO01/PDC1200

e VySe uvedené baterie pfipojené kabelem nemusi byt
dostupné v zavislosti na oblasti vaSeho bydliste.

e Pred pouzitim baterie pfipojené kabelem si prectéte
pokyny a vystrazné znacky na nich.

INSTALACE A NAPAJENI

/\ POZOR:

e Pred instalaci nebo vyjmutim kazety baterii vzdy
vypnéte radio.

e Davejte pozor, aby vam radio nespadlo, ¢i nedoslo k
uderu a naslednému poskozeni. Zlomena skofapka
téla radia mize porezat prsty nebo poskrabat jinou
Cast téla. Poskozené radio mize mit nepfedvidatelné
chovani, které mize vést k pozaru, vybuchu nebo
nebezpeci zranéni.

e P¥iinstalaci nebo vyjimani akumulatorové kazety
drzte zafizeni a baterii pevné.

DULEZITE:

e Snizeny vykon, zkresleni, koktani nebo blikajici ikona
X a podsviceni ukazuji, Ze je tfeba vyménit baterii.

e Kazeta na baterie neni soucasti standardniho
prislusenstvi.

Instalace a demontaz akumulatoru
(obr. 2-3)

> 1. Cervena kontrolka

e P¥iinstalaci akumulatoru vyrovnejte jazycek na
akumulatoru s drazkou na obalu a zasurite jej na
misto. Vzdy jej zasurite az na doraz, dokud neni
zajistén na svém misté a nezazni malé cvaknuti.

e Pokud vidite €ervenou kontrolku, jak je znazornéno
na obrazku, zafizeni neni zcela uzamcéeno. Zasurite
akumulator zcela tak, aby nebyl ¢erveny indikator
vidét. Jinak by mohl akumulator z radia vypadnout a
zpuUsobit zranéni obsluze &i pfihlizejicim osobam.

e P¥i vkladani akumulatoru nepouzivejte pfiliSnou silu.
Nelze-li akumulator zasunout snadno, nevkladate jej
spravne.

e Chcete-li vyjmout kazetu baterie, vysurite ji z radia
tim, Ze vysunete tlacitko na predni ¢asti kazety.

Indikace zbyvajici kapacity
akumulatoru (obr. 4-5)
> 1. Kontrolky 2. Tlaéitko test
Zmacknéte tlacitko Test na bateriové kazeté, abyste
zjistili zbyvajici kapacitu akumulatoru. Kontrolky se
rozsviti na nékolik sekund.

o Baterie XGT/LXT

Kontrolky

I |:| !‘ Zbyvajici kapacita

Sviti Vypnuto Blika

75% ~ 100%

50% ~ 75%

110

25% ~ 50%

BR0[

0% ~ 25%

000

Nabijte
akumulator.

puol

Akumulator muze
selhat.

T
nonm

POZNAMKA:

e v zavislosti na podminkach pouziti a okolni teploté,
se mize Udaj mirné lisit od skute¢né kapacity.

e Prvni kontrolka (zcela vlevo) bude blikat, kdyz systém
ochrany baterie funguje.

Nabijeni pres USB napajeci port

POZNAMKA:

e Do USB napéajeciho portu pfipojujte pouze zafizeni,

ktera jsou kompatibilni se zdrojem DC 5V, 2,4A. V

opacném pfipadé muze dojit k poruse vyrobku.

PFipojte USB kabel (neni souc¢asti dodavky) k USB

napajecimu portu produktu. A poté pfipojte druhy

konec kabelu k zafizeni.

Chcete-li zahdjit nabijeni, stisknéte tlacitko pro

zapnuti/vypnuti nabijeni USB pro aktivaci funkce

nabijeni. Tlagitko zapnuti/vypnuti USB nabijeni se
rozsviti zelené.

Kdyz je baterie vybita, podsviceni obrazovky bude

blikat, dokud se funkce nabijeni nevypne.

Pokud je funkce nabijeni zapnuta bez nabijeni,

tlacitko pro zapnuti/vypnuti USB nabijeni bude

blikat zelené a funkce nabijeni se po 30 minutach
automaticky vypne.

Chcete-li zastavit nabijeni, stisknéte tlacitko pro

zapnuti/vypnuti nabijeni USB, ¢imz funkci nabijeni

deaktivujete.

Pfi nabijeni zafizeni USB se snizi maximalni vystupni

vykon hlasitosti reproduktoru.

DULEZITE:

e Pred pfipojenim zafizeni USB k nabijecce si vzdy
zalohujte data ze zafizeni USB. Mohlo by dojit ke
ztraté dat.

e Je mozné, Ze radio neumozni napajeni nékterych
zafizeni USB.
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o Jestlize kabel USB nevyuzivate nebo pokud bylo
nabijeni dokon&eno, odpojte jej od konektoru a
zaviete krytku.

e Konektor USB radia nepropojujte s portem USB
pocitace — existuje vysoka pravdépodobnost
poskozeni jednotek.

POSLECH FM RADIA

Ladéni stanic FM

Chcete-li naladit rozhlasové stanice FM, postupujte

takto:

1. Zapnéte radio pomoci tlacitka Napajeni (Power).

2. Opakovanym stisknutim tlacitka Mode vyberte rezim
radia FM.

3. Stisknéte a podrzte tlacitko Ladéni nahoru nebo
Ladéni dolu pro automatické naladéni FM stanice
s vy$$i nebo nizsi frekvenci. Vase radio prestane
skenovat, kdyZ najde stanici s dostate¢nou silou.
Na displeji se zobrazi frekvence signalu, ktery byl
nalezen.

4. Stisknutim tlacitka Ladéni nahoru nebo Ladéni doll v
pripadé potreby jemné doladte frekvenci.

5. Opakovanim krokl 3 a 4 naladte dal$i rozhlasové
stanice.

POZNAMKA:

Pokud v rezimu radia FM neni pfijem radia dobry, mize

byt nutné pfemistit vaSe radio do polohy poskytujici

lepsi prijem.

Predvolby stanic v paméti

FM radio ma 9 prednastavenych stanic.

1. Stisknutim tlacitka Napajeni (Power) zapnéte radio.

2. Stisknutim tlacitka Mode vyberte rezim radia FM.
Naladte pozadovanou radiovou stanici, jak bylo
popsano vyse.

3. Stisknéte a podrzte tladitko Preset up nebo Preset
down, dokud na displeji neza¢ne blikat ,M".

4. Stisknéte tlacitko Preset up nebo Preset down a
vyberte pozadované €islo paméti.

5. Stisknéte a podrzte tlacitko Preset up nebo Preset
down, dokud ,M* nepfestane blikat na displeji.
Rozhlasova stanice se ulozi do zvolené predvolby
paméti. Na displeji se objevi Cislo paméti.

6. Opakuijte tento postup podle potfeby pro zbyvajici
predvolby. Pfednastavené stanice, které jiz byly
uloZeny, mohou byt v pfipadé potfeby pfepsany vyse
uvedenym postupem.

Vyvolejte pamét'ovou stanici

1. Zapnéte radio a vyberte rezim radia FM.

2. Kratce stisknéte tlacitko Preset up nebo Preset
down pro naladéni vaseho radia na jednu ze stanic
uloZenych v paméti pfedvoleb.

POSLECH HUDBY PRES

BLUETOOTH STREAMING

Predem musite sparovat zafizeni Bluetooth s radio
abyste mohli automaticky prehravat/streamovat hudbu.
Sparovani vytvafi vazbu, takze se mohou vzajemné
rozpoznat dvé zafizeni.

Poznamka:

Chcete-li dosahnout lep$i kvality zvuku,
doporu¢ujeme nastavit hlasitost na zafizeni Bluetooth
na vice nez dvé tretiny a podle potfeby upravit
hlasitost radio.

Vase radio umoznuije uloZeni az 8 sad sparovanych
pfistroju, kdyZ je pamét pIna, nejstarsi historie
parovani bude pfepsana.

Prvni sparovani zarizeni Bluetooth

. Stisknutim tlacitka Napajeni (Power) zapnéte radio.

Stisknutim tlacitka Mode vyberte rezim Bluetooth.
Ikona stavu Bluetooth na displeji blika, coz znamena,
Ze radio je zjistitelné.

. Aktivujte Bluetooth na svém zafizeni podle

uzivatelské pfirucky zafizeni, abyste se mohli pfipojit
k radiu. Vyhledejte seznam zafizeni Bluetooth a
vyberte zafizeni s nazvem vaseho radia (U nékterych
mobilnich telefond, které jsou vybaveny star§imi
verzemi nez zafizeni Bluetooth BT2.1, budete mozna
muset zadat heslo ,0000%).

. Po prfipojeni zazni potvrzovaci ton. I[kona Bluetooth

prestane blikat. MGzZete jednodus$e vybrat a pfehrat
jakoukoli hudbu ze zdrojového zafizeni. Ovladani
hlasitosti Ize upravit ze zdrojového zafizeni nebo
pfimo z radia.

. Pouzijte ovladaci prvky na vasem zafizeni Bluetooth

nebo na radiu pro prehravani/pauzu a hledani stop.

Poznamka:

Jestlize se 2 Bluetooth zafizeni paruji poprvé, obé
budou hledat radio a na obou zafizenich se ukaze
jeho dostupnost. Nicméné pokud se jedno zafizeni
nejdfive spoji s touto jednotkou, potom ho druhé
zafizeni Bluetooth nebude moci najit v seznamu.
Je-li vade zafizeni Bluetooth do€asné odpojeno od
radia, pak znovu pfipojite zafizeni k radiu manualné.
Pokud se nazev vaseho radia zobrazuje v seznamu
zarfizeni Bluetooth, ale vase zafizeni se k nému
nemUzZe pfipojit, smazte polozku ze seznamu a znovu
sparujte zafizeni s radiem podle vySe popsanych
kroku.

Optimalni dosah pfenosu Bluetooth je pfiblizné 10
metrd (33 stop) v pfimé viditelnosti radia, ale je
mozna vzdalenost az 30 metrli (100 stop).

Pokud dojde ke ztraté pfipojeni Bluetooth z dlivodu
prekroCeni optimalniho dosahu na pfili§ dlouhou
dobu, z divodu prekazek, aj., mize byt nutné znovu
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pfipojit zafizeni k radiu pomoci Bluetooth.

e Fyzické prekazky, jina bezdratova zafizeni nebo
elektromagneticka zafizeni mohou ovlivnit kvalitu
pfipojeni.

e \/ykon Bluetooth pfipojeni se mize liSit v zavislosti na

pripojeném zafizeni Bluetooth. Podivejte se, prosim,
na schopnosti Bluetooth pfistroje pred pfipojenim k
radiu. VS8echny funkce nemusi byt podporovany na
nékterych sparovanych zafizeni Bluetooth.

Prehravani zvukovych souboria v
rezimu Bluetooth

Po Uuspésném pfipojeni radia k vybranému zatizeni

Bluetooth mUzete zagcit prehravat hudbu pomoci

ovladacich prvkl na pfipojeném zafizeni Bluetooth.

1. Po zahajeni pfehravani Ize hlasitost upravit jak
na radiu pomoci tlacitek hlasitosti, tak na zafizeni
Bluetooth pomoci ovladace hlasitosti na zafizeni.

2. K prehravani/pozastaveni a prochazeni skladeb
pouzijte ovladaci prvky na zafizeni Bluetooth.
Pfipadné muzete prehravani ovladat pomoci tlacitek
Play/Pause, Next track, Previous track na vaSem
radiu.

3. Stisknutim a podrzenim tlacitka Pfevijeni vpfed nebo
Previjeni vzad muzete prochazet aktualni skladbou.
Po dosazeni pozadovaného bodu tlagitko uvolnéte.

Poznamka:

o Neékteré aplikace nebo zafizeni pfehravace nemusi
reagovat na vSechny tyto ovladaci prvky.

o Neékteré mobilni telefony se mohou do¢asné odpojit
od radia pfi volani nebo pfijimani hovoru. Néktera
zafizeni mohou do¢asné ztlumit Bluetooth audio
prehravani, kdyz pfijmou textovou zpravu, e-mail
nebo z jinych diivodd nesouvisejicich s audio
prehravanim. Takové chovani je funkci pfipojeného
zafizeni, a nejedna se o poruchu radio.

Prehravani drive sparovaného

Bluetooth zafizeni
Jestlize uz bylo zafizeni Bluetooth dfive sparované s
radiem, pfistroj si zafizeni Bluetooth pamatuje a snazi
se znovu spojit se zaznamem v paméti, které bylo
poslednim spojenim. V pfipadé, Ze posledni pfipojené
zarizeni neni k dispozici, bude radio mozné znovu
pfipojit.

Odpojeni zafrizeni Bluetooth

Stisknéte a podrzte tladitko Bluetooth parovani po dobu

2-3 sekund, dokud na displeji neza¢ne blikat ikona stavu

Bluetooth, nebo vypnéte Bluetooth na svém zatizeni
Bluetooth, abyste spojeni deaktivovali.

Muzete také stisknout tlacitko Mode a vybrat jakykoli
jiny rezim nez rezim Bluetooth a deaktivovat pfipojeni.

-

2.

FUNKCE LED SVITILNY/

BATERKY

. Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti svétla zapnéte

svétlo.

Vyberte nastaveni nasledovné.

e Opakovanym stisknutim tla¢itka zapnuti/vypnuti
svétla vyberte riizné rezimy osvétleni.

e Stisknutim tlacitka Jas svétla nastavte vhodny jas
svétla.

e Stisknutim tlacitka Teplota barev vyberte rizné
teploty barev.

Teplot
Rezimu osvétleni Jasu svétla epioly
barev
360° pokryti
pokryti ) Bila
- svétlem Vysoké L
Svitilna .. L L, Neutralni
Rezim boéniho Nizké ,
. Tepla
noseni)
Rezim baterky Vysoké
Baterka Baterka Nizké
Poznamka:

V rezimu bocniho noSeni sviti pouze tfi strany
svitilny. Pfi pouziti popruhu Ize svitilnu umistit do
rezimu bo¢niho no$eni, aby se zabranilo osInéni o¢i
uZivatele svétlem.

. Stisknutim a podrzenim tlac¢itka zapnuti/vypnuti

svétla (Light on/off) vypnete svétlo.

RUZNA NASTAVENI

Zamek

Funkce zamku tlagitek se pouziva k zabranéni
nechténému spusténi radia.

1.

Stisknéte a podrzte tlacitko Zamek (Lock) po dobu 2-3
sekund, dokud se na displeji nezobrazi a V8echna
tlacitka kromé tladitka Napajeni budou deaktivovana.

. Chcete-li zamek uvolnit, stisknéte a podrzte tlacitko

Zamek po dobu 2-3 sekund ﬂ dokud nezmizi z
displeje.

Pouziti popruhu (obr. 6)

Pomoci dodaného popruhu mazete vyrobek zaveésit
riznymi zpUsoby, kdykoli je potieba. (Viz zplsob
instalace na obrazku 6.)

UDRZBA
/\ POZOR:
o Nikdy nepouzivejte benzin, fedidlo, alkohol apod.

Muze dojit k zabarveni, deformaci nebo popraskani.

o Neumyvaijte radio vodou.
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SPECIFIKACE

Model DMRO057 MR010G
Baterie 14.4V & 18V 36V - 40Vmax
Kmito¢tovy rozsah FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/krok)
Anténni systém FM: Vestavéna anténa
USB vystup 5V/2.4A
Reproduktor 2.25 palcovy
Vystupni vykon 141'2\\2 i;\‘/w 36V: 3W
Rozméry (D x § x V) (Se spusténou 126 x 129 x 289 mm (s BL1860B) | 126 x 166 x 315 mm (s BLA050F)
rukojeti pro prenaseni)
Hmotnost (bez baterie) 0.97KG 0.99KG
Bluetooth®

(Slovni ochranna znamka Bluetooth® a ptislusna loga jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spole¢nosti
Bluetooth SIG, Inc.)

Verze Bluetooth 5.0 certifikovano
Profily Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
Vysilaci vykon TFida vykonu 2

Optimalni dosah: Do 10metrt (33stop)
Dosah pfenosu Maximalni dosah: az 30metr( (100stop)
(Muze se lisit podle ruznych podminek.)

Bluetooth kodek SBC
Maximalni vystup radiofrekvence BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
Provozni frekvence 2402MHz ~ 2480MHz
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YKPAIHCbKA
(OpvriHanbHi iHCTPYKLUii)

CUMBOIN

Hwxye HaBoasSiTbCA CUMMBOMMU, LLIO BUKOPUCTOBYIOTHCS
B obrnagHaHHi. MepekoHanTecs, wo Bu posymieTe ix
3HaYeHHs1, NepLU HiX NPUCTYNaTh A0 BUKOPUCTaHHS.

L]

3OBHILWHIV BUMMAL |
PO3TALUYBAHHA KHOIMOK

MpounTanTe iHCTPYKLUito 3

(Man. 1)

Cd
Ni-MH
Li-ion

BUKOPUCTAHHSA.
Tinbkun ans ctpaH €C.

1. Pyuka ans nepeHeceHHs Yepes HasBHICTb HebeaneyHnx

2. JNlamna KOMTMOHEHTIB y NPUCTpOI,

3. [OwuHamik BignpauboBaHe enekTpuyHe

4. CsiTnogiogHwi nixtap Ta enekTpoHHe obnagHaHHs,

5. AkymynsTopHui BiAcik aKymynsTopu Ta 6atapei MoxyTb MaTu

6. Knonka Volume up/down (36inbLueHHs/ HeraTMBHUI BNMVB HA HAaBKOMULLHE
3MEHLLIEHHS! TyYHOCTI) cepenoByiLLE Ta 300POB'A Noae.

7. KnHonka Mode/Lock (Pexum/BnokyBaHHs1) He BukngaiTte enekTpuyHi Ta

8. KHonka Preset down (nonepepHi eneKTPOHHI Npunaam 4m 6arapei

HanalTyBaHHS BHU3)
KHonka Power (>KuBneHHs1)

10. KHorika Preset up (nonepenHi HanawTyBaHHs

Bropy)

11. Knonka Bluetooth (BntoTy3)/Play

(BioTBOpeHHs)/Pause (Maysa)

12. Krnonka Tuning down (CkaHyBaHHs BHW3)/

Previous track (Mepexia go nonepegHbLoro
Tpeky)/Rewind ([epemMoTyBaHHA Ha3an)

13. Krnonka Tuning up (CkaHyBaHHsi Bropy)/Next

track (Mepexig oo HacTynHoro Tpeky)/Fast-
forward ([epemoTyBaHHs Bnepen)

14. KHonka Light brightness (fAckpasicTb cBiTna)
15. Knonka Light on/off (yBimk/Bumk cBiTna)/

KHorka CBiTrnoBoro pexumy

16. KHonka Color temperature (KonipHa

Temneparypa)

17. Krnonka USB charging on/off (YBimk/Bumk

3apsagku yepes USB)/Charging LED indicator
(CeiTnogiogHui iHgnKaTop 3apsiaku)

18. USB-nopT *u1BneHHs
19. PemiHeub

A. AKTvBaLisi KHOMKKN BroKyBaHHSA

B. INyuHicTb

C. lHaukauist HM3bKOro 3apsaady akymynsarTopa
D. Homep kaHany nam'aTi

E. PapiovactoTa/PiBeHb ryqHocTi/Pexum

ontoTy3y

F. Yactota FM

pasom i3 nobyTtoBmmM Biaxogamu!
BignosigHo ao €Bponeicbkoi
OVPEKTUBM Npo BianpauboBaHe
enekTpuYHe Ta eneKkTpoHHe
obrnagHaHHs1, NPO akymynsTopw,
baTapei Ta Bigxoam akymynsTopis
Ta GaTapew, a Takox Npo aganTawiio
IXHBOI yTUNIi3auii 4O HauioHanbHOro
3aKOHOZaBCTBa, BignpauboBaHe
enekTpuyHe obnagHaHHs, 6atapei
Ta akymynsTopu cnig 36epiratu
OKpEeMO Ta JOCTaBMATM 4O OKPEMOTO
NYHKTY 300py KOMYHarbHUX
BiAxoAais, WO AitoTb BiANOBIAHO A0
HOPM OXOPOHM HABKOJTULLHBLOrO
cepepoBuwa. Lie nosHavyaeTbcst
CYMBOJSIOM MEPEKPECIIEHOMO CMITTEBOIO
KOHTEMHEpY, PO3MILLEHUM Ha
obnagHaHHi.

BAXIIUBI BKA3IBKU

BE3IMNEKHU

/\ MOMNEPE)XEHHS:

BuvikopucToBytodi Lielt NpucTpin, cnif HeyxmmbHO
[OTPMMYBATUCL OCHOBHUX 3axopiB 6e3nekw, o6
YHUKHYTU PU3VKY 3aiiMaHHS1, ypaxXeHHs! enekTPUYHUM
CTPYMOM Ta TpaBM, BKIIO4AIOUN HACTYIHI:

1.

YBa)kHO NMpoYMTaTK LiK0 IHCTPYKLO, @ Takox
IHCTPYKLUIiI0 40 3apsaaHOro NPUCTPOID, NepLU HidK
npucTynaTu A0 ix BUKOPUCTaHHS.

2. [Ins ynweHHA BUKOPUCTOBYBATH TiflbKU CyXy
G. 3Hayok cTaTycy bnioTy3sy raHuipKy.
3. He BcraHoBntoBaTK 06nagHaHHs 6ins mpkepen

Tenna, Hanpuknag, 6ins pagiatopis, obirpisayis abo
HLWKX NPUCTPOIB (Y TOMY YMchi niacuntoBavi).
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10.

1.

12.

13.

14.

BuvikopucToBy#iTe Tinbku Ti npUcToCcyBaHHs/
akcecyapW, L0 peKoMeHA0BaHi BUPOOHUKOM.
AKYMyNATOpHUWIA padionpuiiMad i3 y6yaoBaHUM
akyMmynsTopom abo okpemMnUM akymynsaTOpHUM
6rokomM HeobXxigHO nepesapagxaTtu,
BMKOPVCTOBYIOUM NULLIE PeKOMEHAO0BaHWUI 3apsaaHui
NpUCTPIN ANs akymynsaTopis. 3apsaHUA NPUCTPIN,
AKUIA NiAXOAUTb AN aKyMynsiTopiB OQHOMo TuMy,
MOXe NPU3BECTU [0 MOXEXi Y pa3i BUKOPUCTAHHS 3
aKyMynsTOpaMUiHLLIOTO TUMy.

BurikopucToBy#iTe akyMynsaTopHuiA pagionpuimMad
nuLLEe 3 PEKOMEHA0BaHUM TUMOM aKyMyIsiTopiB.
BukopuctaHHs 6yab-siKuxX iHLWIKMX akyMynaTopis
MOXe CTBOPUTU Hebe3neKky BUHUKHEHHS NOXeXi.
fAkwo BM He BUKopucToByeTe batapei, 3bepirante ix
fAaneko Bia BMpoGiB 3 MeTany, Hanpuknag: cKpinku,
MOHETW, KItoui, UBSAXWU, rBUHTK abo iH. Api6OHi
meTarnesi npeaMeTu, siki MOXYTb 3aMKHYTU KOHTaKTU
6aTapei. KopoTke 3amMuKkaHHsi B KOHTakTax 6atapei
MO>Xe BUKIMUKATW iCKPY 1 CTaTy NPUYUHOIO 3aliMaHHs
abo noxexi.

YHUKalTe KOHTaKTy Tina i3 3asemMneHumu
NOBEPXHAMU, TakuMK sik Tpybu, paaiatopu, nnnuTu Ta
XONOAUNBbHUKM, OCKINbKY iCHYE NIABULLEHWUIA PU3NK
YPaXEHHS! eNeKTPUYHUM CTPYMOM, SIKLLO Ballie Tino
3a3eMIieHo.

Y BNagKy HenpaeWIIbHOIO NMOBOAXEHHS GaTapes
MOXE NOTEKTU. YHUKAWTE KOHTaKTY 3 PiAVHOLO 3
6atapei. MNpu BUNagKoBoMy NOTPaNmsiHHI Ha LWKipy
3MuUITE BOAOM. FAKLLO pignHa noTpanuna B oui,
HeramHo 3BEePHITbCA NO MeauyHy gonomory. PiguHa
3 baTapei Moxe BUKNMKaTV po3apaTyBaHHs abo
orikm.

He kopucTyiTecsa nowkomkeHnm abo
MOAUIKOBaHUM aKyMynATOPHUM BII0KOM Ym
iHcTpymeHTOM. [MowwkoaxeHi abo moamdikoBaHi
aKyMynsiTopu MOXyTb JEMOHCTPYBaTH
HenepenbadvyBaHy NoBe/iHKy, L0 MOXe CPUYNHUTK
NoXxexy, Bubyx abo pnsunk TpaBMyBaHHS.

He nigpaBante akymynatopa abo npucTporo BRmBy
BOrHIO Ta BUCOKMX Temneparyp. HarpisaHHs BuLle
Hix 130°C (266°F) rpagycie Moxe nNpn3BecTu Ao
BUOYXY.

BuikoHynTe BCi iHCTPYKLUIT i3 3apsaaku Ta He
3pificHionTe T 3a MexaMu TeMnepaTypHUX YMOB, Lo
3a3HaveHi y i iHCTpyKLii, 60 Le MoXe npu3BecTn
[0 YLIKO[DKEHHS akyMynsiTopa Ta NiABULLMTY PU3NK
MOXEXi.

He BMKOpPUCTOBYWTE NPUCTPI HA BUCOKOMY PiBHi
ryyqHocTi TpuBanui nepiog Yacy. o6 yHUkHyTM
MOLUKOAXEHHS CIyXy, BUKOPUCTOBYWTE Liel NpUCTpin
Ha NOMIPHOMY PiBHi Fy4HOCTI.

(Ons npogykTis i3 PK-ancnneem) PK-gucnnei
MICTATb PiAuHY, ika MOXe CMPUHUHUTW NOAPa3HEHHS

Ta OTPYEHHSA. AKLWO piavHa noTpanuna B odi, poT
abo LWwKipy, NpoMuiATe ix BOAOKO Ta 3BEPHITLCS A0
nikapsi.

15. He yTpumyiite npuctpiit nig goliem abo y Bonorux
ymoBax. FAKLLO BOAA NOTPanuUTb y NPUCTPI, BUHWKHE
PU3VMK YPAXKEHHS! ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

16. Llen npoayKT He Npu3Ha4YeHnn Ana BUKOPUCTAHHS
ocobamu (Bknoyatouu giten) 3 obmexeHmm
di3nyHUMK, YyTTEBMMU aBO PO3yMOBUMMN
3pi6HocTAMM abo BiACyTHICTIO focBiay Ta
3HaHb, KPIM BUNAAKIB, KON BOHN 3HAXOAATHCA
nig Harnsaom abo BUKOHYHOTb BKa3iBkM 0cobu,
BiANoBiaanbHoI 3a ixHio 6e3neky, CTOCOBHO
BMKOPUCTaHHS npoaykTy. CTexTe 3a TuM, Wwob Aitn
He rpanu i3 npuctpoem. 3b6epiranTe NpUCTpIn y
MicUsAX, HeQOCTYMHUX ANS AiTen.

3BEPEXITb LIIO IHCTPYKUIIO

CNEUIANBbHI NMPABUIA
BE3MNEKU AnNA

AKKYMYNATOPHOIO
KAPTPULXA

1. TMepw Hix npuctynat Ao poboTu 3 aKkyMynsiTOPHUM
KapTpumxeM, NpodmTanTe BCi iIHCTPYKLT i
nonepeaxytodi 3ayBaxeHHsi, Lo cTocytoTbes (1)
3apsigHoro npuctpoto aAns 6artapei, (2) 6atapei (3)
obnagHaHHs, Wo npautoe Ha baTtapesix.

2. He po3bupaite akymynsitopu.

3. Axwo TepmiH poboTn GaTapei 3Ha4YHO CKOPOTMBCS,
HeranHo NpPUNUHITL poBOoTY, OCKINbKK Lie MOoXe
BUKNWKAaTW Neperpis, 3aiMaHHs i HaBiTb BUBYX.

4. Akwo Bam B o4i NnoTpanue enekTponiT, HeranHo
npomuinTe iX YUCTOK BOAOIO Ta Bigpasy X
3BEPHITbCS MO MeanyHy aornomory, 60 Bu moxete

BTpaTUTK 3ip.

5. He pgonyckante 3amMykaHHsA KOHTakTiB 6aTtapei, a
came:

(1) He TopkamnTecs KOHTaKTIB HiiKUMU

martepianamu, siki NPOBOASTb CTPYM.

(2) He 36epiraiite 6aTtapei y koHTENHEpaX, Ae
NPUCYTHI iHWI MeTanesi npeameTy, Hanpvknag,
LiBSIXW, MOHETU Ta iH.

He ponyckaiite nonagaHHs Ha 6aTtapeto Bororm
i Boau. Lle Mmoxe npussBecTu 40 3aMUKaHHS
Garapei, pe3ynsraToM 4Yoro MoXxe crtatu
nepeHanpyXxeHHsi, nepeHarpiBaHHs, 3aiMaHHs
abo HecnpaBHICTb.

6. He 36epiraiiTe obnagHaHHA Ta akyMynsaTopu B

Micusix, e TemnepaTypa Moxe gocsirat abo

nepeswyBat 50°C (122°F).

@3

=
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

He knpaiiTte 6atapei y BOroHb, HaBiTb SIKLLO BOHU
CUMbHO NOLWKOAKEHI 260 MNOBHICTHO 3HOLLEHI,
OCKiNbKM y BOrHi 6aTapei MOXyTb BUOYXHYTH.

He knpainTte 6atapei Ta obepiraiTe ix Bif
MexaHi4HOro BNnuBy Ta yaapis.

He BukopucToByiiTe noLukodxeHi 6ataper.

. ABW YHUKHYTW LUMX PU3WMKIB, CNif cnoYaTky

03HaNOMMNTUCS 3 IHCTPYKLIEtO.

TiTieBi akymynaTopu nignsaraTb cnewianbHUm
npasunam NoBOAXEHHS i3 HUMK. LLoao ix
TpaHCNOPTYBaHHS Ta NPOAAXY TPETLO 0c06010,
YTPMMaHHS TOLLO, Crifj, yBaXXHO 03HANOMUTUCS

i3 BUMOramun Ha eTukeTkax. [Insa niarotoskn Ao
TpaHCNOPTYBaHHS Crif OTPUMaTK KOHCYMbTaLito
cneuianicTa WoAO WKIANMBOCTI MaTepianis, a Takox
YBaXXHO 03HaNOMUTUCS i3 MiCLIEBUMM yMOBaMM
cTocoBHO Be3nekn. 3adikcyiTe Ta 3aBepHITb
aKyMynsiTOp HaneXHMM YMHOM, LWoG BiH He pyxaBcsi
ycepeaviHi nakyHky.

YTuniayloun akyMmynsiTopHUN KapTpumk, BUTAMHITb
10r0 3 NPUCTPOIO | BUKMHBLTE B Be3nevyHoMy Mmicui.
[oTpumyiTecb MicueBUX Npasun Wo[o yTunisauii
Garapen.

BurikopucToByiTe akyMynsaTop Tinbku 3

npucTposiMu, Lo G6ynun pekomeHaoBaHi Makita.
BurikopuctaHHsi akymynsitopa 3 iHLLUMMW NPUCTPOSIMU
MOXe CMPUYUHUTM NOXEXY, MeperpiBaHHs,
BUTIKaHHS ENEKTPONITY Ta HaBiTb BUOYX. AKLO
NPUCTPIN He BUKOPUCTOBYETLCSI MPOTSArOM
TpVBanoro nNepioay 4acy, HeobXiAHO BUTAMTW 3 HBOTO
aKymynsitop.

FAKLLO NPUCTPIV HE BUKOPUCTOBYETLCS NPOTArOM
TpVBanoro nNepioay 4acy, HeobXigHO BUTAMTM 3 HBEOTO
aKkymynsitop.

He ponyckaite nonagaHHs cTpyxKku, nuny abo
6pyay A0 Krem, OTBOPIB i MasiB akyMynsaTOPHOrO
kapTpumxa. Lie Moxe NnpuBecTn [0 3HWKEHHS
npoaykTMBHOCTI abo npobnem i3 npucTpoem abo
aKyMynATOPHUM KapTpUaXeM.

TpumainTte akyMmynsTop y Micui, LLO € HEAOCTYMHUM
ons giten.

Mig yac, a TakoX Aesikuin Yac nicnst BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOLD aKyMYMSTOPHUI KapTPUIX MOXe
HarpiBaT1cs i BUKNUKaTL OMiku.

He TopkaiTecs TepMiHany npucTpoto Bigpasy nicns
BMKOPUCTaHHSI, TOMY LLO TEPMiHAN MOXe 3aHaATo
HarpiTmcs, Wob BMKNMKaTK OMiKK.

He BUKOpPUCTOBYITE aKyMyNATOPHUIA KapTpuamk

o CYCiACTBY 3 BUCOKOBOSILTHAMY NiHiAMM
enekTponepeaad, OCKinbky NPUCTPIN ANS LbOro He
npu3aHaveHun. Lie moxe npu3BecTn 40 HeCnpaBHOCTI
4 36010 NPUCTPOIO abo aKyMynsATOPHOro
KapTpumxa.

/\ 3ACTEPE)EHHS:

BukopucTtoBynTe Tinbku akymynatopu Makita.
BuKopUCTaHHSA akyMynsiTopiB iHLUMX BUPOGHUKIB
MoOXe NPU3BECTN A0 TPaBM, NOXeXi Ta iHWmnX
ylKoAXeHb. Y Takom BUnaaky komnadisi Makita
3HiMae i3 cebe rapaHTiliHy BiAnoBiganbHicTb 3a
NPUCTPIl Ta 3apaaKy.

Mopaau wopo 3a6e3nevyeHHst MakCUMarnbLHOro
TepMiHy cnyx6u 6aTtapen

1.

Bapspkante 6atapeto 40 TOro, ik BOHa NOBHICTIO
pospsgunacs. Ak Tinbku Bu nomitute, wo
obnagHaHHSA Npautoe i3 MEHLLOK MOTYXHICTHO,
3ynuHiTL poboTy Ta NocTaBTe HGaTapelo Ha 3apsiaKy.

. He ctaBTe Ha nigsapsaky 6arapeto, sika NoBHICTIO

3apsigkeHa. Mepesapsika CKopouye TepMiH Criyx6u
6aTapei.

. 3apsipxante 6atapei y npuMilLeHHAX npuy

Temnepartypi Big 10°C go 40°C (50°F - 104°F). Akwo
6aTapes Harpinacs, oCTyAiTb i, NepLu HiXX CTaBUTU Ha
nig3apsaky.

. Axwo Bu He 36upaeTecs BUKOPUCTOBYBaTH

aKyMynATOPHUI KapTpuax, He 3anuiianTe 1noro y
NPUCTPOI YM 3apsiBHOMY MPUCTPOI.

. Yac Bia vacy nigsapsigxaiite 6atapei, sKLLO BU He

BMKOPUCTOBYETE 0bnagHaHHsA TpuBanui nepioa
(BinbLu HixX WicTb MicsuiB).
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YAC POBOTHU

* BignosigHi Ans gaHoro pagionpuiivaya 6atapenkn BkasdaHi B Tabnuui Hkye.

* Y HacTynHin Tabnuui HaBoaMTbLCA Yac poboTK nicnsa 3apsaku.

OpmHuus: NogmHa (NpubnmaHo)
" Brnumatove
. EMHicTb Jlamna
Mopenb AKYMYNSATOPHUIA KapTpUOXK i
vy P PP aKkymynsTopa Papio* (cBiTnoee csitno
. (pexum
nokputTa 360°) )
NiXTapuKy)
BL1415N 1.5 A-roa. 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0 A-rog. 20 7.0 13
LXT (14.4B)
BL1440 4.0 A-rog. 32 11 21
BL1460B 6.0 A-roq. 43 15 28
BL1815N 1.5 A-roa. 13 4.5 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0 A-rog. 18 6.0 12
BL1830B 3.0 A-rog. 24 8.5 16
LXT (18B)
BL1840B 4.0 A-rog. 35 12 23
BL1850B 5.0 A-roq. 45 16 30
BL1860B 6.0 A-rog. 54 19 36
BL4020 2.0 A-rog. 20 13 25
BL4025 2.5 A-roa. 24 16 29
MR010G XGT
(36B-makc.40B) BL4040 4.0 A-rop. 35 24 44
BL4050F 5.0 A-roq. 50 34 62

* OVMHAMIK/ HA BUXO[AI=100mBT
/\ MOMEPE)XEHHSI:
BukopucToByiTe nuwe nepenivyeHi BULLe KapTpuaxi. BukopuctaHHA 6yab-iKUX iHLWIMX KapTPUAXiB MoOXe
CMPUYUHUTY TPaBMM Ta/aGo noxexy.

APUMITKA:

e Tabnuus BuLle Wwono Yacy poboTn akymynaTopy HaBeaeHa ans AOBiOKW.
o DaKTUYHUI Yac poboTU MOXe BIAPI3HATUCS 3anexHo Bif TUMY akymynsaTopy, yMoB 3apsiaku abo cepefosuila

BUKOPUCTaHHS.
e [lesiki 3 nepepaxoBaHyX BULLE aKyMyNATOPHUX KapTpuakKiB MOXyTb OyTv HeOOCTyMHi B perioHi, Ae Bu mewkaeTe.
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PekomMeHpoBaHuM
MepeXxXeBUN WWHYpP Ans

NigKIl4YeHHA A0 mxepena
XUBNEHHA

Mopenb MopTaTnBHUI BNOK XMBMNEHHS
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDC01/PDC1200

e [NepeniyeHi BULLE akyMynsaTOpHi 6ok 3i LLIHYpOM,
LLIO NiAKIIOYAETLCSA, MOXYTb OyTW HEQOCTYNHI y
BaLLOMY PETiOHi.

e [lepen BUKOPUCTAHHAM akyMynsaTopy 3 NigknioveHum
LLIHYPOM MpouuTaiTe IHCTPYKLii Ta nonepemxyBasnbHi

Hanucu Ha HuXx.

MOHTAX TA IXKEPENO

XUBINEHHA

/\ 3ACTEPEXEHHS:

e 3aBxav BUMMKaNTE pajio, NepLU HixX BCTaHOBMIOBATH
abo B1aansATV akyMynsaTOpHUIA KapTpuax.

e Bbyabte obepexHi, Wob He BNyCTUTU Npuimay i He
BAAPUTY MO HbOMY. Yepea NoLLKoAXEeHHS1 0B0INOHKM
MOXHa nopisaTtu naneup abo iHLWi YacTuHM Tina.

MoLwKogXKeHWI NpMiMaYy MoXe NPU3BECTU A0 NOXEX,
BMOYXy abo cTaTu NPUYKUHOK TPaBM.

e Bcrasnsioum abo BUTAry0HM akyMynAaTOpHUIA
KapTPUIK, MiLHO TPUMaWTe NPUCTPI | cam KapTpuox.

BAXIUBO:

@ 3HWKEHHsI MiLHOCTI, CNOTBOPEHUIn abo npepuBYacTuii
3BYK ab0 MUrOTIHHSA 3HaYKa m abo niaceiTNoBaHHSA
cBigYaTb NPo HEOOXIAHICTb 3aMiHM akyMynaTopy.

e BartapeiiHuin KapTpuax He BXOAUTb [0 CTaHAAPTHUX
akcecyapi..

BcTaHoOBnNeHHs Ta Buny4eHHsA 6artapei
(Man. 2-3)

> 1. YepBoHuM inankaTop

e Lllo6 BcTaButun 6atapeto, CymicTiTb BUCTYN Ha BaTapei
i3 kKaHaBKOW Ha Koprnyci Ta BTONKHiTbL 6aTapeto Ao
KiHUS. [Mpu ubomy Bu nodyete xapakTepHe KnauaHHs.

e FAKLLO ropuTb iHAMKaTOP, Sk 306paxeHo Ha
MaroHKy, Lie 03Hauvae, Lo KapTpUmK He MOBHICTIO
3aKkpuUTUIA. YcTaBnsaiTe Ti NOBHICTIO, aX NMOKW
YEpBOHUI iHQMKATOP CTaHe HEBUAMMUM. AKLLO
LibOro He 3pobuTH, BOHa MOXeE BMNaAKOBO BUMACTH 3
pagionpuiiMaya Ta 3aBaaTtu Tpasmu Bam abo niogsm,
LLIO 3HAXOAATLCS MOPYY.

e He 3acTocoByWiTe Cuny, BCTaBNSAYM KaceTy
aKkymynsaTopa. AKLWO KaceTy BCTaBUTW BaXKo, Lie
o3Hauae, LWo Bu ii HeBipHO BCTaBnsieTe.

o |06 BUTArHYTU aKyMynsTOPHWUI KapTPUOXK,
BULLUTOBXHITb 10r0 3 pagionpuiimava, 3CyHyBLUN
KHOMKY Ha NepeaHil naHeni KapTpuaxy.

BinobpaxeHHs 3apspy 6atapei

(Man. 4-5)
> 1. Namnouku iHgukaTopis 2. KHonka KoHTpono
HaTWCHITb Ha KHOMKY KOHTPOMIO Ha akyMynsiTOpHOMY
KapTpuaXi, Wob nobauntu sapsa. Jlamnoyku
iHAMKaTOPIB 3aropsATbCA Ha Kinbka CeKyH,
o XGT/LXT akyMynAaTOpPHUI KapTpUaX

JTamnouku iHankaTopis

I,

loputb Bumk Brnumae

11kl
110
B0
000
pubn

3anuwkoBui
3apsg

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

3apsaiTb 6aTtapeto

I I |:| |:| MoxnuBo,
t barapes BuiLLna
JONN s nany

NMPUMITKA:

e 3anexHo Big yMOB BUKOPWCTaHHSA i Temnepartypu
HaBKOMULLUHBOIO CepefoBHLLa pe3ynsTaTi MOXYTh
TPOXM BiApi3HATUCS Bif hakTnyHOI eMHOCTI GaTapei.
Mepwnn (kparHin nisun) ingrkatop byge 6nvumarw,
KON npautoe cucteMa 3axucTy akymynsitopy.

3apsaaka yepes nopt xuBneHHs USB

MPUMITKA:

e [ligkntovitTe Ao nopTy xueneHHss USB Tinbku Ti

NPUCTPOI, WO € CYMICHUMU 3 J)KePerioM XUBMEHHS

nocTinHoro cTpymy 5B, 2,4A. IHakKwe Le Moxe

npu3BecTn Jo 36010 NPUCTPOIO.

Migkntovite USB-kabenb (He BXOAUTb A0 KOMMMEKTY)

no USB-nopTy mxepena XuBneHHs npuctpoto. A

iHLUMIA KiHeUb Kabento npuegHanTe 4O NPUCTPOLO.

e Lllo6 po3noyaTty 3apsiaKy, HATUCHITL KHOMKY YBIMK/
BUMK 3apsaky USB, wo6 yBiMKHYTU Lito dpyHKLitO.
KHonka yBimk/Bumk USB-3apaaku 3aroputbcst
3eM1eHUM KOSIbOPOM.

o FKWO piBEHb 3apsiay akymynaTopa HU3bKuUM,

niacBivyBaHHS ekpaHa 6numaTtumMe, ok He Byae

BMMKHEHO (DYHKLiI0 3apsaKu.

AKWo dyHKLito 3apsakn yBIMKHEHO 6e3 3apsiikaHHs,

KHOMKa yBiMK/BUMK. 3apsakm USB 6numatnme
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3€eMeHUM CBITNOM, YHKLIA 3apsakv aBTOMaTUYHO
BUMUKaETbCSt Yeped 30 XBUIVWH.

e Lll06 3ynuHUTK 3apsimKaHHs!, HATUCHITb KHOMKY YBIMK/
BUMK 3apsaku USB Ta BUMKHITb Lito cpyHKLt0.

e [lig yac 3gincHeHHs 3apsagxaHHs yepe3 USB
3HKYETBCA MaKCUManbHWI PiBEHb NYYHOCTI
OMHamika.

BAXIUBO:

e [lepw Hix npueaHysaTtn USB-npuctpin go USB-
nopTy, 3aBxan pobiTe pesepBHi konii Bawwmx gaHnx,
o nepebysatoTb Ha USB-npucTpoi. IHakLwe icHye
MNMOBIPHICTb BTPATN LUX AaHUX.

e Papio Moxe He noaaeaTu XUBNeHHs Ha aeski USB-
NpUCTPOiI.

e Akwwo Bu He BukopucToByeTe USB-nopt abo
3aKiH4YMNY 3apsmkaHHs, BUTArHITL USB-kabens i
3aKpUIATE KPULLIKY.

e He 3'egHynTe rHisno USB i3 USB-noptom MK, Tomy
LLIO ICHYE BenmKa MMOBIPHICTb TOTO, LLO NPUCTPOT
BUAAYTH 3 nagy.

NPOCITYXOBYBAHHA FM

PAAIO

HanawTtyBaHHA Ha cTaHuii FM

o6 HanawTyBaTWCs Ha paaiocTaHuii FM, BukoHanTte

TakKi ail:

1. YBiIMKHITb pagio 3a 4ONOMOro kHonku Power
(PKusneHHs).

2. Bubepitb pexxum FM, kinbka pasiB HaTUCHYBLUN
kHornky Mode (Pexum).

3. HatucHitb Ta yTpumyiTe kHonky Tuning up
(CkaHyBaHHs Bropy) abo Tuning down (CkaHyBaHHs
BHK3), W06 aBTOMAaTMYHO HanawTyeatTucs Ha FM-
CTaHLito 3 BinbLL BUCOKOI abo HIDKYO 4aCcTOTO
BiANoBigHO. Balue pagio npunuHUTL ckaHyBaHHS,
KONW BUABUTL CTaHLIO i3 4OCTATHBOK MOTYXHICTHO.

2. HaTucHiTb KHOMKY «Pexumy», o6 Bubpatn pexum
pagio FM. HanawTyvTte noTpiGHy pagiocTaHLito, sik
6yrno onuncaHo paHille.

3. HatucHiTb i yTpumyiiTe kHonky Preset up (nonepeaHi
HallanTyBaHHs Bropy) abo Preset down (nonepegHi
HanawTyBaHHS BHW3), NOKW Ha AUCNNEl He NoYHe
6numati «M».

4. HatucHiTb kHonky Preset up (nonepepHi
HawanTyBaHHs Bropy) abo Preset down (monepegaHi
HanalTyBaHHs BHU3), W06 BMBpaTh NoTpibHUi
HOMep KaHany nam'si.

5. HatucHiTb i yTpumyiiTe kHOMnKy Preset up (nonepegHi
HalanTyBaHHs Bropy) abo Preset down (nonepegaHi
HanawTyBaHHS BHU3), MOKM «M» He NpuUnuHUTL
6nvmatu Ha gucnnei. PagiocTaHuis 36epiraetbes
Ha BUGpaHOMy nonepeaHbO BCTAHOBMNEHOMY KaHani
nam'aTi. Ha gucnnei 3'aBnuTbcst HOMep kaHany
nam'ai.

6. Akwo HeobxigHO, NOBTOPITb Ui Aii ANS iHWMX
nonepeaHix HanawTyBaHb. ¥ pasi HeobxigocTu
nonepeaHbo 36epexeHi cTaHuii MOXyTb OyTu
nepesanucati, Anst Yoro NOTPIGHO BUKOHATM OMUCaHi
BuLLe Aail.

Buknuk 36epexeHoi y nam'ATi cTaHuii

1. YBiMKHITb pagio Ta BubGepiTb pexum FM.

2. Ha MuTb HaTUCHITb KHOMKY Preset up (nonepenHi
HalanTyBaHHs Bropy) abo Preset down (nonepegHi
HanaluTyBaHHsi BHU3), W06 HanawTyBat pagio Ha
OfHy 3i CTaHUil, 36epexeHnx y nam'aTi.

NMPOCINTYXOBYBAHHA
MY3UKU 3A AOMNMOMOIoro
NMOTOKOBOIO

NEPEOABAHHSA YEPE3
BNIOTY3

Cnip 3'egHaTy Baww GnoTy3-NpUCTpIl i3 pagio, nepLu Hixk
Bwu 3moxeTe aBTOMaTM4HO NepexoauTu 40 BiATBOPEHHS/
CTpuMy BrtoTy3-My3uKkn 3a fonoMoroto pagio. 3'eAHaHHS

Ha aucnnei 3'aBuTbcs YacToTa curHany.
4. HatucHiTb kHonky Tuning up (CkaHyBaHHs Bropy)

abo Tuning down (CkaHyBaHHSI BHW3) 4115t TOYHOTO
HanalTyBaHHs, SKLLIO Lie HeobxiaHo.

BCTaHOBIIOE «3B'A30K», 3aBASKU YOMY AiBa NPUCTPOI

5. MoeTopiTh KpoKkK 3 Ta 4, W06 HanawTyBaTUCA Ha iHLWUI MOXyTb PO3ni3HaBaTV OAWH OLHOTO.
pagiocTaHuji. MpumiTtka:
APUMITKA: e [llo6 noninwuTK AKICTb 3BYKY, PEKOMEHAYEMO

BCTAHOBWUTU FYYHICTb Ha PiBHi NOHaA ABi TPETUHU Ha
Baluomy 6ntoTy3-npucTpoi, a noTim BigperynosaTi
rYYHICTb Ha padio 3a CBOIM BaxaHHSAM.

e Papio 3gaTtHe 3anam'aTati 4o 8 HanawTyBaHb
3'€HaHNX NPUCTPOIB; AKLLO obcar nam'ATi gocsrae
uiei KinbkocTi, HancTapiwwmi 3anuc 6yae 3HWLLEHO Ta
3aMilleHO HOBUM.

Axwo B pexxumi pagio FM noraHuin npuinom, moxe
3Hago06uTMCS NEPEMICTUTM paaio y Micue, Ae € Kpaluuii
npuiom.

NMonepeaHbLO 36epexeHi cTaHLil

[ns pagio FM icHye 9 nonegeaHbo HanawToOBaHNX

cTaHuin.

1. HaTucHitb kHonky Power (XKueneHHs), o6 yBiMKHYTH
pagio.
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1.

Meple noegHaHHsA Baworo 6ntoTy3-
NPUCTPOIO

HatucHiTk kHonky Power (XKuBneHHs), wo6
yBIMKHYTM pagio. HaTtucHiTb kHonky Mode (Pexwum),
o6 Bubpatun pexxum GntoTysy. Ha aucnnei 6numae
3HaYOK cTaTycy 6nioTyay, Nokasytouu, Lo 3HaaeHo
pagio.

. AkTuBYiiTe BroTY3 Ha CBOEMY NPUCTPOI BiAMNOBIAHO

[0 pekoMeHaLin iHCTPYKLIl, Wwob cnapysaTy oro
3 pagionpuiiMadeM. YBiiaiTb 4O CINCKY BMioTy3-
npucTpoiB i BUGEPITbL HA3By padionpuiiMada (ans
[esknMx npucTpoiB Binbl paHHbOI Bepcii, Hix BT2.1,
Moxe 3HafobuTucsa BBecTu napornb “0000”).

. Ak Tinbku 3'egHaHHA Gyae BCTAHOBMNEHO, NPONyHae

niaTBEpAKyBanbHUIA 3BYKOBUIA CUrHan. 3Hauvok
OntoTy3y NPUMNUHSAE MUTOTITU. B moxeTe npocTo
BMOpaTK Ta YBIMKHYTU BiATBOPEHHS Byab-sKoi
MY3U1KW 3 BUXIQHOTO NpUcTpoto. Perynsatop ryyHocTi
MOXKHa HanalwiTyBaTh Ha BUXiQHOMY npucTpoi abo
6e3nocepenHbo Ha pagio.

. BukopucTtoByiiTe enemeHTH KepyBaHHSA Ha NpUCTpOl i3

nigTpumMkoto 6nioTy3y abo Ha pagio Ans BiATBOPEHHS/
nayswu Ta noLuyKy TpekiB.

MpumiTtka:

AKLWOo nig Yac nepLuoro NiaKNYEHHS ABa 6noTy3-
NpUCTPOi OAHOYACHO 3HaAYTb pagionpuiiMad, BiH
nokKaxke CBO JOCTYTMHICTb Ha 060X NPUCTPOSIX.
OpHak, SIKLO OAWH NPUCTPIN NepLunmM 3'e€4HAETLCS 3
UMM npuiiMayemM, iHwuin bnoTy3-npucTpivi He 3Hanae
Oro B CNUCKY.

Axkwo Baw 6nioTy3-npucTpin TMM4acoBo
BiJKMIOYEHWI Big pagio, HeobXigHO oro 3HOBY
NiAKNoYNTA.

Akwo im's pagionpuiimada BigobpaxaeTbes y
cnucky 6nioTy3-nNpucTpoiB, ane NpPUCTPI He MoXxe
NiJKNIYUTACA A0 HBOTO, BUAANITL paaionpuimMay

3i CUCKy Ta 3HOBY 3'eAHaNTe NPUCTPIN i3
pagionpuiMadem, BUKOHABLUW KPOKK, Lo Bynu
onucaHi BuLe.

OnTumanbHUiA AianasoH nepegadi 6ntoTy3-curHany
cTaHoBUTbL NpubnusHo 10 meTpis (33 dyTn) Big
pagionpuimaya, ane Moxnuea BigctaHb Ao 30
metpis (100 cyTiB).

Ao 6nioTy3-3'eqHaHHA BTpaveHo Yepes
nepeBWLLEHHS ONTMManbHOI BiacTaHi abo yacy
pos'eagHaHHs, nepeLukos abo 3 iHLWOT NpUYnHK,
MOXe 3HafobuTHCA NOBTOPHE MigkmntoveHHst Baworo
NpUCTPOLO A0 pagio.

DisnyHi nepelwkoan, iHwWi 6e3apoToBi NpMcTpoi abo
eneKTPOMArHiTHi NPUCTPOI MOXYTb BIIMHYTY Ha
AKICTb 3'€AHaHHSA.

EdekTnBHICTb GnioTy3-3'€AHaHHA MOXe BapitoBaTUcs
B 3aNeXHOCTI Bif NiAKINI0YeHNX 6rioTy3-NpucTpoiB.
Mepw HiX nigknoyaTMea 4o paaio, nepesipTe dYHKLUIT
6ntoTy3y Baworo npuctpoto. He BCi dpyHKLIiT MOXYTb
nigTpUMyBaTUCA Ha AesKUX NiKNIoYeHMX bnioTy3-
NpUCTPOSIX.

BiaTBopeHHs ayaiodanniB y pexumi
6nioTy3y

Micns ycniwHoro nigkniodeHHs pagionpuiMaya oo
BMBpaHoro 6rtoTy3-npuctpoto Bu Moxete posnovatu
BiATBOPEHHSI MYy31KM 3@ AOMOMOrOI0 efleMeHTIB
KepyBaHHs Ha MigKkno4eHoMy GnoTy3-NpuUcTpoi.

1.

Ak Tinbkn Bu yBiMKHETE BIATBOPEHHSA, MOXHA
BiAperynioBaT Moro ryqHicte 6esnocepeaHso 3
papionpuiimaya 3a JOMOMOrOK KHOMOK NyYHOCTI, a
TakoXx 3 BnoTy3-NPUCTPOIO.

. BukopucToByinTe enemeHTV KepyBaHHA Ha CBOEMY

GnoTY3-NPUCTPOI ANs BiATBOPEHHs/Nay3un Ta Hagirauii
3a Tpekamm. TakoX MOXHa KepyBaTu BiATBOPEHHSAM
3a gonomoroto kHonok Play/Pause (BigTBopeHHsi/
May3a), Next track (HactynHui Tpek), Previous track
(MonepeaHin Tpek) Ha pagionpuiiMadi.

. HatucHitb i yTpumyiite kHonky Fast-forward

(MepemotyBaHHsa Bnepea) abo Rewind
(MepemoTyBaHHA Ha3aa) AnNa NepeMileHHs no
NoTOYHOMY Tpeky. BianycTiTe kHoMKy, konu 6yae
[A0CArHYTO BaxkaHOi TOYKN.

MpumiTka:

[esiki ponatkv abo NpUCTPOi MOXYTb He pearyBaTtu
Ha yCi Ui enemeHTH ynpasniHHs.

[Oesiki MoBinbHi TenedoHn MOXyTb TUMYaCcOBO
BiknoyaTues Big pagio, konu Bu pobute a6o
oTpMMyeTe A3BiHKW. [lesiki NpucTpoi MOXyTb
TUMYacoOBO BUMKHYTU NOTOKOBE NepeaBaHHst
6ntoTy3-3BYKY, KON BOHW OTPUMYIOTb TEKCTOBI
NOBIAOMIEHHS!, eNeKTPOHHI NMCTY abo 3 iHLWKnX
NPUYMH, HE NOB'A3aHMX 3i 3BYKOM. Taka nosefiHka €
yHKUIE MiAKMNYEHOro NPUCTPOIO Ta He BKa3ye Ha
HecnpaeHICTb pagio.

BiaTBOpEeHHs 3 nonepeaHLOro 6nroTy3-
NPUCTPOLIO

Axkwo Baw 6nioTy3-npucTpinn Bxe 6yno 3'eaHaHo

i3 pagionpuiimadem, BiH 3anam'atae Baw 6nioTys-
NPUCTPIN Ta HAMaraTUMeTbCS BIAHOBUTU 3'€QHaHHS
i3 TUM NPUCTPOEM, KM Byno NiAKNIOYEHO BOCTAHHE.
SAKLO OCTaHHiI NPUCTPI HeJOCTYNHWIA, padio cTaHe
BUAUMUM i AOCTYMHUM ANst 3'€AHAHHS.
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BigkntouyeHHs Baworo 6ntory3-
npucTporo
HaTucHiTb Ta yTpuMyiiTe KHOMKY cnaptoBaHHs 6rtoTy3y
npoTarom 2-3 cekyHa, NOKW Ha gucnnei He noyHe
MUIOTITU 3HAYOK cTaTycy bnioTy3y, abo BUMKHITb
6ntoTy3 Ha CBOEMY BNnOTY3-NPUCTPOI, W06 NPUNMHUTK
3'eHaHHA.
MoxHa Takox BUGpaTh Byab SKWiA iHLINIA pexuM Ans
po3puBY 3'€AHAHHS.

CBITNOAIOAHA NNTAMMNA/

OYHKUIA NIXTAPA

1. HaTucHiTb kHoMKy YBiMK/BuMK nixTap, Wwob yBiMKHYTU
NiaCBITNIOBAHHS.
2. BykoHainTe HanawTyBaHHS, ik NOKa3aHo Hx4e.
e [NocnigoBHO HaTuckanTe kHomKy Light on/off (YBimk/
Bumk nixtap), o6 BnbpaTtu CBITNOBOM pexuMm.
e HatucHiTb kHonky Light brightness (Ackpasictb
cBiTna), Wwob BiaperynioBaTu SCKpaBiCTb.
e HatucHitb kHonky Color temperature (KonipHa
Temneparypa), Wwob Bubpatu noTpibHy
Temneparypy Konbopy.

. AckpasicTb KonipHa
CBiTNnoBoro pexmmy .
cBiTna | Temnepatypa
OxonneHHst Ha
360° . Binun
Bucokui N o
Namna Pexum . | HerTpanbHui
Husbkuin .
CNpsIMOBaHOro Tennuwn
CTpymy
) Pexwvm nixtaps | Bucokui
Tlixtap X .
Nixtap Hunabkuia
Mpumitka:

Y pexuMi cnpsiMoBaHoro CBiTna nuiie Tpu CTOPOHN
namnu ceitATbCA. [pu BUKOPUCTaHHI peMiHLA namna
Moe ByTW BCTaHOBINEHa Ha PeXUM CPsIMOBAHOIO
cBiTna, wob He sicninntoeaTtu oui.

3. HatucHiTb Ta yTpumyinte kHonky Light on/off (YBimk/
BuvMmk cBiTNO), Wo6 BUMKHYTH CBITMO.

PISHI HANNALLTYBAHHA

3amok 6nokyBaHHA

®yHKLis BriokyBaHHA BUKOPUCTOBYETLCS ANs

3anobiraHHs HebaXxaHOMy BUKOPUCTaHHIO

pagionpuimaya.

1. HaTucHiTb i yTpumyiite kHonky Lock (3amok)
npoTaroM 2-3 CeKyHz, AOKMN Ha eKpaHi He 3'ABnTbCA
NoBiJOMMNEHHSA ﬂ Yci kHOMKK, KpiM kKHoMkn Power
(XuBneHHs), 6yayTb 3abnokoBaHi.

2. o6 3HATM BroKyBaHHS, HAaTUCHITb Ta yTPUMyITe
kHonky Lock (3amok) npotsirom 2-3 cekyHf, NOKu 3
AVCTINEN0 He 3HUKHE 3HaYOK .

BukopucTtaHHsa pemiHusa (Man. 6)

BukopurcToBytoumn pemiHellb, WO BXOAUT [0 KOMMMEKTY,
BW MOXeTe NOBICUTM NPUCTPIN Tam, rae Tpeba (auB.
Cnoci6 ycTaHOBNEHHS Ha MarntoHKy 6.)

TEXHIYHE

OBCITYITrOBYBAHHA

/\ 3ACTEPEXEHHSI:

e Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ANS OYULLEHHSI BEH3MH,
6eH30mn, PO34MHHMK, CNKPT i T. iH. Lle Moxe npuasectu
[0 3MiHM Konbopy, Aedopmalii abo NosiBY TPILLMH.

e He muinTe pagionpuimay BoAO0.
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CNELMDIKALLIT

Moaenb DMRO057 MR010G
AkymynaTtop 14.4B &18B 36B-makc.40B
[iana3oH yacTtoT FM: 87.5-108 MI'y (0.05MI"u/kpok)
AHTeHa FM: BbynoBaHa aHTeHa
USB Buxia 5B/2,4A
OuHamik 2.25”
. ) 14.4B: 2.4Bt )
MoTyHicTb Ha BUXOAj 18B: 387 36B: 3BT
Poauip (floex. x Wup. x BUC.) (PYSKY | 156\ 429 4 289 v (c BL1860B) | 126 x 166 x 315 mm (c BLAOSOF)
[N NepeHeCEeHHs OMyLLEHo)
Bara (6e3 akymynsTtopa) 0.97kr 0.99kr
Bluetooth®

(NMoroTunu Ta croBecHa ToprosenbHa Mapka Bluetooth® e 3apeecTpoBaHMM TOProBENbHUMM MapkaMu KoMMaHii
Bluetooth SIG, Inc.)

Bepcis Bluetooth CeptudpikopaHa 5,0
Mpodpini Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
MoTyxHicTb nepenavi Knac miuHocTi 2

OnTumanbHuWii gianasoH: B Mexxax 10m (33cyTn)
[ianasoH nepepavi MakcumansHui gianasoH: o 30m (100dyTis)
(3anexHo Big NeBHMX YMOB)

Kopak 6ntoty3y SBC
Maxkcumansra noryxHicre BT EDR: 3.79a6m BT EDR: 3.47aBm
pagioyacTtoTu
Po6ouya yacToTa 2402MIly ~ 2480MIMy
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ROMANA
(Instructiuni originale)

EXPLICATII ALE VEDERII

GENERALE (Fig.1)

Maner pentru transport

Lanterna

Difuzor

Lanterna cu LED

Compartiment pentru baterie

Buton de crestere/reducere a volumului
sunetului

Buton de Mod/Blocare

Buton de presetare in jos

Buton de alimentare

. Buton de presetare in sus
. Buton de Asociere Bluetooth/Redare/Pauza
. Buton de Acordaj in jos/Piesa anterioara/

Rapid inapoi

. Buton de Acordaj in sus/Piesa urmatoare/

Rapid inainte

. Buton pentru luminozitate
. Buton de aprindere/stingere a luminii/Buton

pentru modul lumina

. Buton pentru temperatura de culoare
. Buton pentru pornire/oprire a incarcarii prin

USB/Indicator LED pentru incarcare

. Port de alimentare USB
. Catarama pentru curea

Afisaj LCD

A. Buton de blocare activat

B. Volum

C. Indicator baterie la nivel scazut

D. Numar al memoriei

E. Frecventa radioului/Nivelul volumului/Modul

Bluetooth

F. Banda FM
G. Pictograma de stare Bluetooth

SIMBOLURI

Mai jos sunt prezentate simbolurile de pe echipament.
Asigurati-va ca intelegeti semnificatia lor inainte de
utilizare.

Cititi manualul de utilizare.Cititi
manualul de utilizare.

Eﬁgw Doar pentru tarile UE.

tHon  Datorita prezentei componentelor
periculoase in echipament, deseurile
provenite din echipamente electrice

si electronice, acumulatori si baterii
pot avea un impact negativ asupra
mediului si sanatatii umane. Nu
aruncati aparatele electrice si
electronice sau bateriile impreuna cu
deseurile menajere! In conformitate cu
Directiva europeana privind deseurile
de echipamente electrice si electronice
functionand cu acumulatori si baterii

si deseurile de acumulatori si baterii,
precum si adaptarea acestora la
legislatia nationala, deseurile de
echipamente electrice, bateriile si
acumulatorii ar trebui depozitate
separat si livrate la un punct de
colectare separat pentru deseurile
municipale, functionand in conformitate
cu reglementarile privind protectia
mediului. Acest lucru este indicat de
simbolul cosului cu roti taiat plasat pe
echipament.

INSTRUCTIUNI DE
SIGURANTA IMPORTANTE

/\ ATENTIE:

Cand utilizati acest produs, trebuie respectate

ntotdeauna masurile de siguranta de baza pentru

a reduce riscul de incendiu, soc electric si vatamare

corporald, inclusiv urmatoarele:

1. Cititi acest manual de utilizare si manualul de
utilizare al incarcatorului cu atentie inainte de
folosire.

2. Curatati numai cu o carpa uscata.

3. Nuinstalati langa surse de caldura, cum ar fi
radiatoare, aeroterme, sobe sau alte aparate
(inclusiv amplificatoare) care produc caldura.
Folositi doar dispozitive atagate/accesorii
recomandate de producator.

5. Un radio pe acumulatoare, prevazut cu
acumulatoare integrate sau cu cartus de acumulator
separat, poate fi incarcat doar cu incarcatorul
specificat pentru acumulatorul respectiv. Un
incarcator potrivit pentru un tip acumulator poate
provoca risc de incendii daca este folosit pentru un
alt tip de acumulator.

6. Folositi radioul pe acumulatoare numai cu cartusele
de acumulatoare indicate Th mod specific. Utilizarea
oricaror alti acumulatoare poate crea un risc de
incendiu.

7. Atunci cand acumulatorul nu este utilizat, pastrati-I
departe de alte obiecte metalice, cum ar fi: agrafe
de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau alte
obiecte metalice mici, care pot face o conexiune
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

ntre bornele lui. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate provoca scantei, arsuri sau
incendiu.

Evitati contactul corpului cu suprafete impamante
ca tevi, radiatoare, cuptoare si frigidere. Exista un
risc crescut de electrocutare in cazul in care corpul
Dvs. devine parte a sistemului de impamantare.

Tn conditii abuzive, lichidul poate fi evacuat din
acumulator; evitati contactul. Daca se produce
contactul Th mod accidental, clatiti cu apa.

Daca lichidul intra in contact cu ochii, cereti, de
asemenea, sfatul medicului. Lichidul evacuat din
acumulator poate cauza iritatii sau arsuri.

Nu utilizati un acumulator sau un instrument
deteriorat sau modificat. Bateriile deteriorate sau
modificate pot prezenta comportament imprevizibil
care poate duce la incendiu, explozie sau risc de
ranire.

Nu expuneti un acumulator sau dispozitiv la foc sau
la temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C (266°F) poate provoca
explozie.

Urmati toate instructiunile de incarcare si nu
ncarcati acumulatorul sau dispozitivul in afara
domeniului de temperatura specificat in instructiuni.
incércarea necorespunzatoare sau la temperaturi
in afara domeniului specificat poate conduce la
deteriorarea bateriei si la cresterea riscului de
incendiu.

Nu utilizati produsul la un volum mare pentru o
perioada lunga de timp. Pentru a evita deteriorarea
auzului, utilizati produsul la un nivel de volum
moderat.

(Doar pentru produsele cu afisaj LCD) Ecranele
LCD includ lichide care pot provoca iritatii i otraviri.
Daca lichidul intra in ochi, gura sau piele, clatiti cu
apa si sunati medicul.

Nu expuneti produsul la ploaie sau umezeala. Apa

care intra in produs va creste riscul de electrocutare.

Acest produs nu este destinat utilizarii de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului

n care au fost supravegheate sau instruite cu
privire la utilizarea produsului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru va asigura ca nu se joaca
cu produsul. Nu depozitati produsul la indemana
copiilor.

SALVATI ACESTE INSTRUCTIUNI
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REGULI DE SIGURANTA
SPECIFICE PENTRU

ACUMULATORUL CARTUS

inainte de a utiliza acumulatorul cartus, cititi toate
instructiunile si atentionarile de pe (1) incarcator,
(2) acumulator si (3) produsul ce foloseste
acumulatorul.

w

Nu dezasamblati acumulatorul cartus.

Tn cazul in care timpul de operare a devenit excesiv

de scurt, opriti imedia folosirea. Aceasta poate

conduce la risc de supraincalzire, posibile arsuri si
chiar explozie.

Daca electrolitul intra in contact cu ochii, clatiti cu

apa curata si consultati imediat medicul. Aceasta

poate duce la pierderea vederii.

Nu scurtcircuitati acumulatorul cartus:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material conductor.

(2) Evitati depozitarea acumulatorului cartus intr-un
recipient cu alte obiecte metalice cum ar fi cuie,
monede etc.

(3) Nu expuneti acumulatorul cartus la apa sau
ploaie. Un scurtcircuit al lui poate provoca o
scurgere de curent, supraincalzire, posibile
arsuri si chiar defectarea.

Nu depozitati dispozitivul si acumulatorul cartus in

locuri in care temperatura poate atinge sau depasi

50°C (122°F).

Nu incinerati acumulatorul cartus chiar daca acesta

este grav deteriorat sau complet uzat. Acumulatorul

cartus poate exploda in foc.

Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti

acumulatorul cartus.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

. Pentru a evita riscul, manualul despre inlocuirea

bateriei trebuie citit Tnainte de utilizare.

. Bateriile litiu-ion continute sunt supuse cerintelor

legislatiei privind marfurile periculoase. Pentru
transporturile comerciale, de ex. de catre terti, agenti
de expediere, trebuie respectate cerintele speciale
privind ambalarea si etichetarea. Pentru pregatirea
articolului expediat, este necesara consultarea unui
expert pentru materiale periculoase. Respectati,

de asemenea, reglementarile nationale mai
detaliate. Lipiti banda adeziva sau izolati contactele
si impachetati bateria astfel incat sa nu se poata
misca in ambalaj.

. Atunci cand aruncati cartusul bateriei, scoateti-l din

dispozitiv si aruncati-l intr-un loc sigur. Respectati
reglementarile locale referitoare la aruncarea
bateriei.
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13. Folositi bateriile numai cu produsele specificate de
Makita. Instalarea bateriilor la produse neconforme
poate duce la incendiu, caldura excesiva, explozie
sau scurgeri de electroliti. Daca dispozitivul nu este
utilizat pentru o perioada lunga de timp, bateria
trebuie sa fie demontata din dispozitiv.

14. Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada
lunga de timp, bateria trebuie sa fie demontata din
dispozitiv.

15. Nu permiteti aschiilor, prafului sau solului sa
fie prezente pe bornele, in gaurile si canelurile
cartusului bateriei. Acestea pot conduce la
performante slabe sau la defectiunea dispozitivului
sau a cartusului bateriei.

16. Nu depozitati bateria la indemana copiilor.

17. Tn timpul utilizarii si dupé utilizare, cartusul bateriei
poate fi fierbinte, putand provoca arsuri.

18. Nu atingeti borna dispozitivului imediat dupa
utilizare, deoarece ar putea fi destul de fierbinte
pentru a provoca arsuri.

19. Cu exceptia cazului in care dispozitivul se poate
utiliza n apropierea unei linii electrice de Tnalta
tensiune, nu folositi cartusul bateriei in apropierea
unei linii electrice de nalta tensiune. Acest lucru
poate conduce la o functionare defectoasa sau o
defectiune a dispozitivului sau a cartusului bateriei.

/\ ATENTIE:

Utilizati numai baterii originale Makita. Utilizarea

bateriilor Makita neoriginale sau a bateriilor care au

fost modificate poate duce la spargerea bateriilor,
provocand incendii, vatamari corporale si pagube.

De asemenea, va anula garantia Makita pentru

dispozitivul si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru a mentine viata

acumulatorului la maxim

1. Incarcati acumulatorul cartus inainte de a fi descarcat
complet. Opriti intotdeauna functionarea dispozitivului
si incarcati acumulatorul cartus cand observati o
scadere a energiei uneltei.

2. Niciodata nu reincarcati un acumulator cartus
complet incarcat. Supraincarcarea scurteaza durata
de viata a acumulatorului.

3. Tncércati acumulatorul cartus la temperatura camerei
la 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Lasati o acumulatorul
cartus prea cald se raceasca inainte de incarcarea
lui.

4. Cand nu utilizati cartusul bateriei, scoateti-I din
dispozitiv sau din incarcator.

5. Tncércati acumulatorul cartus daca nu il utilizati pentru
o perioada lunga de timp (mai mult de sase luni).
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TIMPI DE FUNCTIONARE

* Bateriile potrivite pentru acest radio sunt prezentate in tabelul urmator.
* Urmatorul tabel indica timpul de functionare pentru o singura incarcare.

Unitatea: ora (aproximativ)
C itat R
Model Baterie cartus apactiate Felinar Lanterna
acumulator Radio* (acoperire (tort3)
luminoasa 360°) ’
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 1 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
XGT BL4025 2.5Ah 24 16 29
MR010G
(36V-40Vmax)|  pL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* LAIESIREA DIFUZORULUI=100mW

/\ ATENTIE:

Folositi doar acumulatori prezentati mai sus. Folosirea altor acumulatori poate cauza vatamari si/sau
incendiu.

NOTA:

e Tabelul privind timpul de functionare a bateriei este orientativ.

e Timpul de functionare actual poate diferi in functie de tipul bateriei, conditiile de incarcare sau mediul de folosire.
e Unele cartuse de baterii enumerate mai sus pot sa nu fie disponibile in regiunea dvs. de resedinta.
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Sursa recomandata de

alimentare cu conectare prin
cablu

Model Pachet de alimentare portabil
DMRO057 PDCO1
MR010G PDC01/PDC1200

e Este posibil ca pachetul(ele) de baterii cu conectare
prin cablu enumerate mai sus sa nu fie disponibile, in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

o Tnainte de a utiliza pachetul de baterii cu conectare
prin cablu, cititi instructiunile si marcajele de
avertizare de pe acesta.

INSTALAREA SI

ALIMENTAREA CU ENERGIE

/\ ATENTIE:

e Opriti intotdeauna radioul Tnainte de a instala sau
scoate cartusul bateriei.

o Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti radioul. Carcasa
rupta va poate taia degetul sau va poate rani corpul.
Radioul deteriorat poate prezenta comportament
imprevizibil care poate duce la incendiu, explozie sau
risc de ranire.

o Tineti ferm dispozitivul si cartusul bateriei cand
instalati sau indepartati cartusul.

IMPORTANT:

e Puterea redusa, distorsiunea, sunetul sacadat sau
pictograma intermitents €30 si iluminarea de fundal
arata ca bateria trebuie inlocuita.

e Cartusul acumulatorului nu este inclus ca accesoriu
standard.

Instalarea sau scoaterea
acumulatorului (Fig. 2-3)

> 1. Indicatorul rosu

e Pentru a instala acumulatorul cartus, aliniati limba de
pe cartus cu canelura din carcasa si glisati-I inauntru.
Intotdeauna introduceti-l pana la capat pana cand se
blocheaza in loc cu un mic clic.

e Daca puteti vedea indicatorul rosu asa cum arata
figura, nu este blocat complet. Introduceti-l complet,
pana cand indicatorul rosu nu mai este vizibil. In caz
contrar, acesta poate cadea accidental din radio,
provocand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor
din jur.

o Nu fortati introducerea cartusului de acumulator.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

e Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
radio in timp ce glisati butonul din partea frontala a
cartusului.

Indicator pentru capacitatea ramasa a
acumulatorului (Fig. 4-5)

> 1. Lumini indicatoare 2. Buton de verificare
Apasati butonul de verificare de pe acumulatorul cartus
pentru a indica capacitatea ramasa a acumulatorului.
Luminile indicatoare se aprind pentru cateva secunde.

o Bateria cartus XGT/LXT

Indicator sau lumini

Capacitate

I |:| !‘ ramasa

Pornit Oprit Intermitent

I I I I 75% ~ 100%
1R 50% ~ 75%
Bl 25% ~ 50%

I I:I I:I I:I 0% ~ 25%

!| I:I I:I I:I Tncarca
acumulatorul
I I |:| |:| Acumulatorul
ti functioneaza

|:| |:| I I incorect

NOTA:

o In functie de conditiile de utilizare si temperatura
mediului ambiant, indicatorul poate diferi usor de
capacitatea reala.

e Prima lampa indicatoare (in extrema stanga) va clipi
cand functioneaza sistemul de protectie a bateriei.

incércare prin portul de alimentare
USB

NOTA:

e Conectati numai dispozitivele care sunt compatibile
cu sursa de alimentare 5V, current continuu, 2,4A la
portul de alimentare USB. In caz contrar, poate cauza
functionarea defectuoasa a produsului.

e Conectati cablul USB (nu este inclus) la portul de
alimentare USB al produsului. Apoi conectati celalalt
capat al cablului la dispozitiv.

e Pentru a incepe incarcarea, apasati butonul pentru
pornire/oprire a incarcarii prin USB pentru a activa
functia de incarcare. Butonul pentru pornire/oprire a
ncarcarii USB va lumina in verde.

e Cand bateria este scazuta, lumina de fundal a
ecranului va clipi atata timp cat functia de incarcare
este oprita.

e Daca functia de incarcare este pornita fara incarcare,
butonul pentru pornire/oprire a incarcarii prin USB va
clipi in verde, iar functia de incarcare va fi dezactivata
automat dupa 30 de minute.
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e Pentru a opri incarcarea, apasati butonul pornire/

oprire a incarcarii prin USB pentru a dezactiva functia

de incarcare.

e Volumul maxim al difuzorului de iesire va scadea la
incarcarea prin USB.

IMPORTANT:

o inainte de conectarea dispozitivului USB la portul
USB, realizati intotdeauna o copie de siguranta a
datelor dumneavoastré de pe dispozitivul USB. Tn
caz contrar, datele se pot pierde fara posibilitate de
recuperare.

e Este posibil ca radioul sa nu alimenteze cu energie
electrica unele dispozitive USB.

e Cand nu utilizati dispozitivul sau dupa incarcare,
scoateti cablul USB si inchideti capacul.

e Nu conectati aceasta mufa USB in portul USB al PC-
ului dumneavoastra, deoarece este foarte posibil sa
produca defectarea aparaturii.

ASCULTAREA RADIOULUI

FM

Acordarea posturilor FM

Pentru a acorda posturi de radio FM, urmati pasii

urmatori:

1. Porniti radioul folosind butonul de pornire.

2. Selectati modul radio FM apasand in mod repetat
butonul Mod.

3. Apasati si mentineti apasat butonul de Acordaj in
jos sau Acordaj in sus pentru a acorda automat un
post FM cu o frecventd mai mica sau, respectiv, mai
mare. Radioul dvs. va opri scanarea cand va gasi o
statie cu putere suficienta. Ecranul va afisa frecventa
semnalului care a fost gasit.

4. Apasati Buton de acordaj in sus/acordaj in jos pentru
regla fin frecventa, daca este necesar.

5. Repetati pasii 3 si 4 pentru a acorda alte posturi de
radio.

NOTA:

Pentru modul radio FM, daca receptia radioului nu este

buna, poate fi necesar sa mutati radioul intr-o pozitie

care sa-i ofere o receptie mai buna.

Presetarea posturilor in memorie

Radioul FM are 9 statii predefinite.

1. Apasati butonul de pornire pentru a porni radioul.

2. Apasati butonul Mode (Mod) pentru a selecta modul
radio FM. Acordati postul de radio dorit asa cum este
descris anterior.

3. Apasati si mentineti apdsat Butonul de presetare in
sus sau Butonul de presetare in jos pana cand ,M”
clipeste pe afisaj.

4. Apasati Butonul de presetare in sus sau Butonul de

presetare in jos pentru a selecta numarul memoriei
dorite.

5. Apasati si mentineti apasat Butonul de presetare n
sus sau Butonul de presetare in jos pana cand ,M”
inceteaza sa clipeasca pe afisaj. Postul de radio este
stocat Tn memoria presetata selectata. Afisajul va
aparea cu numarul memoriei.

6. Repetati aceasta procedura dupa cum este necesar
pentru presetarile ramase. Posturile presetate care
au fost deja memorate pot fi suprascrise urmand
procedura de mai sus, daca este necesar.

Rechemarea postului din memorie

1. Porniti radioul si selectati modul radio FM.

2. Apasati pentru scurt timp Butonul presetare in sus
sau Butonul presetare in jos pentru a acorda radioul
dvs. la unul dintre posturile stocate ih memoria
presetata.

ASCULTAREA MUZICII
PRIN TRANSMISIE PRIN

BLUETOOTH

Trebuie sa asociati dispozitivul Bluetooth cu radioul

fnainte de a va putea conecta automat pentru a reda/

transmite prin Bluetooth muzica prin radio. Asocierea
creeaza o "legatura”, astfel incat doua dispozitive se pot
recunoaste reciproc.

Nota:

e Pentru a avea o calitate mai buna a sunetului, va
recomandam sa setati volumul la mai mult de doua
treimi de pe dispozitivul Bluetooth si apoi sa reglati
volumul la radio, dupa cum este necesar.

e Radioul poate memora pana la 8 seturi de dispozitive
asociate. Atunci cand memoria depaseste acest
numar, va scrie peste cea mai veche asociere.

Asocierea dispozitivului Bluetooth
pentru prima data

1. Apasati butonul de pornire pentru a porni radioul.
Apasati butonul Mod pentru a selecta modul
Bluetooth. Pictograma de stare Bluetooth clipeste pe
afisaj pentru a arata ca radioul poate fi descoperit.

2. Activati Bluetooth-ul pe dispozitiv conform manualului
de utilizare al dispozitivului pentru a va conecta la
radio. Gasiti lista de dispozitive Bluetooth si selectati
dispozitivul cu numele radioului dvs. (La unele
telefoane mobile care sunt echipate cu versiuni
anterioare Bluetooth BT2.1, poate fi necesar sa
introduceti codul de acces ,0000”).

3. Odata conectat, va exista un sunet de confirmare.
Pictograma Bluetooth va inceta sa clipeasca. Pur
si simplu puteti selecta si reda orice muzica de pe
dispozitivul sursa. Controlul volumului poate fi reglat
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de pe dispozitivul sursa sau direct de la radio.

momentul dorit.

4. Utilizati comenzile de pe dispozitivul cu Bluetooth Nota:
activat sau de pe radio pentru a reda/opri si naviga e Este posibil ca unele aplicatii sau dispozitive de
printre piese. redare sa nu raspunda la toate aceste comenzi.
Nota: e Unele telefoane mobile se pot deconecta temporar
e Daca 2 dispozitive Bluetooth, asociate pentru prima de la radio cand efectuati sau primiti apeluri. Unele
data, cauta radioul in acelasi timp, acesta va afisa dispozitive pot intrerupe temporar streaming-ul audio
disponibilitatea pe ambele dispozitive. Cu toate Bluetooth atunci cand primesc mesaje text, e-mailuri
acestea, daca un dispozitiv se conecteaza mai intai sau din alte motive care nu au legatura cu streaming-
la aceasta unitate, atunci celalalt dispozitiv Bluetooth ul audio. Acest comportament este o functie a
nu il va gasi pe lista. dispozitivului conectat si nu indica o defectiune la
e Daca dispozitivul Bluetooth este deconectat temporar radio.
de la radio, atunci trebuie s& reconectati manual oo . "
dispozitivul din nou la radio. Redarea unui d!spozmv_sursa
e Daca numele radioului dvs. apare in lista de Bluetooth asociat anterior
dispozitive Bluetooth, dar dispozitivul dvs. nu se Daca dispozitivul Bluetooth a fost deja asociat anterior
poate conecta la acesta, va rugam sa stergeti cu radioul, unitatea va memora dispozitivul Bluetooth
elementul din lista si sa asociati din nou dispozitivul si va incearca sa se reconecteze la un dispozitiv din
cu radioul, urméand pasii descrisi anterior. memorie la care a fost conectat ultima data. Daca
e Raza optima de transmisie Bluetooth este de ultimul dispozitiv conectat nu este disponibil, radioul va
aproximativ 10 metri (33 de picioare) in linie dreapta fi detectabil.
fara obstacole pana la radio, dar este posibila o : . )
distants de pan la 30 de metri (100 de picioare). Deconectarea dispozitivului Bluetooth
o Daca se pierde conexiunea Bluetooth datorita Apasati si mentineti apasat butonul de asociere
depasirii timpului de separare, depasirii distantei Bluetooth timp de 2-3 secunde pana cand pictograma
optime, obstacolelor sau n alt mod, reconectarea de stare Bluetooth clipeste pe afisaj sau dezactivati
dispozitivul la radio poate fi necesara. Bluetooth pe dispozitivul dvs. Bluetooth pentru a
e Obstacolele fizice, alte dispozitive fara fir sau dezactiva conexiunea.
dispozitive electromagnetice pot afecta calitatea De asemenea, puteti apasa butonul Mod pentru a
conexiunii. selecta orice alt mod cu exceptia modului Bluetooth,
e Performanta conexiunii Bluetooth poate varia pentru a dezactiva conexiunea.
n functie de dispozitivele Bluetooth conectate.
Consultati capabilitatile Bluetooth ale dispozitivului FUNCTIA FELINAR CU LED/
dvs. Tnainte de a va conecta la radio. Este posibil ca - A
nu toate functiile sa fie acceptate pe unele dispozitive LANTERNA
Bluetooth asociate. 1. Apasati butonul de aprindere/stingere a luminii pentru
a aprinde lumina.

Redarea fisierelor audio in modul 2. Selectati setarea dupa cum urmeaza.

Bluetooth e Apasati butonul de aprindere/stingere a luminii in
Dupé ce ati conectat cu succes radioul la dispozitivul mod repetat pentru a selecta diferite moduri ale
Bluetooth ales, puteti incepe sa redati muzica folosind luminii.
comenzile de pe dispozitivul Bluetooth conectat. e Apasati butonul pentru luminozitate pentru a regla
1. Odat& ce redarea a inceput, volumul poate fi reglat luminozitatea potrivita.

atat pe radio, cu ajutorul butoanelor de volum, cat si e Apasati butonul pentru temperatura de culoare

pe dispozitivul Bluetooth, folosind controlul volumului pentru a selecta diferite temperaturi de culoare.

dispozitivului. o o Temperatura
2. Utilizati comenzile de pe dispozitivul dvs. Bluetooth Modul lumina Luminozitate| " e

pentru a‘ reda/opri §| a naviga prln-tre melodii. Acoperire

Alternativ, controlati redarea folosind butoanele ) = .

Redare/Pauza, Piesa urmatoare, Piesa anterioara, Felinar luminoasa 360 Puternic Slab Alb Neutru
. Mod de Calm
de Pe r,ad,'OUI d\{s. L transport lateral
3. Apasati si mentineti apasat butonul pentru derulare -
rapida fnainte sau Tnapoi pentru a va deplasa prin Lanterna Mod tort,? Puternic Slab)
melodia curentd. Eliberati butonul cand ati ajuns la Lanterna
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Nota:
n modul de transport lateral, sunt aprinse doar trei
laturi ale felinarului. Cand utilizati cureaua, felinarul
poate fi pozitionat in modul de transport lateral pentru
a preveni ca lumina sa orbeasca ochii utilizatorului.

3. Apasati si mentineti apasat butonul de aprindere/
stingere a luminii pentru a stinge lumina.

SETARI DIVERSE

Blocarea tastelor

Functia de blocare a tastelor este utilizatd pentru a

preveni folosirea neintentionata a radioului.

1. Apasati si mentineti apasat butonul Blocare timp de
2-3 secunde pana cand pe ecran apare ﬁ Toate
butoanele, cu exceptia butonului de pornire, vor fi
dezactivate.

2. Pentru a debloca, apasati si mentineti apasat butonul
Blocare timp de 2-3 secunde pana cand ﬂ dispare de
pe afisaj.

Folosirea curelei (Fig. 6)

Folosind cureaua furnizata, puteti agata produsul in
diferite moduri ori de céate ori este nevoie. (Consultati
metoda de instalare din Figura 6.)

INTRETINERE

/\ ATENTIE:

o Nu utilizati niciodatad benzina, diluant, alcool sau
altele substante asemanétoare. Pot conduce la
decolorare, deformare sau fisuri.

o Nu spalati radioul cu apa.
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SPECIFICATII

Model DMRO057 MRO010G
Acumulator 14.4V & 18V 36V - 40V max
Domeniu de frecventa FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/pas)
Sistem de antena FM: Antena incorporata
lesire USB 5V/2.4A
Difuzor 2.25inch
Puterea la iesire 141;% 125V‘\1/W 36V: 3W

Dimensiuni (Lungime x latime x
naltime) (Cu manerul de transport in 126 x 129 x 289 mm (cu BL1860B) | 126 x 166 x 315 mm (cu BL4050F)
pozitie coborata)

Greutate (fara acumulator) 0.97KG 0.99KG

Bluetooth®
(Denumirea Bluetooth® si sigla sunt méarci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc.)

Versiune Bluetooth Certificat 5.0
Profiluri Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
Putere de transmisie Putere Clasa2

Interval optim: pana la 10 metri (33 de picioare)
Interval de transmisie Interval maxim: pana la 30 de metri (100 de picioare)
(Poate varia in functie de diverse conditii.)

Codec Bluetooth SBC
Putere maxima de radio frecventa BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
Frecventa de operare 2402MHz ~ 2480MHz
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DEUTSCH
(Originalanweisungen)

UBERSICHT DES GERATS

(Abb. 1)

Tragegriff

Taschenlampe

Lautsprecher

LED- Lampe

Batteriefach

Lautstarke + und -

Modus/Sperren

Speicher -

Betriebstaste

10. Speicher +

11. Bluetooth-Kopplung/Play/Pause

12. Tuning -/Vorheriger Titel/Zurtickspulen

13. Tuning +/Nachster Titel/Vorspulen

14. Beleuchtungshelligkeit

15. Beleuchtung ein/aus/Beleuchtungsmodus-
Taste

16. Farbtemperatur

©COENOOAON~

17. USB-Ladevorgang ein/aus/LED-Ladeanzeige

18. USB-Port
19. Riemenschnalle

LCD-Bildschirm

A. Sperrtaste

B. Lautstarke

C. Niedrige Batteriekapazitat
D. Speicherplatznummer

E. Radiofrequenz/Lautstarke/Bluetooth-Modus

F. UKW-Band
G. Bluetooth-Statusanzeige

SYMBOLE

Nachfolgend werden die Symbole fir dieses Gerat
erlautert. Verinnerlichen Sie die Bedeutung aller
Symbole vor dem Gebrauch.

[:E gut durch.

Eﬁgw Nur fur EU-Lander.

tiion ~ Aufgrund schadlicher Substanzen
im Gerat kdnnen elektrische und
elektronische Altgerate, Akkus und
Batterien negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die Gesundheit

haben. Entsorgen Sie elektrische und

elektronische Gerate oder Batterien

Lesen Sie die Bedienungsanleitung

nicht Gber den normalen Hausmiill!
Elektrische und elektronische Altgerate
sowie Akkus und Batterien sind
gemal der Richtlinie tUber elektrische
und elektronische Altgerate, Akkus

und Batterien sowie gemaf national
geltenden Gesetzten zu trennen und
an einer entsprechenden Sammelstelle
fur das ordnungsgemaRe und
umweltgerechte Recycling abzugeben.
Das Symbol der durchgekreuzten
Mulltonne auf dem Gerat weist auf
diese Vorschrift hin.

WICHTIGE

SICHERHEITSHINWEISE

/\ WARNUNG:

Bei der Verwendung dieses Produkts sind die
nachfolgenden grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen
zu beachten, um die Gefahr von Feuer, Stromschlagen
und Verletzungen zu vermeiden:

1.

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung und die
Anleitungen des Ladegerats vor dem Gebrauch
sorgfaltig durch.

Nur mit einem trockenen Lappen reinigen.
Stellen Sie das Gerét nicht in der Nhe von
Hitzequellen, wie z. B. Heizungen, Herden oder
anderen Geraten die Hitze produzieren (z. B.
Verstarker) auf.

Verwenden Sie lediglich vom Hersteller
angegebenes Zubehor.

Ein akkubetriebenes Radio mit eingebauten Akkus
oder einem herausnehmbaren Akkupack darf nur
mit dem angegebenen Ladegerat geladen werden.
Ein flr einen bestimmten Akkutyp vorgesehenes
Ladegerat kann Feuer verursachen, wenn es fir
andere Akkus verwendet wird.

Ein akkubetriebenes Radio darf nur mit den dafir
speziell vorgesehenen Akkupacks verwendet
werden. Bei Verwendung anderer Akku besteht
Brandgefahr.

Halten Sie den Akku wahrend des Nichtgebrauchs
von anderen Metallgegenstanden fern:
Buroklammern, Miinzen, Schlissel, Nagel oder
andere kleine Metallgegensténde, die eine
Verbindung zwischen den Klemmen herstellen
kénnen. Ein Kurzschluss der Pole kann Funken,
Verbrennungen oder Feuer verursachen.
Vermeiden Sie den Korperkontakt mit

geerdeten Oberflachen wie Rohre, Heizkorper,
Herde und Kihlischrénke. Es besteht erhéhte
Stromschlaggefahr, falls Ihr Kérper geerdet wird.

61 DEUTSCH



10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

Bei Missbrauch des Geréts kann Flissigkeit aus
der Batterie austreten; Kontakt vermeiden. Bei
versehentlichem Kontakt mit Wasser abspllen. Falls
Batterieflissigkeit in die Augen gelangt, suchen Sie
einen Arzt auf. Batterieflissigkeit kann Reizungen
und Verbrennungen verursachen.

Verwenden Sie Akkus oder Werkzeuge nicht, falls
diese beschadigt sind. Mit beschadigten oder
modifizierten Batterien kdnnen unvorhergesehene
Situationen auftreten, die wiederum Explosionen
oder Verletzungen verursachen kénnten.

Schitzen Sie Akkus und Instrumente vor Feuer bzw.
UbermaRigen Temperaturen. Temperaturen Uber
130°C (266°F) kdnnen Explosionen verursachen.
Befolgen Sie alle Anleitungen zum Aufladen; laden
Sie den Akku oder das Instrument nicht auRerhalb
des vorgegebenen Temperaturbereichs auf. Falls
Sie den Akku unsachgemaf oder auRerhalb der
richtigen Temperatur aufladen, besteht erhdhte
Brandgefahr.

Verwenden Sie das Produkt nicht tber langere
Zeitraume mit hoher Lautstarke. Wahlen Sie eine
moderate Lautstarkeeinstellung, um Gehérschaden
zu vermeiden.

(Nur fur Produkte mit LCD) LCD-Bildschirme
enthalten Flissigkeit, die Hautreizungen und
Vergiftung verursachen kann. Falls die Flissigkeit in
Augen, Mund oder auf die Haut gelangt, spilen Sie
die betroffenen Stellen mit Wasser ab und wenden
Sie sich an einen Arzt.

Schitzen Sie das Produkt vor Regen oder
Feuchtigkeit. Eindringendes Wasser kann die
Gefahr von Stromschlagen erhéhen.

Dieses Produkt ist nicht geeignet fir Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten, oder ohne Erfahrung und Wissen, es
sei denn sie werden von einer fiir ihre Sicherheit
zustandigen Person beaufsichtigt oder angeleitet.
Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie nicht
mit dem Produkt spielen. Bewahren Sie das Produkt
aufler Reichweite von Kindern auf.

DIESE ANLEITUNGEN GUT
AUFBEWAHREN

SPEZIELLE
SICHERHEITSHINWEISE

FUR DAS )
BATTERIEGEHAUSE

1.

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Batteriegehauses
alle Anleitungen und Warnhinweise auf dem
Ladegerat (1), der Batterie (2) und dem Produkt (3)

10.

11.

12.

13.

durch.

Das Batteriegehause nicht auseinanderbauen.
Falls die Betriebsdauer deutlich nachlasst, beenden
Sie umgehend den Gebrauch. Anderenfalls besteht
die Gefahr von Uberhitzung, Verbrennungen oder
sogar Explosionen.

Falls Elektrolyt in lhre Augen gelangt, spilen Sie
diese mit klarem Wasser aus und suchen Sie
umgehend einen Arzt auf. Anderenfalls besteht die
Gefahr, dass Sie Ihr Sehvermdgen verlieren.
Batteriegehause nicht kurzschlieRen:

(1) Lassen Sie die Klemmen nicht mit leitenden
Materialien in Kontakt kommen.

Bewahren Sie das Batteriegehause

nicht in einem Behalter mit anderen
Metallgegenstanden wie Nageln, Minzen usw.
auf.

Schitzen Sie das Batteriegehause vor Wasser
und Regen. Der Kurzschluss der Batterie

kann einen groken Stromfluss, Uberhitzung,
Verbrennungen oder sogar einen Ausfall des
Gerats verursachen.

Werkzeug und Akkublock dirfen nicht an Orten
aufbewahrt werden, an denen Temperaturen von
50°C oder darlber erreicht werden kénnen.
Verbrennen Sie das Batteriegehduse nicht, auch
wenn dieses extrem beschéadigt oder vollstandig
abgenutzt ist. Das Gehause koénnte in einem Feuer
explodieren.

Batterie nicht fallenlassen und vor Aufprall schitzen.
Verwenden Sie die Batterie nicht, falls diese
beschadigt ist.

Um Gefahren zu vermeiden, lesen Sie vor dem
Gebrauch die Bedienungsanleitung des Akkus
durch.

Die enthaltenen Lithium-lon-Batterien unterliegen
den Vorschriften des Gefahrgutrechts. Wahrend
des Transports, z.B. durch Dritte oder Spediteure,
sind spezielle Anforderungen auf der Verpackung
und den Etiketten zu beachten. Vor dem Versand
des Produkts muss ein Experte fiir Gefahrstoffe
konsultiert werden. Beachten Sie auRerdem national
geltende Vorschriften. Kleben Sie freiliegende
Kontakte ab und verpacken Sie die Batterie so,
dass sie nicht in der Verpackung herumrutscht.
Zum Entsorgen der Batteriebox entfernen Sie
diese aus dem Gerat und entsorgen Sie sie

dann an einem sicheren Ort. Beachten Sie alle
ortlich geltenden Vorschriften zum Entsorgen von
Batterien.

Verwenden Sie die Batterien nur mit den von Makita
vorgegebenen Produkten. Falls Sie die Batterien

in nicht kompatiblen Produkten installieren, kénnen
Feuer, Uberhitzung und Explosion verursacht

@

-
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werden oder Batterieflissigkeit austreten. Wahrend
langeren Zeiten des Nichtgebrauchs ist die Batterie
aus dem Gerat zu entfernen.

14. Wahrend langeren Zeiten des Nichtgebrauchs ist
die Batterie aus dem Gerat zu entfernen.

15. Achten Sie darauf, dass weder Spane noch Staub
oder Ol die Anschlussklemmen, Offnungen oder
Rillen der Batterie verschmutzen. Anderenfalls
kénnten die Leistung des Geréts beeintrachtigt oder
Fehlfunktionen am Geréat oder der Batteriehalterung
verursacht werden.

16. Die Batterie gehort nicht in Kinderhande.

17. Wahrend oder nach dem Betrieb kann die Batterie
sehr heil’ sein, wodurch Verbrennungen oder
Kalteverbrennungen verursacht werden kénnen.

18. Berihren Sie die Anschlussklemme des Gerats
nicht unmittelbar nach dem Betrieb, da diese heil
ist und Verbrennungen verursachen kann.

19. Sofern das Gerat nicht fir die Verwendung in der
Nahe von Hochspannungsleitungen geeignet ist,
darf die Batterie nicht in der N@he solcher Leitungen
verwendet werden. Anderenfalls kénnten das Gerat
oder die Batterie ausfallen oder kaputtgehen.

/\ VORSICHT:

Verwenden Sie nur echte Makita Batterien. Unechte

Makita Batterien oder modifizierte Batterien kdnnen

zum Zerplatzen der Batterie fiihren und dadurch

Feuer, Verletzungen und Schéaden verursachen. In

solch einem Fall wird auBerdem die Makita Garantie

fiir Makita Instrumente und Ladegerate nichtig.

Tipps fiir eine maximale Nutzungsdauer

der Batterie

1. Laden Sie die Batterie auf, bevor diese vollstandig
entladen ist. Beenden Sie den Betrieb und laden
Sie die Batterie auf, wenn die Leistung des Gerats
nachlasst.

2. Laden Sie eine vollstandig geladene Batterie nicht
weiter auf. Uberladung verkiirzt die Lebensdauer.

3. Laden Sie die Batterie bei einer
Umgebungstemperatur von 10°C - 40°C (50°F -
104°F) auf. Lassen Sie ein heilles Batteriegehduse
vor dem Aufladen abkiihlen.

4. Entnehmen Sie die Batterie wahrend des
Nichtgebrauchs aus dem Gerat bzw. Ladegerat.

5. Laden Sie die Batterie, falls Sie das Gerat langere
Zeit (langer als 6 Monate) nicht verwenden werden.
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BETRIEBSDAUER

*

In der nachfolgenden Tabelle sind die fir das Gerat geeigneten Batterien aufgelistet.

* Die nachfolgende Tabelle ist eine Ubersicht mit der jeweiligen Betriebsdauer pro Batterieladung.

Einheit: Stunden (Ca.)
Modell Batterie Akkuladung Lampe | Taschenlampe
Radio* (360° (Stetige
Ausleuchtung) | Beleuchtung)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)

BL1440 4.0Ah 32 1 21

BL1460B 6.0Ah 43 15 28

BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5

DMRO057

BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12

BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16

LXT (18V)

BL1840B 4.0Ah 35 12 23

BL1850B 5.0Ah 45 16 30

BL1860B 6.0Ah 54 19 36

BL4020 2.0Ah 20 13 25

BL4025 2.5Ah 24 16 29

MRO010G XGT

(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44

BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* Bei einer LAUTSPRECHERAUSGABE von 100mW
/\ WARNUNG:
Verwenden Sie nur die oben aufgefiihrten Batteriekarten. Die Verwendung anderer Batteriekarten kann

Verletzungen und/oder Feuer verursachen.

HINWEIS:

e Die Nutzungsdauern in der obigen Tabelle sind nur Richtwerte.

e Die tatsachliche Nutzungsdauer kann je nach Batterie-Typ, Ladebedingungen bzw. Gebrauchsumgebung

variieren.

e Je nach lhrem Standort sind ggf. einige der oben genannten Batterien nicht fiir Sie verfiigbar.
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Empfohlene verkabelte

Batterien

Modell Tragbare Batterie
DMRO057 PDCO1
MR010G PDC01/PDC1200

e Die oben aufgelistete(n) verkabelte(n) Batterie(n) ist/
sind nicht in allen Regionen verfligbar.

e Lesen Sie vor der Verwendung der verkabelten
Batterie die Anleitung und alle Hinweise auf der
Batterie durch.

INSTALLATION UND

STROMVERSORGUNG

/\ VORSICHT:

e Schalten Sie das Radio immer aus, bevor Sie die
Batteriehalterung installieren oder entfernen.

e Lassen Sie das Radio nicht herunterfallen und
schitzen Sie es vor Aufpréllen. Ein kaputtes
Gehause konnte Verletzungen an Fingern und
Korper verursachen. Ein beschadigtes Radio kann
unvorhersehbar reagieren und als Folge Feuer,
Explosionen oder Verletzungen verursachen.

e Halten Sie das Geréat und die Batterie beim Einlegen
bzw. Entnehmen der Batterie gut fest.

WICHTIG:

e Eine nachlassende Leistung, stotternde Gerausche,
das blinkende Icon 5] sowie eine flackernde
Hintergrundbeleuchtung sind alles Anzeichen dafiir,
dass die Batterie ersetzt werden muss.

e Die Batteriehalterung ist kein Standardzubehor des
Produkts.

Batteriegehause installieren und
entfernen (Abb. 2-3)

> 1. Rote Anzeige

e Um das Batteriegehduse zu installieren, richten Sie
die Nase am Batteriegehduse mit der Einkerbung am
Gehéuse des Geréts aus und schieben Sie es hinein,
bis es mit einem Klickgerdusch einrastet.

e \Wenn die rote Anzeige erscheint (siehe Abbildung),
ist die Batterie nicht vollstandig eingerastet. Setzen
Sie den Akkublock vollstandig ein, bis der rote
Bereich nicht mehr sichtbar ist. Andernfalls kann der
Block versehentlich aus dem Gerat fallen und Sie
oder Personen in lhrem Umfeld verletzen.

e \Wenden Sie keine Gewalt beim Einsetzen des
Akkublocks an. Wenn der Akkublock nicht leicht
hineingleitet, dann haben Sie ihn nicht richtig
ausgerichtet.

e Um die Batterie zu entfernen, schieben Sie diese
aus dem Radio heraus, wahrend Sie die Taste an der

Vorderseite der Halterung verschieben.

Anzeige der verbleibenden
Batteriekapazitat (Abb. 4-5)

> 1. Anzeigelampen 2. Test-Taste

Driicken Sie die Test-Taste am Batteriegehduse, um
die verbleibende Batteriekapazitat anzuzeigen. Die

Anzeigelampen leuchten einige Sekunden lang auf.

XGT/LXT-Batterie

Anzeigelampen

Verbleibende
|:| Kapazitat
Leuchtet Aus Blinkt

I I I I 75% ~ 100%

IIID 50% ~ 75%

Bl 25% ~ 50%

B[] 0% ~ 25%

!‘ |:| |:| |:| Batterie aufladen

I I |:| |:| Mégliche
Tt

Fehlfunktion der

|:| |:| I I Batterie

HINWEIS:

Je nach Gebrauchsbedingungen und
Umgebungstemperatur kénnen die Anzeigen leicht
von der tatsachlichen Kapazitat abweichen.

Die erste Anzeige (ganz links) blinkt bei aktiviertem
Batterieschutzsystem.

Ladevorgang liber
USBStromversorgungsanschluss

HINWEIS:

SchlieRen Sie nur Geréate an den USB-Port an, die
mit einer DC 5V, 2,4A Stromversorgung kompatibel
sind. Anderenfalls kénnten Fehlfunktionen verursacht
werden.

SchlieRen Sie ein Ende des USB-Kabels (nicht
enthalten) an den USB-Port dieses Produkts und das
andere Ende an das externe Gerat an.

Um den Ladevorgang zu starten, driicken Sie auf die
Taste USB-Ladevorgang ein/aus. Die Anzeige der
Taste leuchtet dann griin auf.

Bei niedriger Batteriekapazitat blinkt die
Hintergrundbeleuchtung des Displays so lange, bis
die Ladefunktion deaktiviert wird.

Falls Sie die Ladefunktion ohne angeschlossenes
Gerat aktivieren, blinkt die Anzeige der Taste USB-
Ladevorgang ein/aus griin und die Ladefunktion wird
nach 30 Sekunden automatisch deaktiviert.
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e Um den Ladevorgang zu beenden, driicken Sie die
Taste USB-Ladevorgang ein/aus erneut.

e Beim aktiven USB-Ladevorgang steht nur eine
eingeschrankte Lautsprecherleistung zur Verfiigung.

WICHTIG:

e Vor dem Anschluss lhres USB-Gerats an den USB-
Port missen Sie immer ein Daten-Backup lhres
USB-Gerats ausfiihren! Ihre Daten kdnnten sonst
maoglicherweise durch unvorhersehbare Umstande
verloren gehen.

e Das Radio kann méglicherweise einige USB- Gerate
nicht mit Elektrizitat versorgen.

e Schlielen Sie die USB-Abdeckung und ziehen Sie
das USB-Kabel ab, wenn Sie den USB-Port nicht
benutzen.

e SchlieRen Sie niemals den USB-Port des Radios am
USB-Port eines PCs an, weil dadurch beide Gerate
beschadigt werden kénnen!

UKW-RADIO HOREN

UKW-Radiosender einschalten

Gehen Sie wie folgt vor, um UKW-Radiosender
einzuschalten:
1. Schalten Sie das Radio mit der Betriebstaste ein.

2. Stellen Sie den UKW-Radiomodus durch wiederholtes

Driicken der Modus-Taste ein.

3. Halten Sie die Taste Tuning+ oder Tuning- gedriickt,
um automatisch nach einem UKW-Sender mit
héherer bzw. niedriger Frequenz zu suchen. Das
Radio beendet die Suche, sobald es einen Sender
mit ausreichender Signalstarke gefunden hat. Im
Display wird die Frequenz des gefundenen Signals
angezeigt.

4. Verwenden Sie die Tasten Tuning + und -, um die
Frequenz feineinzustellen.

5. Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4, um weitere
Sender zu suchen.

HINWEIS:

Bei schlechtem Empfang im UKW-Radiomodus ist es
gegebenenfalls erforderlich, das Radio fiir einen besse-

ren Empfang an einen anderen Ort zu stellen.

Sender speichern

Das Radio verfligt tiber 9 UKW-Senderspeicherplatze.
1. Schalten Sie das Radio mit der Betriebstaste ein.

2. Dricken Sie die Modus-Taste zur Auswahl des UKW-

Modus und stellen Sie dann wie bereits erldutert den
gewlinschten Radiosender ein.

3. Halten Sie die Speichertaste + oder - gedriickt, bis im

Display die Anzeige "M" blinkt.
4. Driicken Sie die Taste Speicher + oder -, um den
gewlinschten Speicherplatz auszuwahlen.

5. Halten Sie eine der Speichertasten gedriickt, bis
die Anzeige "M" aufhért zu blinken. Der Sender
wurde dann erfolgreich auf dem ausgewahlten Platz
gespeichert und im Display wird die Nummer des
Speicherplatzes angezeigt.

6. Wiederholen Sie diese Vorgehensweise, um weitere
Sender zu speichern. Bereits gespeicherte Sender
koénnen bei Bedarf anhand dieser Vorgehensweise
Uberschrieben werden.

Gespeicherte Sender abspielen

1. Schalten Sie das Radio und anschlieRend den UKW-
Modus ein.

2. Dricken Sie kurz die Taste Speicher + oder -, um
einen der gespeicherten Sender auszuwahlen und
wiederzugeben.

MUSIKWIEDERGABE
VIA BLUETOOTH-

UBERTRAGUNG

Sie miissen zunachst Ihr Bluetooth-Gerat mit dem radio
koppeln, bevor Sie mit diesem radio Musik via Bluetooth
abspielen/lbertragen kénnen. Durch die Kopplung
entsteht eine “Verbindung”, damit sich beide Geréate
gegenseitig erkennen.
Hinweis:
e Fir eine bessere Sound-Qualitdt empfehlen wir,
die Lautstarke an lhrem Bluetooth-Gerat mit einer
Einstellung von zwei Dritteln und am radio je nach
Bedarf einzustellen.
e Der radio kann bis zu 8 gekoppelte Gerate speichern.
Bei Uberschreitung der Anzahl dieses Speichers wird
der alteste Speichereintrag tberschrieben.

Erstmalige Kopplung mit lhrem
Bluetooth-Gerit

1. Schalten Sie das Radio mit der Betriebstaste ein.
Driicken Sie die Modus-Taste zur Auswahl des
Bluetooth-Modus. Die Bluetooth-Statusanzeige blinkt
im Display und weist somit darauf hin, dass das
Radio verfligbar ist.

2. Aktivieren Sie an lhrem externen Geréat die
Bluetooth-Funktion. Informieren Sie sich ggf. In
der Bedienungsanleitung lhres Radios Uber die
Verbindung mit einem Radio. Offnen Sie die Liste mit
Bluetooth-Geraten und wahlen Sie dann das Gerat
mit dem Namen dieses Radios aus (Einige Handys
mit alteren Versionen als BT2.1 Bluetooth erfordern
moglicherweise die Eingabe eines Passworts. Geben
Sie in solch einem Fall “0000” ein).

3. Nach erfolgreicher Verbindung ertént ein Signalton.
Das Bluetooth-lcon hért auf zu blinken. Sie kdnnen
nun an Ihrem externen Gerat Titel fir die Wiedergabe
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auswabhlen. Die Lautstarke kdnnen Sie Uber |hr
externes Gerat oder direkt mit den Tasten am Radio
einstellen.

4. Verwenden Sie die Tasten an lhrem Bluetooth-
fahigen Gerat oder am radio, um Titel abzuspielen/zu
unterbrechen bzw. zu suchen.

Hinweis:

e Bei der erstmaligen Kopplung von 2 Bluetooth-
Geraten suchen beide Gerate nach dem radio; an
beiden Geraten wird dessen Verfugbarkeit angezeigt.
Sobald jedoch ein Gerat mit dem radio verbunden ist,
erscheint es nicht mehr in der Gerateliste des zweiten
Bluetooth-Geréts.

e Falls |hr Bluetooth-Gerat voriibergehend vom radio
getrennt ist, missen Sie es erneut manuell mit dem
radio verbinden.

e Falls der Name des Radios in der Bluetooth-
Gerateliste angezeigt wird, das Radio jedoch nicht
mit Ihrem Gerat verbunden werden kann, I6schen
Sie es aus der Liste und koppeln Sie es dann erneut
anhand der erlauterten Vorgehensweise.

e Die optimale Bluetooth-Ubertragungsreichweite

betragt ohne Hindernisse 10 Meter (33 FuR); eine

Reichweite von bis zu 30 Metern (100 FuR) ist aber

auch madglich.

Falls die Bluetooth-Verbindung aufgrund einer zu

lange andauernden Trennung, einer Uberschreitung

der optimalen Reichweite oder aufgrund von

Hindernissen oder dhnlichem getrennt wurde,

mussen das Gerat und das Radio mdglicherweise

erneut verbunden werden.

Gegenstande, schnurlose Geréate oder

elektromagnetische Gerate kdnnen die

Verbindungsqualitat beeinflussen.

Bluetooth-Verbindungsfahigkeit kann je nach

verbundenem Bluetooth-Gerat variieren. Informieren

Sie sich liber die Bluetooth-Fahigkeit Ihres

externen Geréts, bevor Sie |hr Radio verbinden.

Einige gekoppelte Bluetooth-Gerate unterstiitzen

maglicherweise nicht alle Funktionen.

Wiedergabe von Audiodateien im
Bluetooth-Modus

Nachdem Sie Ihren radio erfolgreich mit einem
Bluetooth-Gerat verbunden haben, kdnnen Sie Musik
unter Verwendung der Tasten am verbundenen
Bluetooth-Gerat abspielen.

1. Wahrend der Wiedergabe kdnnen Sie die Lautstarke
mit den Lautstarketasten des Radios oder des
externen Bluetooth-Gerats einstellen.

2. Verwenden Sie die Tasten an Ihrem externen
Bluetooth-Gerat, um die Wiedergabe zu starten/zu
unterbrechen oder um durch die Titel zu scrollen.
Alternativ dazu kdnnen Sie auch die Tasten

Wiedergabe/Pause, Nachster Titel oder Vorheriger
Titel am Radio verwenden.

3. Halten Sie die Taste Suchlauf vorwérts oder Suchlauf
rickwarts gedriickt, um den aktuellen Titel zu
durchsuchen. Lassen Sie die Taste los, sobald Sie
die gewiinschte Stelle gefunden haben.

Hinweis:

e Einige Player-Anwendungen oder Gerate sind

mdglicherweise nicht mit allen diesen Tasten

kompatibel.

Bei einigen Handys wird méglicherweise

voruibergehend die Verbindung mit dem radio

getrennt, wahrend Sie Anrufe tatigen oder
entgegennehmen. An einigen Geraten wird die

Bluetooth-Ubertragung stumm geschaltet, wenn

Textnachrichten und E-Mails eingehen oder andere

Grlinde auftreten, die nicht im Zusammenhang mit

der Audioubertragung stehen. Dies liegt am externen

Gerat und ist keine Fehlfunktion Ihres radio.

Wiedergabe eines bereits frither
gekoppelten Bluetooth-Gerats

Falls Ihr Bluetooth-Gerats bereits zu einem friheren
Zeitpunkt mit dem radio gekoppelt wurde, erkennt der
radio das Bluetooth-Gerat und wird immer versuchen,
die Verbindung mit dem zuletzt verbundenen Gerat
wieder herzustellen. Falls das zuletzt verbundene Gerat
nicht verfugbar ist, ist der radio nicht erkennbar.

Bluetooth-Geriat trennen

Halten Sie die Bluetooth-Kopplungstaste 2-3 Sekunden
gedrickt, bis die Bluetooth-Statusanzeige anfangt zu
blinken. Deaktivieren Sie alternativ dazu den Bluetooth-
Modus an lhrem Bluetooth-Gerat, um die Verbindung zu
trennen.

Sie kénnen auch durch Driicken der Frequenz
Modustaste einen anderen Modus auswahlen und so
die Verbindung trennen.

LED-LAMPE/

TASCHENLAMPE

1. Driicken Sie die Taste Beleuchtung ein/aus, um die

Beleuchtung einzuschalten.

2. Wahlen Sie wie folgt eine Einstellung aus:

e Driicken Sie wiederholt die Taste Beleuchtung ein/
aus, um einen der Lichtmodi auszuwahlen.
Driicken Sie die Taste Beleuchtungshelligkeit,
um die Helligkeit der Beleuchtung entsprechend
einzustellen.

e Verwenden Sie die Taste Farbtemperatur
zur Auswahl unterschiedlicher

Farbtemperatureinstellungen.
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Beleuchtungsmodus Beleuchtungshelligkeit Farbtemperatur

360° Ausleuchtung - Weil Neutral
L Hoch N
ampe Seitliche Ausleuchtung och Niedrig Warm
Taschenlampe Stetiges Licht Hoch Niedrig

Hinweis:
Bei der seitlichen Ausleuchtung leuchten nur drei Seiten der Lampe. Wenn Sie den Riemen verwenden, kénnen
Sie die seitliche Ausleuchtung aktivieren, um ein Blenden der Augen zu vermeiden.

3. Halten Sie die Taste Beleuchtung ein/aus gedriickt, um die Lampe auszuschalten.

WEITERE EINSTELLUNGEN

Tastensperre

Mit der Tastensperre kann der versehentliche Betrieb des Radios vermieden werden.

1. Halten Sie die Sperren-Taste 2-3 Sekunden geriickt, bis im Display die Anzeige a erscheint. AuRer der
Betriebstaste sind dann alle Tasten gesperrt.

2. Um die Sperre aufzuheben, halten Sie die Sperren-Taste 2-3 Sekunden gedrickt, bis das Icon ﬂ aus dem Display
verschwindet.

Riemen verwenden (Abb. 6)

Unter Verwendung des mitgelieferten Riemens kénnen Sie das Gerat je nach Bedarf aufhangen (siehe Installation in
Abbildung 6).

WARTUNG

/\ VORSICHT:

e \erwenden Sie niemals Kraftstoff, Benzin, Verdiinner, Alkohol oder ahnliches; dies kénnte zu Verfarbungen,
Verformungen oder Rissen fihren.

e Reinigen Sie das Radio nicht mit Wasser.
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TECHNISCHE DATEN

Modell

DMRO057 MR010G

Batterie

14.4V & 18V 36V - 40Vmax

Frequenzbereich

UKW: 87.5-108 MHz (0.06MHz/Intervall)

Antennensystem UKW: Integrierte Antenne
USB-Port 5V/2.4A
Lautsprecher 2.25 Zoll
. 14.4V: 2.4W ;
Ausgangsleistung 18V: 3W 36V: 3W

Abmessungen (L x B x H)
(mit eingeklapptem Tragegriff)

126 x 129 x 289 mm (mit BL1860B) |126 x 166 x 315 mm (mit BL4050F)

Gewicht (ohne Batterie)

0.97KG 0.99KG

(Die Bluetooth®-Wortmarke und di

Bluetooth®
e Bluetooth®-Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth-Version

5.0 Zertifiziert

Bluetooth-Profile

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Ubertragungsleistung Leistungsklasse 2
Optimale Reichweite: 10Meter (33FuR)
Ubertragungsbereich Maximale Reichweite: bis zu 30Meter (100FuB)

(kann je nach Umgebungssituation variieren)

Bluetooth-Codec

SBC

Maximale Radiofrequenzleistung

BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm

Betriebsfrequenz

2402MHz ~ 2480MHz
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SLOVENSKO
(Originalna navodila)

OBRAZLOZITEV
SPLOSNEGA PREGLEDA

(Slika 1)

230NN~

19

Rocaj za noSenje

Svetilka

Zvocnik

Svetilka LED

Prostor za baterijo

Gumb za povecanje/zmanjSanje glasnosti
Gumb za izbiro nacina/zaklepanje

Gumb za prednastavitev navzdol

Gumb za vklop/izklop

. Gumb za prednastavitev navzgor
. Gumb za seznanjanje Bluetooth/predvajanje/

premor

. Gumb za iskanje predhodnih postaj/

predhodna skladba/previjanje nazaj

. Gumb za iskanje naslednjih postaj/naslednja

skladba/hitro previjanje naprej

. Gumb za svetlost svetlobe
. Gumb za vklop/izklop lu¢i/gumb za nacin

osvetlitve

. Gumb za uravnavanje barvne temperature
. Gumb za vklop/izklop polnjenja preko USB/

indikator LED polnjenja

. USB vrata za napajanje
. Zaponka za trak

Zaslon LCD

moow>

@om

. Vklop gumba za zaklepanje

. Glasnost

. Indikator prazne baterije

. Stevilka v spominu

. Radijska frekvenca/raven glasnosti/nacin

Bluetooth
FM frekvenéni pas

. Ikona stanja Bluetootha

SIMBOLI

Prikaz simbolov za uporabo te opreme. Bodite sigurni v
njihov pomen pred uporabo.

E@ Preberite uporabniska navodila.
Eﬁﬁw Samo za drzave EU.

Liion  Zaradi prisotnosti nevarnih sestavnih
delov v opremi, odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi lahko akumulatorji
in baterije negativno vplivajo na

okolje in zdravje ljudi. Ne odlagajte
elektri¢nih in elektronskih naprav ali
baterij z gospodinjskimi odpadki! V
skladu z Evropsko direktivo o odlaganju
elektrine in elektronske opremi na
akumulatorjih in baterijah, odpadnih
akumulatorjih in baterijah, ter njihovo
prilaganje drzavni zakonodaiji, je
potrebno odpadno elektricno opremo,
baterije in akumulatorje hraniti lo€eno
in dostaviti na lo¢eno zbirno mesto
za komunalne odpadke, ki deluje v
skladu s predpisi o varstvu okolja. To
je oznageno s simbolom precrtanega
kolesnega kosa, ki je na opremi.

POMEMBNA VARNOSTNA

NAVODILA

/\ OPOZORILO:

Pri uporabi tega izdelka je treba vedno upostevati

osnovne varnostne ukrepe za zmanj$anje nevarnosti

pozara, elektricnega udara in telesnih poskodb, vkljuéno

z naslednjimi:

1. Pred uporabo preberite ta uporabniska navodila in
navodila za polnjenje podrobno.

2. Cistite samo s suho krpo.

3. Ne namescajte naprave blizu toplotnih virov, kot so
radiatorji, grelna telesa, pecice, ali ostalih naprav
(vklju€no z ojacevalniki) ki povzro¢ajo vrocino.

4. Uporabljajte samo dodatke/naprave, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

5. Baterijski radio z vgrajenimi, ali loéenimi baterijami
se mora napolniti samo s predpisanim polnilnikom
za baterijo. Polnilnik, ki je primeren za en tip
baterije, lahko povzro&i pozar, ¢e ga uporabljate z
drugo baterijo.

6. Baterijski radio uporabljajte samo z posebej
dolo¢enimi baterijskimi paketi. Uporaba drugih
baterij lahko povzroci pozar.

7. Ko baterijski paket ni v uporabi, ga hranite stran od
ostalih Zeleznih predmetov kot so: sponke, kovanci,
klju€i, Zeblji in ostali man;jsi Zelezni objekti, ki
lahko naredijo povezavo od ene postaje do druge.
Kraj$anje razdalj med baterijami lahko povzrodi
iskre, opekline ali ogen;.

8. lzogibajte se telesnemu stiku z prizemljenimi
povrsinami kot so pipe, radiatorji, hladilniki in
podobno. Ce je vase telo prizemljeno lahko pride po
povecdanega elektricnega Soka.

9. V kolikor se baterijo izpostavlja zlonamerni uporabi,
se lahko iz nje izloCi teko€ina; izogibajte se
kontaktu. Ce se konktakt zgodi ponesredi, splaknite
z vodo. Ce tekogina pride v stik z o&mi, poiégite
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

zdravnisko pomo¢. Tekocina, ki se izlo¢i iz baterije
lahko povro¢i iritacije ali opekline.

Ne uporabljajte baterij in baterijskih viozkov, ki

so posSkodovani ali spremenjeni. PoSkodovane

ali spremenjene baterije so nepredvidljive, lahko
povzrogijo poZzar, eksplozijo in druge nevarne
situacije.

Baterij in baterijskih vloZkov ne izpostavljajte poZzaru
ali visokim temperaturam. Izpostavljenost pozaru
ali temperaturi nad 130°C (266°F) lahko povzroci
eksplozijo.

Sledite navodilom in ne polnite baterij v
temperaturnem prostoru, ki je nad opisanim v
navodilih. Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri
temperaturah nad priporo¢enimi lahko poskoduje
baterijo in poveca tveganje pozara.

Izdelka ne uporabljajte daljSe neprekinjeno obdobje.
Da bi se izognili poSkodbam sluha, uporabljajte
izdelek na zmerni glasnosti.

(Samo za izdelke z LCD prikazom) LCD zasloni
vklju€ujejo tekogino, ki lahko povzro&i drazenje in
zastrupitev. Ce tekogina pride v stik z v o&mi, usti ali
kozo, jo sperite z vodo in pokli¢ite zdravnika.
Izdelka ne izpostavljajte deZju ali vlaznim pogojem.
Voda, ki bo vstopila v izdelek, bo povecala tveganje
elektricnega udara.

Ta izdelek ni namenjen uporabi osebam (vkljuéno

z otroki) z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi zmoznostmi ali pomanjkanjem izkusenj
in znanja. Razen ¢e so pod nadzorom osebe,

ki je odgovorna za njihovo varnost. Zagotoviti je
potrebno, da se otroci s proizvodom ne igrajo.
Izdelek shranjujte izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA

POSEBNA VARNOSTNA
NAVODILA UPORABA

BATERIJSKE KARTUSE

Pred uporabo baterijske kartuSe, preberite vsa

navodila in varnostne oznacbe na (1) baterijskem

polnilcu, (2) bateriji in (3) proizvodu ki uporablja

baterijo.

Ne razstavljajte baterijske kartuse.

Ce je ¢as uporabe zelo kratek, prenehajte z uporabo

takoj. Lahko namre¢ pride do rizika pregretja,

moznih opeklin in celo eksplozij.

Ce elektrolit pride v stik z oémi, jih umijte s &isto

vodo in takoj poiscite zdravnisko pomo¢. Lahko

pride do poskodbe vida.

Ne kraj$ajte baterijske kartuse:

(1) Ne dotikajte se terminalov s kondukcijskim
materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijske kartuse v

kontejnerju z ostalimi Zeleznimi predmeti, kot so
Zeblji, kovanci, ipd.

Ne izpostavljajte baterije vodi ali dezju.
Skraj$ana baterija lahko povzroci vecji tok,
pregrevanje, mozne opekline ali celo uni¢enje
baterije.

Ne shranjujte kartuSe orodja in baterije na lokacijah,
kjer temperature lahko dosegajo ali presegajo 50°C
(122°F).

Ne sezigajte baterijske kartu$e, tudi ¢e je mo¢no
poskodovana ali izrabljena. Baterijska kartu$a lahko
v ognju ekplodira.

Bodite previdni da baterija ne pade ali da ne pride
do udarca vanjo.

Ne uporabljajte poSkodovane baterije.

3

=

. Da bi se izognili tveganju, pred uporabo preberite

navodila za zamenjavo baterije.

. Za litijeve ionske baterije velja zahtevana

zakonodaja o nevarnih izdelkih. Za komercialni
prevoz, npr. s strani tretjin oseb, Spediterjev, je
potrebno ohraniti posebne zahteve glede pakiranja
in oznagevanja. Za pripravo na posiljanje, je
potrebno posvetovanje s strokovnjakom za nevaren
material. Prosimo, upo$tevajte tudi morebitne
podrobne nacionalne predpise. Zalepite ali prekrijte
odprte stike in baterijo zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

. Ko Zelite baterijsko kartu$o odstraniti, jo odstranite iz

naprave in jo odlozite na varno mesto. UpoStevajte
lokalne predpise v zvezi z odstranjevanjem baterij.

. Baterije uporabljajte samo z izdelki, ki jih je odobrila

druzba Makita. Names$¢anje baterij na izdelke, ki
niso skladni, lahko povzro¢i pozar, prekomerno
segrevanje, eksplozijo ali pomanjkanje elektrolitov.
Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, je treba
odstraniti baterijo.

. Ce naprave ne uporabljate dlje dasa, je treba

odstraniti baterijo.

. Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, luknje in utore

baterijskih kartu§ zataknili €ipi, prah ali zemlja.
To lahko privede do slabega delovanja ali okvare
naprave ali kartuse.

. Baterijo hranite izven dosega otrok.
. Med in po uporabi se lahko baterijska kartusa

segreje, kar lahko povzro¢i opekline ali opekline
niZje stopnje.

. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po uporabi,

saj se lahko segreje dovolj, da povzro¢i opekline.

. Ce naprava ne podpira uporabe v bliZini

visokonapetostnih elektri¢nih daljnovodoyv,

ne uporabljajte baterijskih kartus v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov. To lahko
povzro€i nepravilno delovanje ali okvaro naprave ali
baterije.
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/\ POZOR: Nasveti za vzdrzevanje maksimalnega

Uporabljajte samo originalne baterije Makita. zivljenja baterije

Uporaba ponarejenih baterij Makita ali baterij, ki so 1. Baterijsko kartuso napolnite, preden pride do popolne

bile spremenjene, lahko povzroéijo okvaro. Lahko izpraznitve. Vedno prenehajte z uporabo in napolnite

pride do pozarov, telesnih poskodb in materialne baterijsko kartuso, ko opazite manjso mo& naprave.

Skode. Izgubili boste tudi garancijo za proizvod in 2. Nikoli ne napajajte polno napolnjene baterije.

polnilec Makita. Dodatno napajanje lahko skraj$a Zivljenski rok
baterije.

3. Baterijsko kartusko napajajte pri sobni temperature
pri 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Vroco baterijsko
kartu$o pred ponovnim napajanjem najprej ohladite.

4. Ce ne uporabljate baterijske kartuse, jo odstranite iz
naprave ali polnilca.

5. Baterijsko kartuSo napolnite ¢e je ne uporabljate dlje
Casa (ve¢ kot Sest mesecev).

CAS DELOVANJA

* Primerne baterije za ta radio so navedene v naslednji tabeli.
* Spodnja tabela prikazuje ¢as za posamezno napajanje.

Enota: ura (priblizno)
K itet i i
Model Kartu$a z baterijo apaCIHe a Svetilka Svetilka
Baterije Radio* (360" pokritost s [(nacin prenosne
svetlobo) svetilke)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)

BL1440 4.0Ah 32 1 21

BL1460B 6.0Ah 43 15 28

BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5

DMRO057

BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12

BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16

LXT (18V)

BL1840B 4.0Ah 35 12 23

BL1850B 5.0Ah 45 16 30

BL1860B 6.0Ah 54 19 36

BL4020 2.0Ah 20 13 25

BL4025 2.5Ah 24 16 29

MRO010G XGT

(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44

BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* PRI IZHODU ZVOCNIKOV=100mW

/\ OPOZORILO:

Uporabljajte zgolj zgoraj nastete baterije. Uporaba drugih baterijskih vlozkov lahko povzroc¢i poskodbe in/ali
pozar.

OPOMBA:

e Tabela glede ¢asa delovanja baterije je za referenco.

e Dejanski ¢as delovanja se lahko razlikuje glede na vrsto baterije, stanje polnjenja ali okolico uporabe.

e Nekatere od zgoraj nastetih baterijskih kartu§ morda niso na voljo, glede na drzavo, v kateri prebivate.
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Priporoceni vir napajanja s

prikljuéenim kablom

Model Prenosni napajalnik
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDCO01/PDC1200

e Zgoraj navedeni baterijskega akumulatoriji, ki so

priklju€eni na kabel, morda ne bodo na voljo glede v
regiji, kjer prebivate.

e Pred uporabo akumulatorja, prikljuéenega na kabel,

preberite navodila in opozorilne oznake na njemu.

NAMESTITEV IN

NAPAJANJE

/\ POZOR:
e Preden namestite ali odstranite baterijsko kartuso,

vedno izklopite radio.

e Pazite, da radio ne pade ali ga udarite. Zlomljena

lupina lahko urezZe prst ali pa se zabode v telo.
Poskodovani radio lahko deluje nepredvidijivo,
ki lahko povzroci pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

e Ko namesc¢ate ali odstranjujete baterijsko kartuso,

napravo in kartusko trdno drzite.

VAZNO:

ZmanjSana moc¢, popacenje, zatikanje zvoka ali
utripajoga £ ikona in osvetlitev kazejo, da je treba
zamenjati baterijo.

Baterijska kartu$a ni prilozena kot standardna
oprema.

Namescanje in odstranjevanje
baterijske kartuse (Slika 2-3)

> 1. Rdeéi indikator

Za namescanje baterijske kartuSe, poravnajte

jezik baterijske kartuSe na baterijsko kartuso z za

to namenjenim orodjem ter jo namestite v prostor.
Vedno jo namestite do konca, dokler se ne zaskoci.
Ce vidite rdedi indikator, kot je prikazano na sliki,
naprava ni popolnoma zaklenjena. Namestite ga do
konca, da rde¢i indikator ne bo viden. V nasprotnem
primeru lahko pade iz radia in poSkoduje vas ali
nekoga, ki se nahaja blizu.

Ne uporabljajte sile ko names¢ate baterijsko kartuso.

Ce kartusa ne zdrsne zlahka, pomeni da ni pravilno
namescena.

Ce zelite odstraniti baterijsko kartuo, jo potisnite iz
radia, medtem ko pritisnete gumb na sprednji strani
kartuse.

Ocenjevanje preostale kapacitete
baterije (Slika 4-5)
> 1. Indikatorji luék 2. Gumb za preverjanje
Preverite gumb za preverjanje na kartusi baterije za
indikacijo preostale kapacitete baterije. Lu¢ka indikatorja
bo zasvetila za nekaj sekund.
e Kartusa za baterijo XGT/LXT

Indikator luck
Preostala
Prii!ano IzkleI“:eno Utri;ﬂoée kapacieta
I I I I 75% ~ 100%
I I I I:I 50% ~ 75%
I I |:| |:| 25% ~ 50%
I |:| |:| |:| 0% ~ 25%
!‘ |:| |:| |:| Napolnite baterijo
I I !:I |:| Baterija morda

|:| |j I I ne deluje pravilno
OPOMBA:

e Odvisno od pogojev uporabe in temperature okolju,
lahko indikator prikazuje rahlo drugacen rezultat ko
dejanska kapaciteta.

o Ko deluje sistem za zas¢ito baterije, bo prva (skrajno
leva) luéka utripala.

Polnjenje z napajalnim prikljuékom
USB

OPOMBA:

e \/ USB vrata za napajanje lahko prikljuite samo

naprave, ki so zdruzljive z virom napajanja DC 5V,

2,4A. V nasprotnem primeru lahko pride do motenj v

delovanju izdelka.

USB kabel (ni priloZen) povezite z USB vrati za

napajanje v izdelku. Nato drugi konec kabla povezite

Z napravo.

Za zacetek polnjenja pritisnite gumb za vklop/izklop

polnjenja USB, da omogocgite funkcijo polnjenja.

Gumb za vklop/izklop polnjenja USB bo svetil zeleno.

e Ko je napolnjenost baterije nizka, bo osvetlitev
zaslona utripala, dokler se funkcija polnjenja ne
izklopi.

o Ce je funkcija polnjenja vklopljena, brez da se
naprava polni, bo gumb za vklop/izklop polnjenja
USB utripal zeleno, funkcija polnjenja, pa se bo po 30
minutah samodejno izklopila.

73 SLOVENSKO



o Ce Zelite prekiniti polnjenje, pritisnite gumb za vklop/
izklop polnjenja USB, da onemogogite funkcijo
polnjenja.

e Maksimalna izhodna glasnost zvo¢nikov se bo
zmanjsala, ko se USB polni.

VAZNO:

e Pred povezavo USB naprave in polnilca, vedno
naredite varnostno kopijo podatkov na vasi USB
napravi. Drugace se lahko podatki izgubijo.

e Napajanje ne duleje za nekatere USB naprave.

e Ko se ne uporablja, oziroma po konéanem polnjenju,
odstranite USB kabel in zaprite pokrov.

o Ne povezujte USB reze s PC USB rezo, ker obstaja
velika verjetno da pride do okvare povezanih enot.

POSLUSANJE RADIA PREK

FM

Nastavljanje radijskih postaj FM

Ce zelite nastaviti radijske postaje FM, sledite

naslednjim korakom:

1. Radio vklopite z gumbom za vklop.

2. Z veckratnim pritiskom na gumb za izbiro nacina,
izberite nacin radia FM.

3. Pritisnite in drzite gumb za iskanje naslednjih ali
predhodnih postaj, da se samodejno povezZete na
postajo FM z vi§jo, oziroma nizjo frekvenco. Va$ radio
bo prenehal s pregledovanjem, ko bo nasel dovolj
mocno postajo. Na zaslonu bo prikazana frekvenca
signala, ki je bil najden.

4. Pritisnite gumb za iskanje frekven¢nega pasu FM
navzgor ali navzdol, da po potrebi natan¢no nastavite
frekvenco.

5. Ce se zelite povezati z drugimi radijskimi postajami,
ponovite koraka 3 in 4.

OPOMBA:

Ce pri nag¢inu radia FM, sprejem radia ni dober, bo

morda treba radio premakniti na mesto z bolj$im

sprejemom.

Prednastavljene radijske postaje

Radio FM ima 9 prednastavljenih postaj.

1. Za vklop radia pritisnite gumb za vklop.

2. Pritisnite gumb za nacin, da izberete nacin radia FM.
Nastavite Zeleno radijsko postajo, kot je bilo opisano
pred tem.

3. Pritisnite in drzite gumb za prednastavitev navzgor ali
navzdol, dokler na zaslonu ne za¢ne utripati "M".

4. Pritisnite gumb za prednastavitev navzgor ali navzdol,

da izberete Zeleno Stevilko spomina.

Pritisnite in drzite gumb za prednastavitev navzgor ali

navzdol, dokler na zaslonu ne preneha utripati "M".

Radijska postaja se shrani v izbrano prednastavitev

i

pomnilnika. Na zaslonu se prikaze $tevilka, pod
katero bo postaja shranjena v spomin.

6. Ta postopek po potrebi ponovite za preostale
prednastavitve. Ze shranjene prednastavljene postaje
lahko po potrebi prepiSete po zgornjem postopku.

Priklic shranjenih postaj

1. Vklopite radio in izberite radijski nacin FM.

2. Za nastavitev radia na eno od postaj, shranjenih v
pomnilniku prednastavitev, za trenutek pritisnite gumb
Prednastavitev navzgor ali Prednastavitev navzdol.

POSLUSAJTE GLASBO VIA

BLUETOOTH STREAMING

Napravo Bluetooth morate seznaniti z radiom, preden
lahko samodejno vzpostavite povezavo za predvajanje
glasbe po Bluetoothu prek radia. Seznanjanje ustvari
"vez", tako da se lahko dve napravi medsebojno
prepoznata.

Opomba:

e Za boljSo kakovost zvoka priporo€amo, da na napravi
Bluetooth nastavite glasnost na ve¢ kot dve tretjini,
nato pa po potrebi prilagodite glasnost radia.

e Radio si lahko zapomni do 8 seznanjenih naprav.
Ko pomnilnik preseze to Stevilko, bo najstarejSa
seznanjena naprava pozabljena.

Prvo seznanjanje naprave z
Bluetoothom

1. Pritisnite gumb za vklop, da vklopite radio. Pritisnite
gumb za nacin, da izberete nacin Bluetooth. Na
zaslonu utripa ikona stanja Bluetooth, ki kaze, da je
radio mogoce odkriti.

2. V skladu z navodili za uporabo naprave, aktivirajte
Bluetooth in se povezite z radiem. PoiS¢ite seznam
naprav z vklopljeno funkcijo Bluetooth in izberite
napravo z imenom vaSega radia (Pri nekaterih
mobilnih telefonih, ki so opremljeni s starejSimi
razli¢icami naprave Bluetooth od BT2.1, boste morda
morali vnesti geslo "0000").

3. Po vzpostavitvi povezave se zaslisi potrditveni ton.
Ikona za Bluetooth bo prenehala utripati. Sedaj lahko
izberete in predvajate katero koli glasbo iz izvorne
naprave. Glasnost lahko nastavite v izvorni napravi
ali neposredno na radiu.

4. Uporabite kontrolno plo$¢o na napravi, ki podpira
Bluetooth, ali na radiju, da predvajate/zacasno
ustavite in skacete po skladbah.

Opomba:

o Ce dve Bluetooth napravi prvié is&eta radio, se bo
razpoloZljivost prikazala na obeh napravah. Ce pa
se ena naprava najprej poveze z enoto, je druga
Bluetooth naprava na seznamu ne bo nasla.
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Ce je va$a Bluetooth naprava za¢asno odkljuéena
od radia, morate napravo ponovno ro¢no prikljuéiti na
radio.

Ce je ime radia prikazano na seznamu naprav z
vklopljeno funkcijo Bluetooth, vendar se naprava ne
more povezati z njim, izbriSite element s seznama in
ponovno povezite napravo z radiem po prej opisanih
korakih.

Optimalno obmocje prenosa funkcije Bluetooth

je priblizno 10 metrov (33 ¢evljev) v neposredni
vidljivosti radijskega sprejemnika, vendar je mogoca
tudi razdalja do 30 metrov (100 Cevljev).

Ce se izgubi povezava Bluetooth zaradi prekoracitve
omejitve lo¢evanja, prekoracitve optimalne razdalje,
ovir ali drugace, bo morda potrebna ponovna
prikljuitev naprave na radio.

Fizi¢ne ovire, druge brezziéne naprave ali
elektromagnetne naprave lahko vplivajo na kakovost
povezave.

Ucinkovitost povezave Bluetooth se lahko razlikuje
glede na priklju¢ene naprave Bluetooth. Preden se
povezete z radijem, si oglejte zmozZnosti naprave
Bluetooth. Nekatere seznanjene naprave Bluetooth
morda ne podpirajo vseh funkcij.

Predvajanje zvoc€nih datotek v nacinu
Bluetooth

Ko radio uspesno poveZete z izbrano napravo, ki ima
vklopljeno funkcijo Bluetooth, lahko za¢nete predvajati
glasbo z upravljanjem na povezani napravi.

1. Ko se predvajanje za¢ne, lahko glasnost prilagodite
tako na radiu z gumbi za glasnost, kot na napravi
povezani s funkcijo Bluetooth, z upravljanjem
glasnosti na napravi.

2. Za predvajanje/premor in premikanje po skladbah
uporabite upravljalne elemente v napravi povezani s
funkcijo Bluetooth. Predvajanje lahko upravljate tudi
z gumbi za predvajanje/premor, naslednjo in prej$njo
skladbo na radiu.

3. Pritisnite in pridrzite gumb za hitro previjanje naprej
ali nazaj, da se premikate po trenutni skladbi. Ko
dosezete Zeleno to¢ko, gumb spustite.

Opomba:

e Nekatere aplikacije ali naprave se morda ne bodo
odzvale na vse ukaze.

o Nekateri mobilni telefoni se lahko med klicanjem
ali sprejemanjem klicev zacasno izkljucijo od radia.
Nekatere naprave lahko zacasno uti$ajo prenos
zvoka preko Bluetootha, ko prejmejo besedilna
sporocila, e-posto ali iz drugih razlogov, ki niso
povezani s pretakanjem zvoka. Tak$no vedenje je
funkcija priklju¢ene naprave in ne napaka radia.

Predvajanje predhodno seznanjene
naprave Bluetooth

Ce je vasa Bluetooth naprava Ze seznanjena z radijem,
si jo bo vas$ racunalnik zapomnil in se bo poskusal
samodejno povezati z njo. Ce zadnja povezana naprava
ni na voljo, potem bo radio povezava Bluetooth vidna
napravi.

Odklop naprave povezane s funkcijo
Bluetooth

Pritisnite in 2-3 sekunde drzite gumb za seznanjanje

z Bluetoothom, dokler na zaslonu ne zaéne utripati
ikona stanja Bluetootha, ali pa izklopite Bluetooth v vasi
napravi, da onemogocite povezavo.

Za onemogocanje povezave lahko pritisnete tudi gumb
za nacin in izberete kateri koli nacin, razen nacina
Bluetooth.

LED SVETILKA/FUNKCIJA

SVETILKE

1. Za vklop Iu¢ pritisnite gumb za vklop/izklop lugi.
2. Izberite naslednje nastavitve:
e Za izbiro razliénih nacinov osvetlitve veckrat
pritisnite gumb za vklop/izklop Iu¢i.
e Pritisnite gumb Svetlost svetlobe, da nastavite
ustrezno svetlost svetlobe.
e Pritisnite gumb Barvna temperatura, da izberete
razliCne barvne temperature osvetlitve.

.. . Svetlost Barvne
Nacin osvetlitve
svetlobe | temperature
360° pokritost
s S\f)etlobo Bela
Svetilka " .. | Visoko Nizko | Nevtralna
Nacin noSenja
) Topla
ob strani
Svetilka |29 SVeUlke! ;o ko Nizko
Svetilka
Opomba:

V nadinu stranskega noSenja so osvetljene samo
tri strani svetilke. Pri uporabi traku, lahko svetilko
namestite kot v nacinu stranskega nosenja, da
svetloba ne zaslepi vasih (uporabnikovih) og¢i.

3. Pritisnite in pridrzite gumb za vklop/izklop Iu¢i, da jo

ugasnete.

75 SLOVENSKO



RAZLICNE NASTAVITVE

Zaklepanje

Funkcija zaklepanja se uporablja za preprecevanje

nenamernega delovanja radia.

1. Pritisnite in drZite gumb za zaklepanje 2-3 sekunde,
dokler se na zaslonu ne prikaze napis @. Vsi gumbi
razen gumba za vklop bodo onemogoceni.

2. Ce zelite sprostiti zaklepanje, pritisnite in 2-3 sekunde
drzite gumb za zaklepanje, ﬂ dokler ne bo izginil z
zaslona.

Uporaba traku (Slika 6)

S priloZzenim trakom lahko izdelek po potrebi obesite na
razliéne nacine. (Oglejte si nacin namestitve na Sliki 6)

VZDRZEVANJE

/\ POZOR:

e Nikoli ne uporabljajte bencina, benzena, alkohola
in podobno, ker lahko pride do razbarvanja, ali se
pojavijo razpoke na napravi.

e Radia ne umivajte z vodo.

SPECIFIKACIJE

Model

DMRO057

MR010G

Baterija

14.4V & 18V

36V - 40Vmax

Frekvencno pokritost

FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/korak)

Antenski sistem

FM: vgrajena antena

Izhod USB 5V/2.4A
Zvocnik 2.25 palca
. 14.4V: 2.4W )
1zhodna mo¢ 18V: 3W 36V: 3W

Dimenzije (D x S x V) (s spuséenim
ro¢ajem za prenasanje)

126 x 129 x 289 mm (z BL1860B)

126 x 166 x 315 mm (z BL4050F)

Teza (brez baterije)

0.97KG

0.99KG

Bluetooth®
esedna znamka Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe Bluetoo! . Inc.
Besed ka Bluetooth® in | tipi istri bl ke v lasti druzbe Bluetooth SIG, |

Razli¢ica Bluetootha

5.0 Certificirana

Profili Bluetootha

A2DP/SCMS-T/AVRCP

Mo¢ prenosa

Mo¢ 2. razreda

Doseg prenosa

Optimalen doseg: na razdalji do 10metrov (33cevljev)

(Glede na razliéne pogoje se lahko razlikuje.)

Najvecji doseg: do 30metrov (100&evljev)

Kodek za Bluetooth

SBC

Najvecja radijska frekvenca

BT EDR: 3.79dBm

BT EDR: 3.47dBm

Frekvenca delovanja

2402MHz ~ 2480MHz
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CoNoa~ON=

SHQIP (Udhézimet origjinale)

SHPJEGIM | PAMJES SE
PERGJITHSHME (Fig. 1)

Doreza mbajtése

Blici

Altoparlanti

Fener LED

Foleja e baterisé

Butoni i rritjes/uljes sé& volumit
Butoni i modalitetit/kygjes

Butoni i parametrit paraprak poshté
Butoni i energjisé

10. Butoni i parametrit paraprak lart
11. Butoni i Giftim me Bluetooth/Luaj/Pauzé
12. Butoni i kérkimit poshté/kéngés sé

méparshme/kthimit mbrapsht

13. Butoni i kérkimit lart/kéngés tjetér/Iévizjes

shpejt pérpara

14. Butoni i ndrigimit
15. Butoni i ndezjes/fikjes sé drités/Butoni i

modalitetit té drités

16. Butoni i temperaturés sé ngjyrave
17. Butoni i ndezjes/fikjes sé karikimit me USB/

Drita LED treguese e karikimit

18. Porta e furnizimit me energji USB
19. Tokéza e rripit

®m

SIMBOLET

moowp

Ekrani LCD

. Butoni i kygjes i aktivizua

Volumi

. Treguesi i nivelit té ulét t& baterisé

Numri i memories

. Frekuenca e radios/Niveli i volumit/Modaliteti i
Bluetooth

Banda FM

lkona e statusit té Bluetooth

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet e pérdorura pér
pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh kuptimin e tyre
pérpara pérdorimit.

DE Lexoni manualin e pérdorimit.

cd  Vetém pér shtetet e BE-sé
Ni-MH

Emon Pér shkak té pranisé sé komponentéve

té rrezikshém né pajisje, mbetjet e
pajisjeve elektronike dhe elektrike,
akumulatorét dhe baterité, mund té
kené ndikim negativ né mjedis dhe
né shéndetin e njerézve. Mos i hidhni

pajisjet elektrike dhe elektronike ose
baterité me mbetjet shtépiake! Né
pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe
baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike
dhe elektronike, akumulatoréve dhe
baterive, duhet t&¢ mbahen vegmas dhe
té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé mjedisit. Kjo tregohet nga
simboli i koshit té plehrave me kryq, té
vendosur mbi pajisje.

UDHEZIME TE
RENDESISHME TE

SIGURISE

/\ PARALAJMERIM:

Kur e pérdorni kété produkt, duhet té& ndigen gjithnjé

masat parandaluese bazé pér té pakésuar rrezikun e

zjarrit, goditjeve elektrike dhe démtimeve personale,

duke pérfshiré t& méposhtmet:

1. Lexoni me kujdes kété manual pérdorimi dhe
manualin e pérdorimit té karikuesit pérpara
pérdorimit.

2. Pastrojeni vetém me pélhuré té thaté.

3. Mos e instaloni prané burimeve té nxehtésisé si
radiatorét, regjistruesit e nxehtésis€, sobat apo
aparatura té tjera (duke pérfshiré amplifikatorét) qé
prodhojné nxehtési.

4. Pérdorni vetém aksesorét e specifikuar nga
prodhuesi.

5. Radioja me bateri, me bateri integrale ose paketé
baterie té veganté, duhet té rikarikohet vetém me
karikuesin e specifikuar pér bateriné. Karikuesit e
pérshtatshém pér njé lloj baterie mund té paragesin
rrezik zjarri kur pérdoren me njé bateri tjetér.

6. Pérdoreni radion me bateri vetém me paketa baterie
té projektuara posagérisht. Pérdorimi i baterive té
tjera mund té paraqesé rrezik zjarri.

7. Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni larg
nga objektet e tjera metalike, si kapéset e letrave,
monedhat, ¢gelésat, gozhdét, vidat ose objektet e
tjera metalike té vogla qé mund té béjné lidhje nga
njéri terminal tek tjetri. Krijimi i lidhjes sé shkurtér
ndérmjet terminaleve té bateris€ mund té shkaktojé
shkéndija, djegie ose zjarr.

8. Shmangni kontaktin e trupit me sipérfage té
tokézuara sig jané tubat, radiatorét, sobat dhe
frigoriferét. Ka rrezik mé t& madh goditjeje elektrike

77 SHQIP



10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

RUAJINI KETO UDHEZIME

nése trupi juaj tokézohet. 3.
Né kushte sforcimi mund té dalé Iéng nga bateria;
shmangni kontaktin. Nése aksidentalisht ndodh

kontakt, shpélani me ujé vendin e kontaktit.

Nése léngu bie né kontakt me syté, kérkoni edhe 4.
ndihmén e mjekut. LEngu i dalé nga bateria mund té
shkaktojé acarim ose djegie.

Mos e pérdorni njé kuti baterie apo vegél gé 5.
éshté e démtuar ose e modifikuar. Baterité e

démtuara ose té modifikuara mund té shfagin

sjellje t& paparashikueshme qé rezultojné né zjarr,
shpérthime apo rrezik plagosjeje.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose veglén né

zjarr ose ndaj temperaturave ekstreme. Ekspozimi

ndaj zjarrit ose temperaturave mbi 130°C (266°F)

mund té shkaktojé shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe mos

e karikoni kutiné e baterisé ose veglén jashté 6.
kufijve té temperaturés té specifikuar te udhézimet.
Karikimi i pasakté ose né temperatura jashté kufijve

té specifikuar mund té démtojé bateriné dhe té rrisé 7.
rrezikun e zjarrit.

Mos e pérdorni produktin me volum té larté pér njé
periudhé té gjaté kohe. Pér t& shmangur démtimin 8.
e dégjimit, pérdoreni produktin me nivel volumi

mesatar. 9.
(Vetém pér produktet me ekran LCD) Ekranet LCD 10
pérmbajné Iéngje qé mund té shkaktojné irritim dhe
helmim. Nése Iéngu ju bie né sy, shpélajeni me ujé 11.

dhe telefononi mjekun.

Mos e ekspozoni produktin ndaj shiut ose kushteve
me lagéshtiré. Uji gé hyn né produkt mund té rrisé
rrezikun e goditjeve elektrike.

Ky produkt nuk éshté prodhuar pér t'u pérdorur
nga persona (duke pérfshiré fémijét) me aftési té
kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose té ciléve
u mungon pérvoja dhe njohuria, nése nuk jané nén
mbikéqyrje ose udhézuar pér pérdorimin e kétij
produkti nga njé person pérgjegjés pér siguriné e
tyre. Fémijét duhet t&é mbikéqyren pér t'u siguruar
se nuk luajné me produktin. Ruajeni produktin larg
fémijéve.

RREGULLA SPECIFIKE
SIGURIE PER PAKETEN E

BATERISE

2.

Pérpara se ta pérdorni paketén e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) karikuesi i baterisé, (2) bateria
dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

Mos e higni paketén e baterisé.
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12.

13.

14,

15.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.
Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.
Mos béni lidhje té shkurtér me paketén e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.
(2) Shmangni ruajtjen e paketés sé baterisé né

njé kuti me objekte té tjera metalike, si gozhdé,
monedha etj.

Mos e ekspozoni paketén e baterisé né ujé

ose shi. Qarku i shkurtér i baterisé mund té
shkaktojé garkullim t& madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani pajisjen dhe paketén e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose tejkalojé
50°C (122°F).

Mos e digjni paketén e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Paketa e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

Mos pérdorni bateri t&€ démtuar.

3

=

. Pér sé shmangur rrezikun, duhet té lexohet pérpara

pérdorimit manuali i baterisé zévendésuese.
Baterité e pérfshira té litiumit, iu nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta, agjenté
té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa specifike
mbi paketimin dhe etiketimin. Pér pérgatitien e
artikullit pér transport, €shté i nevojshém konsultimi
i njé eksperti pér materiale té rrezikshme. Ju

lutemi, ndigni gjithashtu rregulloret me gjasé mé

té detajuara vendore. Mbuloni me ngjitése ose
maskoni kontaktet e zhveshura dhe paketojeni
bateriné né ményré té tillé qé té mos lévizé né
paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni até nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni rregulloret
lokale rreth asgjésimit t€ baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e specifikuara
nga Makita. Instalimi i baterive né produkte té
papajtueshme mund té rezultojé né zjarr, nxehtési
té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve. Nése
vegla nuk éshté pérdorur pér njé kohé té gjaté,
bateria duhet té higet nga vegla.

Nése vegla nuk éshté pérdorur pér njé kohé té
gjaté, bateria duhet té higet nga vegla.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave, pluhurave
ose papastértive né terminalet, vrimat ose kanalet e
kutisé sé baterisé. Kjo mund té shkaktojé rendiment



té ulét ose démtim té veglés ose té kutisé sé
baterisé.

16. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

17. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e bateris€ mund té
nxehet, gj€é qé mund té shkaktojé djegie ose djegie
né temperaturé té ulét.

18. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

19. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin prané
linjave elektrike me voltazh té lart€, mos e pérdorni
kutiné e baterisé prané linjave elektrike me voltazh
té larté. Kjo mund té shkaktojé njé defekt ose
démtim té veglés ose té kutisé sé baterisé.

/\ KUJDES:
Pérdorni vetém bateri origjinale Makita. Pérdorimi i
baterive jo-origjinale Makita ose baterive gé mund té
jené modifikuar, mund té rezultojé né marrjen flaké
té baterisé, Iéndime personale apo démtime. Kjo do
té anulojé gjithashtu edhe garanciné e Makita-s pér
veglén e Makita dhe karikuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Karikojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen
dhe karikojeni bateriné kur véreni ulje té fuqgisé sé
pajisjes.

2. Asnjéheré mos e rikarikoni bateriné té karikuar
plotésisht. Karikimi i tepért shkurton jetégjatésiné e
baterisé.

3. Karikojeni bateriné né temperaturén e dhomés né
10°C - 40°C (50°F - 104°F). Léreni paketén e nxehté
té baterisé té ftohet pérpara se ta karikoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até nga
vegla ose karikuesi.

5. Karikojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér njé kohé
té gjaté (mbi gjashté muaj).
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KOHA E PERDORIMIT

* Paketat e baterisé té pérshtatshme pér kété radio jané té listuara si né tabelén vijuese.
* Tabela e méposhtme tregon kohén e pérdorimit me njé karikim té vetém.

Njésia: Oré (aférsisht)
. . Kapacitet i Fener Drita e blicit
Modeli Bateria - (modaliteti i
baterisé Radio* (mbulimi i drités ) .
360°) elektrikut té
dorés)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 1 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 45 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
XGT BL4025 2.5Ah 24 16 29
MR010G (36V - 40V
maks.) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* DALJA E ALTOPARLANTEVE=100mW
/\ PARALAJMERIM:
Pérdorni vetém kutité e baterisé té listuara mé lart. Pérdorimi i kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé
Iéndim dhelose zjarr.

SHENIM:

e Tabela né lidhje me kohén e funksionimit té€ baterisé mé lart jepet pér referencé.
e Koha aktuale e funksionimit mund té ndryshojé me llojin e bateris€, gjendjen e karikimit ose mjedisin e pérdorimit.
e Disa prej kutive té baterive té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju

banoni.
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Kordoni i rekomanduar i

lidhur me energjiné

Modeli Bateri portative
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDC01/PDC1200

e Kordoni i lidhur me bateriné ose baterité qé tregohen
mé sipér mund té mos jeté i disponueshém né varési
té vendit ku banoni.

e Para se ta pérdorni kordonin e lidhur me bateriné,
lexoni udhézimet dhe shenjat paralajméruese né to.

INSTALIMI DHE FURNIZIMI

ME ENERGJI

/\ KUJDES:

e Fikeni gjithmoné radion pérpara se té instaloni ose té
higni kutiné e baterisé.

e Béni kujdes gé té& mos e rrézoni ose ta godisni radion.
Kutia e thyer mund t'ju presé gishtin ose t’ju ngulet
né trup. Radioja e démtuar mund té shfaqggé sjellje té
paparashikueshme qé rezultojné né zjarr, shpérthime
apo rrezik plagosjeje.

e Mbajeni fort veglén dhe kutiné e baterisé€ kur montoni
ose higni kutiné e baterisé.

E RENDESISHME:

e Reénia e fuqisé, shtrembérimi i zérit, belbézim i zérave
ose pulsimi i ikonés £5J dhe drités sé pasme tregon
se bateria duhet ndérruar.

e Kutia e baterisé nuk éshté pérfshiré si aksesor
standard.

Montimi ose heqgja e paketés me
rréshqitje té baterisé (Fig. 2-3)
> 1. Treguesi i kuq
e Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni gjithmoné deri né fund,
derisa té bllokohet né vend me njé zhurmé kércitése.
e Nése mund té shihni treguesin e kuq, si¢ tregohet né
figuré, kjo do té thoté gé nuk éshté kygur plotésisht.
Instalojeni plotésisht derisa treguesi i kuq t& mos
shihet. Né té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht
nga radioja duke ju Iénduar juve ose personin prané
jush.
Mos pérdorni forcé gjaté instalimit t& paketés sé
baterisé. Nése paketa nuk hyn lehté, nuk po e futni
si¢ duhet.
e Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até
nga radioja ndérsa rréshgqitni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.
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Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té
baterive (Fig. 4-5)
> 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.
o XGT/LXT Bateria

Llambat treguese

il

E ndezur E fikur

L1
11
1
B000
Po00
ThE

nonm

e Né varési té kushteve té pérdorimit dhe té
temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Llamba e paré e treguesit (né fund majtas) do té
pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé é€shté né
puné.

Kapaciteti i mbetur
!‘ i baterisé
Pulsuese

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

Karikojeni bateriné

Bateria
mund té keté
keqgfunksionuar.

Karikimi me portén USB té furnizimit
me energji

SHENIM:

o Lidhni vetém pajisjet gé jané té pajtueshme me burim
energjie DC 5V, 2.4A me portén USB té furnizimit me
energji. Pérndryshe produkti mund té pésojé defekt.
Lidheni kabllon USB (nuk éshté pérfshiré) me portén
USB té furnizimit me energji té produktit. Dhe mé pas
lidheni anén tjetér té kabllos me pajisjen.

o Pér té filluar karikimin, shtypni butonin e ndezjes/
fikjes sé karikimit me USB pér té aktivizuar funksionin
e karikimit. Butoni i ndezjes/fikjes sé karikimit me
USB do té ndizet ngjyré jeshile.

Kur niveli i baterisé éshté i ulét, ekrani do té pulsojé
derisa funksioni i karikimit té caktivizohet.

Nése funksioni i karikimit aktivizohet pa karikuar,
butoni i ndezjes/fikjes sé karikimit me USB do té
pulsojé né ngjyré jeshile dhe funksioni i karikimit do
té caktivizohet automatikisht pas 30 minutash.
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Pér ta ndaluar karikimin, shtypni butonin e ndezjes/
fikjes sé karikimit me USB pér ta gaktivizuar
funksionin e karikimit.

Volumi maksimal i altoplarlantit do té€ ulet kur USB-ja
éshté né karikim.

E RENDESISHME:

DEGJIMI | RADIOS FM

Pérpara se té lidhni pajisjen USB me karikuesin,
gjithmoné rezervoni t€ dhénat tuaja né pajisjen USB.
Ndryshe, té dhénat ka mundési t& humbasin.
Karikuesi mund té€ mos i furnizojé me rrymé disa
pajisje USB.

Kur nuk e pérdorni apo pas karikimit, higeni kabllon e
USB-sé dhe mbylini kapakun.

Mos e lidhni kété fole USB-je me portén e USB-sé
né kompjuter, sepse ka shumé té ngjaré té shkaktojé
prishje té njésive.

Ndryshimi i stacioneve FM

Pér té shkuar né stacione radioje FM, ndigni kéta hapa:

1.
2.

Ndizeni radion duke shtypur butonin e energjisé.
Zgjidhni modalitetin e radios FM duke shtypur
vazhdimisht butonin e modalitetit.

. Shtypni dhe mbani shtypur butonin e kérkimit lart ose

kérkimit poshté pér té shkuar automatikisht né njé
stacion FM me frekuencé pérkatésisht mé té larté ose
meé té ulét. Radioja do té ndalojé skanimin kur gjen
njé stacion qé ka forcé té mjaftueshme. Ekrani do té
tregojé frekuencén e sinjalit qé éshté gjetur.

. Shtypni butonin e Kérkimit lart ose té& Kérkimit poshté

pér té kérkuar me imtési frekuencén nése éshté e
nevojshme.

. Pérséritni hapat 3 dhe 4 pér té shkuar né stacione té

tjera radioje.

SHENIM:

Pér modalitetin e radios FM, nése sinjali i radios nuk
éshté i miré, mund té jeté e nevojshme qé ta ¢oni radion
né njé vend tjetér ku sinjali éshté mé i forté.

Stacionet e ruajtura né memorie

Radioja FM ka 9 stacione té ruajtura.

1

. Shtypni butonin e energjisé pér ta ndezur radion.
2.

Shtypni butonin e modalitetit pér té zgjedhur
modalitetin e radios FM. Shkoni te stacioni i duhur i
radios si¢ tregohet mé sipér.

. Mbani shtypur butonin e Parametrit paraprak lart

ose Parametrit paraprak poshté derisa né ekran té
pulsojé "M".

. Shtypni butonin e Parametrit paraprak lart ose

Parametrit paraprak poshté pér té zgjedhur numrin e
déshiruar t&€ memories.

. Mbani shtypur butonin e Parametrit paraprak lart

ose Parametrit paraprak poshté derisa "M" né ekran

té ndalojé sé pulsuari. Stacioni i radios ruhet né
parametrin paraprak té zgjedhur t& memories. Ekrani
do té shfaget me numrin e memories.

6. Pérsériteni kété proceduré sipas nevojés pér
parametrat parapraké t& mbetur. Stacionet e ruajtura
paraprakisht mund té fshihen dhe té zévendésohen
nése ndiget procedura e mésipérme nése éshté e
nevojshme.

Rithirr stacionin né memorie

1. Ndizeni radion dhe zgjidhni modalitetin e radios FM.

2. Shtypni pér pak butonin e Parametrit paraprak lart
ose té Parametrit paraprak poshté pér ta guar radion
te njé nga stacionet e ruajtura né memorie.

DEGJIMI | MUZIKES
PERMES TRANSMETIMIT

ME BLUETOOTH

Dubhet ta giftoni pajisjen me Bluetooth me radio pérpara
se té mund té lidheni automatikisht pér té luajtur/
transmetuar muziké me Bluetooth pérmes radios. Ciftimi
krijon njé “lidhje” né ményré qé té dyja pajisjet t&¢ mund
ta njohin njéra-tjetrén.
Shénim:
e Pér té pasur cilési mé té miré zéri, rekomandojmé
vendosjen e volumit né mé shumé se dy té tretat
e volumit né pajisjen tuaj Bluetooth dhe mé pas té
rregulloni volumin né radio si¢ kérkohet.
e Radioja mund t€ memorizojé deri né 8 sete pajisjesh
té giftuara, kur memoria e tejkalon kété shumé, do té
mbishkruhet historiku i Giftimit mé té vjetér.

Ciftimi i pajisjes suaj me Bluetooth pér
heré té paré

1. Shtypni butonin e energjisé pér ta ndezur radion.
Shtypni butonin e modalitetit pér té zgjedhur
modalitetin e Bluetooth. Ikona e statusit t& Bluetooth
pulson né ekran pér té treguar se radioja mund té
gjendet.

2. Aktivizoni Bluetooth né pajisjen tuaj sipas manualit
té pérdorimit t& pajisjes pér ta lidhur radion. Gjeni
listén e pajisjeve me Bluetooth dhe zgjidhni pajisjen
me emrin e radios suaj (Me disa celularé gé jané
té pajisur me versione mé té hershme se Bluetooth
BT2.1, mund té jeté e nevojshme té vendosni kodin
"0000").

3. Pasi té keni béré lidhjen, do té bjeré njé tingull
konfirmimi. Ikona e Bluetooth do té ndalojé sé
pulsuari. Thjesht mund té zgjidhni dhe té luani muziké
nga pajisja e burimit. Volumi mund té kontrollohet nga
pajisja e burimit, ose direkt nga radioja.
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4. Pérdorni kontrollet né paijisjen e aktivizuar pér
Bluetooth ose né radio pér té luajtur/vendosur né
pauzé dhe naviguar népér kéngé.

Shénim:

e Nése 2 pajisje me Bluetooth, gé giftohen pér heré
té paré, kérkojné pér radion, ajo do ta shfagé
disponueshmériné e vet né té dyja pajisjet.
Megjithaté, nése njéra paijisje lidhet me kété njési né
fillim, atéheré pajisja tjetér me Bluetooth nuk do ta
gjejé até né listé.

o Nése pajisja juaj me Bluetooth shképutet
pérkohésisht nga radioja, atéheré duhet ta rilidhni
manualisht pajisjen me radion.

e Nése emri i radios suaj shfaget né listén e pajisjeve
me Bluetooth por pajisja juaj nuk mund té lidhet me
té, ju lutem fshijeni artikullin nga lista dhe ciftojeni
pajisjen pérséri me radion duke ndjekur hapat qé
tregohen mé sipér.

e Rrezja optimale e transmetimit té Bluetooth éshté
rreth 10 metra (33 feet) kur nuk ka pengesa deri te
radioja, por ekziston mundésia e distancés deri né 30
metra (100 feet).

o Nése lidhja me Bluetooth humbet pér shkak té
tejkalimit t& kohés sé ndarjes, tejkalimit té distancés
optimale, pengesave ose ndryshe, mund té jeté e
nevojshme rilidhja e pajisjes suaj me radion.

e Pengesat fizike, pajisjet e tiera me valé ose pajisjet
elektromagnetike mund té ndikojné né cilésiné e
lidhjes.

e Performanca e lidhjes me Bluetooth mund té
ndryshojé né varési té pajisjeve té lidhura me
Bluetooth. Referojuni kapaciteteve té Bluetooth-it té
pajisjes suaj pérpara se ta lidhni me radion. Mund té
mos mbéshteten té gjitha funksionet né disa pajisje té
ciftuara me Bluetooth.

Luajtja e audios né modalitetin e
Bluetooth

Kur ta keni lidhur me sukses radion me pajisjen e
zgjedhur me Bluetooth, mund té filloni té luani muziké
duke pérdorur kontrollet né pajisjen tuaj té lidhur me
Bluetooth.

1. Pasi té keté filluar luajtja, volumi mund té rregullohet
si né radio duke pérdorur butonat e volumit, ashtu
edhe né pajisjen me Bluetooth duke pérdorur
kontrollin e volumit té pajisjes.

2. Pérdorni kontrollet e pajisjes suaj me Bluetooth pér té
luajtur/ndaluar dhe ndryshuar kéngét. Ose mund ta
kontrolloni luajtjen duke pérdorur butonat Luaj/Pauzé,
Kénga tjetér, KEnga e méparshme né radion tuaj.

3. Mbani shtypur butonin e Iévizjes shpejt pérpara
ose |évizjes mbrapa pér té lévizur te kénga aktuale.
Léshojeni butonin kur té keni arritur te pika gé doni.

Shénim:

o Disa pajisje ose aplikacione lexuese mund t€ mos u
pérgjigjen té gjitha kétyre kontrolleve.

e Disa telefona celularé mund té shképuten
pérkohésisht nga radiojakur kryeni ose merrni
telefonata. Disa pajisje mund ta vendosin
pérkohésisht né heshtje audion me Bluetooth kur
marrin mesazhe, emaile ose pér arsye té tjera qé nuk
lidhen me transmetimin audio. Kjo ményré veprimi
éshté funksion i pajisjes sé lidhur dhe nuk tregon se
ka ndonjé defekt me radion.

Luajtja e njé pajisjeje burimore me

Bluetooth té lidhur mé paré
Nése pajisja juaj me Bluetooth éshté ciftuar mé paré
me radion, njésia do ta memorizojé pajisjen tuaj me
Bluetooth dhe pérpiqet té rilidhet me njé pajisje né
memorie té lidhur pér heré té fundit. Nése nuk éshté
e disponueshme pajisja e fundit e lidhur, radioja do té
béhet e zbulueshme.

Shképutja e pajisjes me Bluetooth

Pér té shképutur lidhjen, mbani shtypur butonin e ciftimit
té Bluetooth pér 2-3 sekonda derisa ikona e statusit té
Bluetooth té pulsojé né ekran ose Bluetooth né pajisjen
tuaj me Bluetooth té gaktivizohet.

Gjithashtu mund té shtypni butonin e modalitetit pér

té zgjedhur cfarédo modaliteti tjetér pérve¢ modalitetit
Bluetooth pér ta shképutur lidhjen.

FUNKSIONI FENERIT LED/

ELEKTRIKUT TE DORES

1. Shtypni butonin e ndezjes/fikjes sé drités pér té
ndezur dritén.
2. Zgjidhni konfigurimin si mé poshté.

e Shtypni vazhdimisht butonin e ndezjes/fikjes sé
drités pér té zgjedhur modalitetet e ndryshme té
drités.

e Shtypni butonin e ndrigimit pér té rregulluar nivelin
e ndrigimit.

e Shtypni butonin e temperaturés sé ngjyrés pér té
zgjedhur temperatura té€ ndryshme ngjyre.

Te turé
Modalitetit té drités Ndrigimit e.r‘npelra ures
sé ngjyrave
Mbuli it
am fm © . E bardhé
360 E larté E
Fener - . Neutrale E
Modeli gé ulét narohtd
mbahet anash 9
Modaliteti i
’ elektrikut té Elarté E
Blic . .
dorés ulét
Blic
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Shénim:

Né modalitetin e mbajtjes anash, vetém tre ané té
fenerit ndizen. Kur pérdorni rripin, feneri mund té
pozicionohet né formén e modalitetit t& mbajtjes
anash pér té mos lejuar dritén té€ godasé syté e

2-3 sekonda pér derisa ﬂ té shfaget né ekran.

Pérdorimi i rripit (Fig. 6)
Duke pérdorur rripin e dhéné, mund ta varni produktin
né ményra té ndryshme kur éshté e nevojshme. (Shiko

pérdoruesit.
3. Mbani shtypur butonin e ndezjes/fikjes sé drités pér
ta fikur dritén.

metodén e instalimit né figurén 6.)

MIREMBAJTJA

/\ KUJDES:

o Mos pérdorni kurré benzing, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té shkaktoni
¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

e Mos e lani radion me ujé.

PARAMETRA TE

NDRYSHME

Kycja e butonave
Funksioni i kycjes sé butonave pérdoret pér té
parandaluar operimin e padashur té radios.
1. Mbani shtypur butonin e kygjes pér 2-3 sekonda

pér derisa né ekran té shfaget ﬁ Té gjithé butonat,
pérvec butonit t€ energjisé, do té caktivizohen.
2. Pér ta zhbllokuar, mbani shtypur butonin e kygjes pér

SPECIFIKIMI

MRO010G

Modeli DMRO057

Bateria 14.4V & 18V 36V - 40V maks.

Mbulimi i frekuencés FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/hap)

Sistemi i antenés FM: Antena e brendshme

Dalja USB 5V/2.4A
Altoparlanti 2.25in¢
o 14.4V: 2.4W )
Fugia né dalje 18V: 3W 36V: 3W

Pérmasat (La x Gje x Tr) (Me dorezén

s . - 126 x 129 x 289 mm (me BL1860B)
mbajtése né pozicionin e ulur)

126 x 166 x 315 mm (me BL4050F)

Pesha (pa bateri) 0.97KG 0.99KG

Bluetooth®
(Logoja dhe fjala e markés Bluetooth® jané marka tregtare té regjistruara té zotéruara nga Bluetooth SIG, Inc.)

Versioni Bluetooth 5.0 Certified

Profilet Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP

Fugia e transmetimit Klasi i fugisé 2

Rrezja optimale: Brenda 10metrash (33feet)
Rrezja maksimale: Deri né 30metra (100feet)
(Mund té ndryshojé né varési té kushteve.)

Rrezja e transmetimit

Bluetooth Codec SBC

Fugia maksimale e radiofrekuencés BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm

Frekuenca e pérdorimit 2402MHz ~ 2480MHz
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Bbn rapcku BbpPXY OKOMHaTa cpefa 1 YOBELLKOTO
3apase, nopaaun HanuuneTo Ha onacHu
(YnbTBaHe 3a yn0Tpe6a) KOMMOHEHTH B TsiX. He u3xebpnsiite
€reKTPUYECKY 1 ENEKTPOHHM ypeau um
OBSACHEHME HA OBUJ,MH GaTepuu 3aeqHo ¢ 6VITOBVI1:e oTnagbuu!
. B cboTBeTcTBUE C EBponenckara
BULO (Flg-1) AMPEKTUBA OTHOCHO OTnaabuuTe
1. [pbxKa 3a HoCEHe OT EMEeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO
2. ®eHepue oGopyaBsaHe 1 OTHOCHO BaTtepum u
3. BucokorosopuTen aKymynaTopu u oTnaabLm oT Gatepum
4. LED deHep 1 akyMynaTopu 1 HeMHOTO afJanTupaHe
5. MscTo 3a 6aTepusTa KbM HaLMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO,
6. ByToH 3a yBenuuaBaHe/HamarnsBaHe Ha 3Byka OTnaabLNTE OT ENeKTPU4HECKo U
7. Pexum/ByToH 3a 3aKriiouBaHe eneKkTPoHHO obopyAsaHe, Gatepuure
8. ByTOH 3a 3anaseHy HacTPOWKM - Hapomny n akymynatopuTe Tpsi6sa Aa ce
9. ByToH 3a 3axpaHBaHe CbXpaHsiBaT OTAENHO U Aa Ce AOCTaBsT
10. ByTOH 3a 3anaseHu HacTPOWKK- Harope B OTAEMNEeH NyHKT 3a cbbupaHe 3a
11. ByToH 3a Bluetooth CaBosiBaHe/[lyckaHe/ GuToBM oTNaaLLM, paboTelly B
May3a CbOTBETCTBUE C pa3nopenduTe 3a
12. ByToH 3a CkaHupaHe Hagony/MpeauiuHa onassaHe Ha okornHata cpena. Toea ce
necen/MpeBbpTaHe Hasaz o603Ha4aBa CbC CUMBONIA 3a4epTaHa
13. ByToH 3a CkaHupaHe Harope/Creagalua C KpBCT kodha 3a BokMyk Ha konernua,
necen/lMpeBbpTaHe Hanpex noctaseH BbPXy 06OpyABaHETO.
14. ByTOH 3a cuna Ha ceeTnuHaTa
15. ByTOH 3a BKMIO4YBaHE/M3KMIOYBaHe Ha BAXHU MHCTPyKuMM 3A

cBeTnMHa/ByToH 3a PEXUM 3a CBETINHA BE3OIMNACHOCT
16. ByTOH 3a LBeTOBa Temneparypa
y H paryp /\ BHUMAHME:
17. ByToH 3a BkntoyBaHe/usknoysaHe Ha USB
KoraTto n3nonasare 1031 NpoayKT, BUHarn Tpsbsa

3apexgaHe/LED nHoukaTop 3a 3apexgaHe
Aa ce crnasesat OCHOBHU nNpeanasHu Mepku, 3a aa ce

18. USB nopt 3a 3axpaHBaHe
Hamanun pUckbT OT NoXap, TOKOB ap U HapaHsBaHe,
19. 3akayanka 3a kauvLika P P yAap P

BKIMIOYUTENHO CMEAHOTO:
1. BHuMmaTenHo npoveTeTe TOBa ynbTBaHe 3a

LCD eKpaH ynotpe6a 1 ynbTBaHeTO 3a ynotpeba Ha 3apsaHOTO,
A. ByTOHBT 3a 3aKmnto4YBaHe e akTMBUpaH npeau Aa rv usrornaeare.
B. BucounHa Ha 3Byka 2. TouncTBaliTe camo CbC cyxa Kbpna.
C. MiHgukaTop 3a Hucka b6atepust 3. He nHcTanupanTe [0 HUKaKBM U3TOYHMLM
D. Homep 3a 3anamertsiBaHe Ha TonnunHa, KaTo pagvaTopu, OTBOpU Ha
E. Paguo yectota/Huso Ha 3Byka/Bluetooth BEHTUNALMOHHA CUCTEMA, NeYKU, N ApYTv anapaTy,
pexum (BKMIOYMTENHO ycunBaTenu) KOUTo OTAensaT
F. FM neHta TOnNUHa.
G. Bluetooth nkoHka 4. Wanonsgaite camo akcecoapy 1 AOMbIIHEHNS,

KOWTO Ca onpefenieHn oT Npon3BoanTens.
CMM BO”M 5. Papwo c BrpageHu 6atepusi unu ¢ otgenHa barepus
TpsibBa Aa ce 3apex/ja caMo CbC CbOTBETHOTO
Moka3saHn no-gomny ca CMMBONMTE, KOUTO Ca U3NON3BaHN

3apaaHo 3a baTepusTa. 3apsagHOTO YCTPOCTBO,
no obopyasaHeTo. bbaerte curypHu, Yye pasbupare

KOETO e MoAXoAALLo 3a eAuH TUn 6aTepus, Moxe
3HaYeHneTo 1M npeau ynotpeba.

[0a cb3gage pUck OT noxap, Korato ce 13nonaea ¢
DE] I‘IpoqueTe yNnbTBaHETO. apyra 6atepus.
6. M3nonsgaiiTe pagnoTo, 3axpaHBaHo ¢ 6atepum,
cd — Camo 3a cTtpaHu ot EC. pan P P
Ni-MH camo CbC crneumnanHo npeaHasHavyeHnTe 3a Hero

Liion  OTNaAbYHOTO ENEKTPUYECKO
H P 6aTepun. M3nonaeaHeTo Ha Apyrv Batepun moxe
1 eneKTPOHHO 0bopyaBaHe,
[a cb3gage puck oT noxap.

akymynaTtopuTte u 6atepunTe morat
[a vmaT oTpuuaTenHo Bb3aencTeme
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10.

1.

12

13.

14

15.

16.

KoraTo akymynaTopa He ce U3nonasa, ApbXTe

ro ganey ot MeTanHu obekTu, kato Knamepu,
MOHETMU, KIto4oBe, MMPoHKU, BonTyeTa,unu aApyrv
MeTaslHW Hella, KoUTo MoraT Aa Cb3aaaaTt Bpbaka
mexay ABata TepMuHana. MNpeamnsBukaHoTo KbCco
cbeAnHue MoXe Aa Cb3aaae UCKPU, narapsiHe, Unm
noxap.

MN36srBaiiTe TeneceH KOHTAKT CbC 3a3eMeH
NOBBPXHOCTW, KaTo TpbOM, paguatopu, Bepuru, n
XnaaunHuumn. Mima onacHocT oT TOKOB yaap, ako
TAMNOTO BU € 3a3eMeHO.

Mpwu 3noynotpeba, oT akymynatopHaTa 6atepus
MOXe [a n3Ttede TeYHOCT, N36ArBanTe KOHTaKT

C Hesl. AKO OCbLLECTBUTE KOHTAKT, M3NnakHeTe
06unHo c Boaa. AKo TEYHOCTTa NonagHe B o4nTe
BU, NOTbpCceTe MeauLMHCKa NomoLL. TeyHocT,
n3Tekna oT akymynaTopa, MoXe Aa Npeanssuka
pasgpasHeHWst Un N3rapsiHns.

He nanonssavite akymynaTtop unu ypea, KouTo e
nospefeHe Unu e 6un nameHeH. Akymynaropwm,
KOWTO ca NOBPEAEHN UMK C U3MEHEHUSI, MoraT Aa
ce AbpxaTt Heanpeackadyemo 1 Aa npeavasukat
noxxap, eKnosuns, Unn TenecHn noBpeau.

He unanaravite akymynatopa unu ypeaa Ha BUCOKU
Temnepatypw unm oreH. Mpw na3naraHe Ha orbH UnNK
Temnepatypu Hag 130°C (266°F) muma onacHocT oT
eKnnosuns.

. CnepnBainTe ynbTBaHETO 3a 3apexaaHe u He

CMeHsITe akymynartopa npu TemnepaTtypu n3sbH
NoCoYeHVst AnanasoH. HenpasunHo 3apexaaxe,
Unu TemnepaTypy U3BbH NOCOYEHUS AnanasoH,
moraT ia NoBpeasT akymynatopa 1 aa nosuwiat
pu1cka oT noxap.

He n3nonseante o6opyaBaHETO ¢ MakcMMarHa
cuna Ha 3Byka 3a AbNrv nepuoau ot Bpeme. 3a
fa nsberHete noepega Ha cryxa, usnonssaire
obopyABaHeTo ¢ ymepeHa cuna Ha 3Byka.

. (Camo 3a npogyktu ¢ LCD gucnneun) LCD

AucnneuTte CbabpxKaT TEYHOCT, KOSITO MOXe Aa
npeausBrka pasapasHeHust Unn oTpaBsiHus. AKO
TEYHOCTTa NonajgHe B o4MTe, ycTaTa, Unu Ha KoxaTta
B, U3NnakHeTe 5 C BoAA U NoTbpceTe nekapcka
nomoLy,.

He nanarante ypefa Ha AbX4 U MOKPY YCNOBHUS.
Ako nonafHe Bofa B ypefa Lue yBenuuu pucka ot
TOKOB yaap.

Toaun NpoayKT He e npefHasHaveH 3a ynotpeba ot
nmua (BKMIOYUTENHO Aela) ¢ HaManeHn pusmnyecku,
CETUBHU UNW YMCTBEHU CMOCOGHOCTU UMK Nunca Ha
OMNWT U MO3HAHUS, OCBEH aKko He ca NoA HaA30p unu
WHCTPYKTUPaHN OTHOCHO ynotpebaTta Ha npoaykTa,
OT N1Le, OTroBapsLLo 3a 6esonacHocTTa UM.
[euata TpsibBa Aa ca noj Haa3op, 3a Aa € CUrypHo,
Ye HAMa Aa cu urpasT ¢ ypeaa. CbxpaHssaiite
obopyaBaHeTo Aaneye oT Aeua.

3AMNA3ETE TOBA YIMbTBAHE

TOYHU NMPABUIIA 3A

BE3OIMNACHOCT 3A

AKYMYITATOPHATA
BATEPUA

1.

Mpenu ynotpeba Ha akymynatopHata 6atepus,
npoyeTteTe BCUYKW UHCTPYKUMK 1 3HaLm no (1)
3apsigHOTO, (2) akymynatopa, and (3) ypeada Konto
13ronsea akymynartopHata 6atepusi.
He pa3srnobsBaite akymynatopa.
Ako xuBOTa Ha GaTepusiTa € cTaHan 3HaunTENHO
no-kpaTbk, NpekpaTeTe BCsikaksa ynotpeba. Mva
pu1CK OT NperpsiBaHe, Bb3MOXHW U3rapsiHusa U Aopu
N eKCnosus.
AKO eneKTponMTHa TEYHOCT NonagHe B O4nTE BY,
n3nnakHeTe rv 0bunHo ¢ Boaa 1 MOMEHTAsHO
noTbpcete MeauLUMHCKa nomoll. Mima onacHocT ot
3ary6a Ha 3peHueTo.
He npeausBsmkBanTe KbCO CbeAUMHEHME Ha
akymynaropa:
(1) He pokocsaiTe TepMUHanuTe ¢ NPOBOAHU
marepuany.
W3bsareaite ga cbxpaHsaBaTte akymynaropa Ha
MSICTO C ApYrM MeTanHu obekTu, KaTo NUPOHMU,
MOHETN 1 ApYTU.
He nanaraite akymynatopa Ha abx/a unu
KOHTaKT ¢ Bofa. KbcoTo cbeaunHne Moxe
[a npeaussKka TOKOB yaap, nperpsisaHe,
Bb3MOXHW M3rapsHus 1 nospeaa.
He cbxpaHsiBaiiTe ypega u akymynatopa Ha MecTa,
KbAETO TemMnepaTtypata Moxe fa AOCTUTHE Unu
Hagswum 50°C (122°F).
He wnsrapsiiTe akymynartopa B OrbH, AOpY U Aa
€ CEepro3HO NMOBPEAEH UMW HAMbIHO U3TOLLEH.
AkymynatopHaTta 6aTtepusi Moxe Aa u3byxHe B OrbH.
Bbaete BHMMaTENHM Aa He U3nycHeTe Unu yaapute
akymynaropa.
He nsnonsearnTe nospeaeH akymynarop.
. 3a pa n3berHeTe puck, NpoveTeTe ynMbTBaHeTO 3a

(2

-

3

=

akymynaropa npeau ynotpeba.

CbabpxalimTe ce NUTUeBo-NoHHU GaTepum ca
npegMeT Ha U3NCKBaHWSITa 3a 3aKOHOAATENCTBO

B obnactTa Ha onacHuTe CTOKW. 3a TbproBCKW
npeBo3u, Hamnp. OT TPETV Nuua, kaTto cneauTopu,
TpsibBa Aa ce cnassat cneuuvanin N3NCKBaHWs

3a onakoBaHe 1 eTukeTupaHe. 3a nogrotoska Ha
M3npaTeHns apTuKyn ce N3NCKBa KOHCYNTaLms ¢
ekcnepT 3a onacHu matepuanu. Mons, cnassante n
HaLMOoHanHuTe pasnopentv, KOMTO € Bb3MOXHO Ja
ca no-nogpo6GHu. 3anenete Unu yBuiiTe OTBOPEHNUTE
KOHTaKTW 1 OnakoBaiiTe akymynaTtopa rno TakbB
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HauvH, Ye Ja He MOXe [a ce ABUXM B OnakoBKaTa. 3. 3apexpgaiiTe 6atepusiTa B NOMELLEeHUs C

12. Mpwu n3xebpnsiHe Ha batepusitata, cBaneTe A OT Temnepatypa mexay 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
YCTPOWCTBOTO U S U3XBBbPIIETE Ha 6e30MacHoO MACTO. OcrTaBeTe 3arpsina akymynatopHa 6atepus ga ce
Cna3sBaliTe MecTHWTe pa3nopenbu, oTHacsALWwmM ce Ao oxnaauv npeay Aa s 3apeauTe OTHOBO.
n3XBbprsHe Ha batepun. 4. N3BapeTe BaTepusiTa OT YCTPOMCTBOTO MMM OT

13. M3non3sBaiite 6atepumnte camo C NPOAYKTH, 3apsgHOTO, KOraTo He st mon3gare.
cneumanHo npefHasHaveHu 3a Tax oT MakuTa. 5. 3apeneTe akymynaTtopHaTa 6atepusi, ako Hamaga st
WHcTannpaHeTo Ha 6aTepunTe B HECBOTBETCTBALLN n3nonseare 3a AbITbI NEPUOA OT Bpeme (noseve oT
3a TAX ypeau Moxe Aa [oBeae Ao noxap, LecT Meceua).

nperpsiBaHe, eKCno3nst Unn nsTuyaHe Ha
€MeKTPONUTHa TEeYHOCT. AKO YCTPOWCTBOTO He

ce 13nona3ea 3a no-AbMbr Nepuos oT Bpeme,
akymynaTtopHaTa 6aTtepus Tpsibea aa ce ussagu ot
Hero.

14. Ako yCTPOMCTBOTO HE Ce M3Mon3Ba 3a No-Abibr
nepuvop oT Bpeme, akymynatopHata 6atepus
TpsibBa Aa ce u3Baam oT Hero.

15. He nosBonsiBaniTe Ha Kneyku, npax unum npbCT Aa
3anensaT 3a TepMMHanuTe, CbLUo NpodynysaHe
1Ny HagpackeBaHe Ha GatepuuTte. ToBa MoXe Aa
NPUYMHU NOLWO (hYHKLMOHMpPaHe Unv noepeaa Ha
6aTepusiTa M yCTPOUCTBOTO.

16. MaseTe GaTepusTa faney ot gocera Ha geua.

17. Mo Bpeme Ha u cnen ynotpeba Gatepusata Moxe Aa
ce HaropeLy, KOeTo a NPUYKHK pasfnvyHa cTeneH
n3rapsiHus.

18. He gokocBaiiTe TepMMHanuTe Ha yCTPOWCTBOTO
BefHara creq ynorpeba, 3awoTo Te Morat ga ce
HaropeLuaT [0 cTeneH Aa Npeav3BuKaT U3rapsiHus.

19. OcBeH ako YCTPOMCTBOTO HE MOCOYBA, Ye MOXe
[a ce n3nonssa B 6r1M30cT 40 Kabenu ¢ BUCOKO
HanpexeHue, HegenTe Aa u3nonseate batepusita
6num3o oo kabenu ¢ BUCOKO HanpexxeHune. ToBa Moxe
[a NPUYKHM NoLwo dyHKLMOHUPaHe unu nospeaa
Ha 6aTepusiTa U yCTPOWCTBOTO.

/\ BHUMAHME:

W3nonsBanTte camo opurmHanHu 6arepun Makuta.

W3non3BaHeTo Ha HeopuruHanHu 6atepum MakuTta

unu 6aTtepun, KOUTO ca GUNU U3MeHeHU, Moxe Aa

AoBeAe A0 B3puBsIBaHe Ha akymynaTopa, U aa

NPUYMHU NOXap, TeNeCHW U MaTepuarnHu noBpeau.

ToBa cbLo TaKa Wwe aHynupa rapaHumuaTa ot Makuta

3a ypeaa Makuta n 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

CbBeTU 3a nogabp)KaHe Ha MaKCUMMartHo

AbIblr XUBOT Ha 6aTepm|Ta

1. CmeHsITe GaTepuaTa npeay Aa e HanbIHO
pa3peneHa. BuHaru npekbcBante pabota u cMeHsiiTe
baTepusiTa, Korato 3abenexvTe No-HNCKO NoaaBaHe
Ha eHeprus.

2. Huikora He 3apexpaanTe Beve 3apedeHa
akymynaTtopHa 6atepus. lNpesapexgaHeTo ckbecsBa
XMBOTa Ha GaTepusTta.
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PABOTHO BPEME

* MopxomsawwmTe 6aTepumn 3a pagnoTo ca n3bpoeHn B criefBallara Tabnuua.
* CrnepgHara Tabnuua nokassa BpeMeTo 3a ynotpeba npv eqHo 3apexaaHe.

MepHa egmnuua: Yac (MpubnuantenHo)
Kanauutet Ha deHep
Mopgen Batepus
P 6atepusTa Paguno* (360° cBeTnMHHO denepie
(CBETNMHEH b))
nokputume)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)

BL1440 4.0Ah 32 11 21

BL1460B 6.0Ah 43 15 28

BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5

DMRO057

BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12

BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16

LXT (18V)

BL1840B 4.0Ah 35 12 23

BL1850B 5.0Ah 45 16 30

BL1860B 6.0Ah 54 19 36

BL4020 2.0Ah 20 13 25

XGT BL4025 2.5Ah 24 16 29

MRO0O10G (36V - 40V

makc) BL4040 4.0Ah 35 24 44

BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* [Mpwn naxon Ha mukpocoHa=100mwW

/\ BHUMAHME:

MW3nonsBaiite camo 6atepun, nocoveHun no-rope. ManonssaHeTo Ha ApYr TMN 6aTepum Moxe Aa NPUYNHKU
TenecHU NoBpeau M/unu noxap.

3abenexka:

e Tabnvuara c BpEMETO € Camo 3a CBEAEHME.

e PeanHoTo BpemMe Ha ynotpeba moxe ga Bapvpa cnopeg Buga 6arepus, sapsga, unm ycnosusita Ha ynorpeba.
e Hskon ot 6aTepumTe NOCoOYeHU No-rope MoraT Aa He ca Hanu4HY BbB BaLLKS PETVOH HAa MECTOXUBEEHE.
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NMpenopb4aH kKabeneH

U3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe

MpeHOCHMM M3TOYHUK Ha
Mopen

3axpaHBaHe
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDC01/PDC1200

e [locoyeHuTe no-rope kabenHu 6atepumn Moxe Aa He
ca HanuyHuW, B 3aBUCMMOCT OT PerMoHa Ha BalleTo
npebvBaBaHe.

e [Ipeau aa nanonssate G6atepusTta, cBbp3aHa ¢ kaben,
npoyeTeTe UHCTPYKLMUTE 1 NpeaynpeauTenHute
MapKUpPOBKN BbpPXY Hesl.

NOCTABAHE HA BATEPUU

N 3AXPAHBAHE

/\ BHUMAHMUE:

e BuHaru nsknioysaiite pagmorto, npeam a nocraBute
unu ussaxpaarte 6arepuu.

e BHumaBanTe Aa He n3nycHeTe wnu yaapute pagmoTo.
CuyneHus Kopryc Moxe [a nopexe npbCTUTE Unn
HapaHu TsnoTo Bu. [MoBpeaeHOTO paano Moxe Aa
paboTn No HenpeackasyeM HauvH, KOeTo Aa AoBeae
[0 rnoXxap, eKCno3nst Unn puUck oT HapaHsiBaHe

e [IpbxTe cTabunHo ycTponcTBoTO 1 GaTepusita Korato
noctaesiTe Unu Bagute batepuute.

BaxHo:

e HamarneHa MOLLHOCT, 3KPVUBEH, HAaceYeH 3ByK UIu
muratia £5] MKoHKa 1 MoaCBeTKa NoKassaT, Ye
Gatepusita Tpsi6ea fa 6bae cMeHeHa.

e bBartepusita He e BKtoYeHa kaTo cTaHAapTeH
NPUIIOXeEH akcecoap.

MNocTaBsiHe U U3BaxaaHe Ha
nnb3rawara ce 6arepus (Fig. 2-3)

» 1. YepBeH nHgukatop

e 3a fga noctaBuTe KacetkaTa ¢ 6atepusi, HanoxeTe
e3n4eTo Ha GaTepuaTa kbM BabOHaTUHATA Ha
npoaykTa, U criegBanku s, NITb3HETe Ha MSICTO.
[MbXxHeTe HaNbMHO AOKATO He LpakHe.

e AKO MOXeTe [a BUAUTE YEPBEHUS UHAMKATOP, KaKTo
€ MoKa3aHo Ha Cxemara, 3Hauu He € 3aKIYeHo
HanmbnHo. MbxHeTe Aokpast, [oKaTo YePBEHUAT
nHAvKaTop n34esHe. B npoTtueeH cnydyan 6atepusita
MOXe [a u3nagHe oT paguoTo, NPUYNHSABARKN
HapaHsiBaHe Ha Bac UnW HAKOW OKOSOo Bac.

e He nocraBsiiTe 6atepusita cbe cuna. Ako He ce
Nnb3ra NecHo Ha MSICTO, 3HAYU He s MoCcTaBsATe
npaBuITHO.

e 3a fna n3sagute batepusita, NMb3HETE S HABBH
[[okaTto nnb3rate v 6yToHa oTnpes Ha kaceTkaTta Ha
GaTepusiTa.

Moka3Ba ocTaBawmA 3apsaa Ha
6arepusTa (Fig. 4-5)
> 1. UnaukatopHa namna 2. ByToH 3a npoBepka
HaTtucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymyrnartopa
3a ia ce nokaxe ocTaBallums 3apsig Ha 6atepusaTa.
MH,E[MKaTOpHaTa namMmnuyka mMoxe fa CBeTu 3a HAKOIKO
CeKyHau.
o XGT/LXT 6atepus

MHavkaTtop nnu namnu

I |:| !‘ OcTagall 3apsa

CeeTtewa | NsknioveHa | Murawa

11kl
110
IR0
000

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

poon sorapo
I I |:| |:| Batepusata

t MoXe Aa e
I:I I:I I I nospeaeHa

3abenexka:

e B 3aB/CKMOCT OT ycroBusiTa Ha ynotpeba v okonHata
Temneparypa, NokasaHoTO MOXe [a ce pasnuyaea ot
peanHus 3apsg.

o [TbpBUAT (HAN-NAB) UHAMKATOP LLE MUra Korato
3awuTarta Ha baTtepusiTa e B AeiicTBME.

3apexaaHe npe3 USB nopra

3abenexka:

e Csbp3BanTe kbM USB nopta camo ycTponcTea,
KouTo ca cbBMecTuMM ¢ DC 5V, 2.4A n3TouHuK
Ha 3axpaHBaHe. B npoTuBeH crnyyain moxe aa
NPUYMHUTE HEU3NPABHOCT Ha NPoAYKTa.

e Cabpxere USB kabena (He e BkntoveH) kbM USB
3axpaHBaLLus nopT Ha npogdykTa. Cnepn ToBa
CBbpXETe Apyrus kpai Ha kabena ¢ ycTpoicTBOTO.

e 3a [a 3anoyHeTe 3apexgaHeTo, HaTucHeTe ByToHa
3a BKIoYBaHe/n3knoyBaHe Ha USB 3apexgaHe, ToBa
e akTmBupa yHKUMATa 3a 3apexaaHe. byToHbT
3a BKNoYyBaHe/n3knouBaHe Ha USB 3apexaaHe e
CBETHE B 3eMeHO.

e Korato 6aTepusita e u3ToLleHa, CBETELUMAT ekpaH Lie
mura, WoM yHKUMSATA 3a 3apexaaHe e U3KnoveHa.
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e AKo (byHKUMATA 3a 3apexaaHe e BKIlYeHa HO HaMa
3apexgaHe, OyTOHBT 3a BKMIOYBAHE/M3KMIOYBaHE Ha
USB 3apexpgaHe Lwe mura B 3eneHo 1 yHKumsTa 3a
3apexgaHe e ce U3Knio4n aBToMaTnyHo cneq 30
MUHYTU.

e 3a fa cnpeTe 3apexaaHeTo, HaTucHeTe ByToHa 3a
BKIto4YBaHe/n3knouBaHe Ha USB 3apexaaHe, ToBa
Le AeakTMBUpa PyHKUMATA 3a 3apexaaHe.

e MakcumanHaTa cuna Ha 3Byka Ha
BMCOKOrOBOPUTENUTE LLie Hamaree, korato
3apexpgare npe3 USB.

BaxHo:

e [peau pa cebpxete USB ycTpoiicTBa kbm
aKkymynaTtopHaTa 6aTepusi, BUHaru apxusmpaiite
nHopmaumaTa o USB ycTponcTBOTO BU. BbamoxHa
e 3aryba Ha AaHHu.

e [IpogykTa Moxe Aa He 3apexaa Hakon USB
yCTPONCTBA.

e Korato He e B ynotpeba, unv cnen 3apexaaHe,
maxHeTe USB kabena v 3aTBopeTe KanayveTo.

e He cBbp3BaiiTe To3n USB BXxOA KbM Bawus
HacTorneH KoMnoTbp.CUNHO e Bb3MOXHO TOBa Aa
npegvsuBka nospea u B ABeTe YCTPOUCTBA.

CNYWAHE HA FM PAON

CkaHupaHe 3a FM ctaHuuu

3a ckaHupaHe Ha FM paguo ctaHuuu, cnegpaiite Tean

CTBMKM:

1. BknitoueTe paguoto ot ByToHa 3a 3axpaHBaHe.

2. N3bepeTe pexum FM kaTo HaTUCHETE HAKOMKO MbTH
6yTOHa 3a pexum.

3. HatucHete u 3agpbxTe ByTOHWTE 3a ckaHUpaHe
Hajony u Harope 3a Aa n3bepere aBToMaTU4HO
FM cTaHuusa ¢ no-B1coka unu no-Hucka yecrora.
Balueto paauo Lie cnpe Aa ckaHupa, korato Hamepu
[OCTaTbYHO CUNeH curHan. EKpaHbT Lwe nokaxe
YyecToTaTa Ha HAMEPEHNS CUrHarn.

4. HatucHete efHokpaTHO ByToHa ckaHupaHe Harope
UNN Hagony 3a Aa Jo-onpaBuTe CUrHana ako e
Heobxoanmo.

5. MNoBTopeTe cTbNkK 3 1 4 3a cneaaLLmuTe CTaHLUK,

3abenexka:

Mpu pexxum FM, ako npueTnsT curHan He e 4obbp,

MOXe [a Ce HanoXxu Aa npemecTuTe paanoTo Ha Apyro

MSCTO, € No-A406po npremaHe.

MpepBapuTenHo 3anaseHn CTaHUUU

FM pagunoTo uma 9 mecta 3a npeaBapuTenHo 3agageHu
cTaHuum.
1. HatucHete GyToHa 3a BKMoYBaHe Ha pagmuoTo.
2. HatucHete GyToHa 3a pexum 3a aa usbepete
FM pagwvo pexum. Hamepete xenaHata ctaHuus
cneaBainku Be4e OnMcaHnTe CTbIKU.

1.
2.

. HatucHete v 3agpbxre 6yTOHa 3a 3anaseHun

HacTpOWKW- Harope Unu Hagony AoKaTo He BUAWUTE
GykaTa “M” ga Mura Ha ekpaHa.

. HatucHete 6yTOHa 3a 3anaseHn HacTPONKK-

Harope unu Hagony 3a Aa n3bepete Homepa Ha
3anamMeTsaBaHe, KOWUTO XenaeTe.

. HatucHete v 3agpbxre 6yTOHa 3a 3anaseHun

HacCTpONKK- Harope unn Hagony gokaro bykeara “M”
He npecTtaHe Aa Mura Ha ekpaHa. Paguo ctaHuusTa e
3anaseHa B nameTTa Ha enaHoTo MscTo. Ha ekpaHa
Lie ce NosiBU HOMepa Ha 3anamMeTsIBaHeTo.

. MosToOpeTe npoueaypara 3a crnegsawmte

3anameTaBaHus. CTaHuMK, KOMTO Beye ca 6unu
3anameTeHu moraT fa 6baar npesanncaHu ¢ HoBn
3anamMmeTsBaHns No CbLMNA HAYMH.

M3BMKBaHe Ha cTaHUUSA OT NamMeTTa

BkntoyeTe pagunoto v nsbepete pexum FM.
HatvcHeTe egHokpaTtHO 6yTOHa 3a 3anaseHn
HacCTpONKK- Harope Unu Hagony 3a aa usbepere
cTaHuus oT nameTTa.

CNYWAHE HA MY3UKA C
BLUETOOTH NPEOABAHE

Tpsab6ea aa caoute Bluetooth ycTpolicTBoTO cnt ©
pagvoTo, Npean Aa MoXeTe aBTOMAaTUYHO Aa ce
cBbp3BaTe U ga nyckare/ctpuiimeare Bluetooth my3uka
npe3 pagvoTo. CABosiBaHeToO Cb3aasa "Bpb3ka”, Taka ve
[Be yCTpOWCTBa MoraT Aa ce pasrno3HaBaT B3aMMHO.
3abenexka:

1

3a ga nony4ute no-4o6po kayecTBo Ha 3ByKa, €
npenopbYMTENHO MbPBO Ja HAacTpouTe cunata Ha
3ByKa Ha BalueTo Bluetooth ycTpoiicTBo Ha noBeve
OT [Be TPeTW,u cries ToBa fa perynupare cunara Ha
3ByKa OT paAMoTO [0 XenaHata.

PaavioTo moxe Aa 3anameTu Ao 8 CABOEHM
YCTPOWACTBA, @ KOraTo YMCMOTO UM € HaZBULLIEHO,
Haii-cTapuTe e 6baaT UsTpuTH OT NameTTa.

CpBosiBaHe ¢ Bluetooth ycTpoicTtBo
3a NbpPBU NbT

. Bkntouete paguoto ot 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe.

HatncHeTe ByToHa 3a pexum n nsbepete Bluetooth
pexum. MkoHkaTta 3a Bluetooth e mura Ha gucnnes
3a fAa nokaxe, Ye pagmoTo e OTKPUBaEMO.

. AktnBupaiiTe Bluetooth Ha BaweTo ycTpoincTeo

cropes UHCTPYKLMMTE My 3a fia Ce CBbpXeTe
¢ paguoto. HamepeTte cnucbka Ha Bluetooth
ycTponcTBa 1 n3bepeTe MMeTO Ha paamoTo BU. (Hsikom
MOBWMHM yCTPOMCTBA C NO-paHHK Bepcun oT BT2.1
Bluetooth moxe ga nauckaT BbBEXOAHETO Ha koA
,0000%).
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. LLlom ce cBbpxeTe, We Npo3Byyn NOTBbPXKAABALL,

3ByK. Bluetooth nkoHkara e cnpe ga mura. Mpocto
n3bepeTe ¥ NycHeTe My3uka OT BaLLeTO YCTPOWMCTBO.
Cunarta Ha 3Byka Moxe Aa 6bae 3agageHa ot
BaLLETO YCTPOWCTBO UMW AUPEKTHO OT paamoTo.

. NanonaBanTte koHTponuTe Ha Baweto Bluetooth

YCTPONCTBO UMK Ha pagvoTo, 3a Aa nyCKaTe/chpaTe
Ha Ha naysa u cMeHate NecHu.

3abenexka:

Ako aBe Bluetooth ycTponictsa ce onuTsar ga ce
CBBbpXaT eAHOBPEMEHHO 3a MbPBU MbT C PaAMoTo,
TO LLie Ce MOKaXe B CMUCHKA U Ha ABeTe. AKO eJHOTO
YCTPOWCTBO CE CBbPKE YCMNEeLIHO, pafnoTo HaMa Beye
[a ce BXAa B CNUCbKa Ha HAMepPeHW YCTPONCTBa Ha
BTOPOTO.

Ako BaLueTo Bluetooth ycTponctso e BpemeHHO
paska4eHo OT PaanoTo, LLie Ce HanoXu Aa ro
CBbPXKETE PBYHO OTHOBO.

AKO MMETO Ha BaLLeTo paauno ce noka3sa B

cnucbka Bu ¢ Bluetooth yctpoiicTea, Ho BaweTo
YCTPOWCTBO HE MOXeE [la CE CBbPXE C HETO, MOSs,
N3TPUIATE PaanoTO OT CNUCHKA BM Y OTHOBO CABOETE
YCTPOWCTBOTO C PaAMOTO, KaTo criefBaTte CTbIKUTE,
onucaHu no-rope.

OnTumanHusT obxeat Ha Bluetooth npenasane e
npubnuautenHo 10 meTpa (33 dyTa) B nonespeHmeto
Ha pagmnoTo, Ho pascTosiHust Ao 30 metpa (100 dhyTa)
3a CbLLO Bb3MOXHM.

Ako Bluetooth Bpb3kaTa ce pasnagHe, nopaau
npekaneHo AbMro BpEME NMOKOW, UMW NpeKaneHo
rofnsiIMo pa3cTosiHue, Nperpaaun, Unu Apyro, Moxe aa
Ce HaroXWu a ce CBbpXeTe OTHOBO C PaguoTo.
Mperpaau, opyrn 6E3XUYHN UM ENEKTPOMArHUTHU
YCTPOWCTBA MOXe [a NOBMUAST Ha KAYeCTBOTO Ha
Bpb3KaTa.

KauecTtBoTO Ha Bluetooth Bpb3kaTa moxe oa Bapvpa
B 3aBMCMMOCT OT CBbp3aHuTe Bluetooth ycTpoiictea.
Monsi, npoBepeTe Bb3MOXHOCTUTE 3a Bluetooth

Ha BaLLETO YCTPOWCTBO, Npeam Aa ce CBbpXETe C
paaunoTo. He Benyky pyHKLMM ca noaabpXKaHu oT
BCUYKM caBoeHwn Bluetooth ycTtpoiictea.

lMyckaHe Ha ayauo channose B
Bluetooth pexum

KoraTto cTe cBbp3anu ycnewHo paamoTo ¢ n3bpaHoTo
Bluetooth ycTpoiicTBo, MoxeTe fa 3anoyHeTe ga
nyckaTe My3ukaTa cu, KaTo U3non3BaTte KOHTponuTe Ha
cBbp3aHoTo Bluetooth ycTpoiicTtso.

1.

2.

Cneq kaTo MyaukaTa 3arnoyHe, cunata Ha 3Byka
MOXe /ia ce perynupa kakto oT paguoTo ¢ byToHute
3a cuna Ha 3Byka, Taka u ot Bluetooth ycTtponcTBoTo
C nomoLyTa Ha ByToHWUTe My 3a cunata Ha 3Byka.
WM3nonsBanTte koHTponuTe Ha BaweTo Bluetooth
YCTPOWCTBO, 3a [a nyckare/cnuparte Ha naysa u aa

cMeHsiTe NecHu. [ipyra Bb3MOXHOCT € [ja 13nonssarte
6yToHuTe lMyckaHe/lMay3a, CneaBalla neceH,
MpenwwHa neceH OT BaLLETO pagwo.

. HatucHete 1 3apgpbxTe GyToHMTE 32 GbP30

npeBbpTaHe Hanpeq unu Hasag, 3a Aa ce
NpeBbpTUTE NPe3 3ByYalla neceH. MycHeTe GyToHa,
KOraTo JOCTUTHETE KENaHOTO MSICTO.

3abenexka:

Hsikon npunoxeHust 3a nyckaHe Ha My3uKka, Unm
YCTPOWCTBa MOXe Aa He pearnpar Ha Te3u KOHTPOnu.
Hsakon mobunHu TenedoHn Mmorat BpeMeHHo aa
npekbcHaT Bpb3kaTa ¢ paguoTo, KoraTo npaeute

unu npuemarte obaxaaHus. Hsikon ycTpoiicTBa morat
BpeMeHHO Aa 3arnywat Bluetooth ayauo ctpuiimunra,
KoraTo nornyyaBaT TEKCTOBM CbOBLLEHNS, UMENNN U
no Apyru NPUYMHK, HECBBP3aHU C ayano CTPUAMUHT.
ToBa noBegeHve € PyHKLMSA HAa CBbP3aHOTO
YCTPOWCTBO M HE 03HaYaBa noBpefa B paguoTo.

lyckaHe oT npeaBapuUTENIHO CBbP3aHOo
Bluetooth ycTpoicTBO n3TouHukK

Ako BaweTo Bluetooth ycTpoiicTeo Beye e 6uno
CBbP3BaHO C PaAnoTo, PAAMOTO LUE O 3arMoMHU U e ce
onuTa Aja ce CBbpXe OTHOBO C TOBA YCTPOWCTBO, KOETO
€ rnocrneaHo CBbp3BaHO B nameTTa. AKO NocnegHoTo
CBbp3aHO YCTPOWCTBO HE € HaMMYHO, PaanoTO LLE MOXE
Oa Gbae OTKPUTO B CNUCHK HANMUYHW YCTPOWCTBA.

MNpekbcBaHe Ha Bpb3kaTa C BalleTo
Bluetooth ycTpoictBo

HatucHete u 3agpbxTe GyToHa 3a Bluetooth caosiaHe
3a 2-3 cekyHau, oKaTo MKOHKaTa 3a Bluetooth 3anoyHe
[a Mura Ha Aucnnesi, Unu CbLLo MOXETE Aa U3KIiounTe
Bluetooth Ha BawweTo Bluetooth ycTpoiictso, 3a aa
[eakTuBuparte Bpb3kaTa.

MoxeTe CbLLO Aa HaTUCHeTe GyToHa 3a pexum, 1 aa
n3bepeTe Apyr pexvM, pasnuyeH ot Bluetooth, 3a ga
[eakTuBupaTe Bpb3kaTa.

LED ®EHEP/ EPYE

1

. HaTucHete GyToHa 3a BkouYBaHe/M3kIo4YBaHe Ha

heHepyeTo 3a Aa ro BK4uTe.

. N3BepeTe oT cnegHUTE HaCTPOWKK.

e HaTtucHeTe HekonkokpaTHo GyTOHa 3a BkItouYBaHe/
U3KMioYBaHe Ha cBeTnMHaTa, 3a Aa usbepete ot
pasnnYyHNTE PEXVMUN Ha OCBETINEHME.

e HatucHeTe ByToHa 3a cuna Ha cBETNUHATa, 3a Aa
perynuparte noaxoAsiuarta cuna Ha CBeTmHaTa.

e HaTtucHete GyToHa LBeTOBa Temneparypa, 3a aa
n3bepeTe pasnmyHM LBETOBU TeMMEPATYpU.
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Cwvna Ha LiseToBa
cBeTnMHaTa | Temneparypa

Pexwum 3a cBeTnvHa

360°
CBETMUHHO Bsna
Bucoka
deHep nokpuTme Hucka HeyTpanHa
CTtpaHuyHo Tonna
HoceHe
HacoyeH nby | Bucoka
DdeHepye
deHepue Hucka
3abenexka:

B pexum Ha CTpaHU4HO HOCEHE LLiE CBETAT CaMo Tpu
CTpaHu Ha beHepa. KoraTo nanonseare kauwikara,
heHepbT Moxe Aa Gbae NoCTaBeH B PeXuM 3a
CTPaHWYHO HOCEHE, 3a Aa M3berHeTe 3acnensiBaHeTo.

3. HaTucHete v 3agpbxTe ByToHa 3a BKMtoyBaHe/
U3KIoYBaHe Ha CBETNMHATa, 3a Aa U3KI4uTe
cBeTnvHaTa.

OONBIHUTEINHU

HACTPOUKU

3akno4BaHe Ha OyToHUTE

dyHKUMATa 3a 3akIoyBaHe Ha ByToHUTE ce U3non3Bsa 3a

na n3berHete HEBOIHOTO MM HaTUCKaHe.

1. HatucHete u 3agpbxTe OyToHa 3a 3aknoyBaHe 3a
2-3 cekyHAu, 4OKATO Ha eKpaHa ce NosiBu ﬂ Beuukn
ByTOHM C M3KIoYeHWe Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe e
6baat AeakTUBMPaHu.

2. 3a ga ocsoboauTe OT 3aKnoYBaHe, HaTUCHETE 1
3aapbxTe 6yTOoHa 3a 3akroyBaHe 3a 2-3 cekyHau,
fokato a n34yesHe oT Aucnnes.

U3non3BaHe Ha kauuwka (Fig. 6)

M3nonssaiikv npunoxeHaTa Kaullka B1ue moxeTe Aa
3aka4uTe npogykTa, No Ha4YMHa no KOMTO Kenaete.
(BwxTe metofa Ha nHctanupate B Figure 6.)

OOAPBXKA

/\ BHAMAHME:

e Hukora He n3nonasaiTe ra3onuH, GEH3UH,
paspeauTen, ankoxon unu apyrvi nogobHn. BeamoxHo
e na ce nony4yu obe3uBeTaBaHe, Aedopmauus unu
NyKHaTUHW.

e He mwuiite paguoTo ¢ Boa.
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Monen DMRO057 MR010G
Batepusi 14.4V & 18V 36V - 40V makc
YecToTHO nokpuTne FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/cTbnKa)
AHTEHMN FM: Brpagera aHTeHa
USB uaxoa 5V/2.4A
Bucokorosoputen 2.25 nHya
14.4V: 2.4W
M3xoaHa mowHocT 18V: 3W 36V: 3W
BMSS:“:EZ'; ((g‘;’;’&i:afa”mﬁ:e . 126 x 129 x 289 mm 126 x 166 x 315 mm
CBanNeHo nonoxeHme) (3aepHo c BL1860B) (3aenHo c BL4050F)
Terno (6e3 6atepus) 0.97«r 0.99kr
Bluetooth®

(CrioBHaTta mapka Bluetooth® 1 foroto ca perucTpupani ThbproBCkU Mapku, MpuTtexasaHu ot Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth Bepcus 5.0 CepTtuchmumpaH
Bluetooth Mpodcunu A2DP/SCMS-T/AVRCP
Cwvna Ha npegaBaHe Power Class2

OnTumaneH obxeaT: B pamkuTe Ha 10meTpa (33cyTa)
Ob6xBaT Ha nNpegaBaHe MakcumaneH obxeat: [lo 30metpa (100dpyTa)
(Moxe pa Bapupa, cnopef obcToATencraara.)

Bluetooth Codec SBC
MakcumanHa pagmoyYectoTHa MOLLHOCT BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
PaboTHa yecToTa 2402MHz ~ 2480MHz
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HRVATSKI (Izvorne upute)

OBJASNJENJE OPCEG

IZLEDA (SI. 1)

1. Rucka za noSenje

2. Baterijska lampa

3. Zvucnik

4. LED svjetilika

5. Odjeljak za bateriju

6. Gumb za povecanje/stiSavanje glasnoc¢e

7. Gumb Nacin rada/Zaklju¢avanje

8. Gumb Preset down

9. Gumb za ukljucivanje

10. Gumb Preset up

11. Gumb Bluetooth uparivanje/Reproduciranje/
Pauza

12. Gumb Ugadanje dolje/Prethodna pjesma/
Premotavanje

13. Gumb Ugadanje gore/Sljedec¢a pjesma/
Premotavanje naprijed

14. Gumb za jacinu osvjetljenja

15. Gumb za ukljucivanje/iskljuivanje svjetla/
gumb za nacin rada svjetla

16. Gumb temperature boje

17. Gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje USB
punjenja/LED indikator punjenja

18. USB priklju¢ak za napajanje

19. Kop€a za remen

LCD zaslon
A. Aktiviran je gumb za zaklju€avanje
B. Glasno¢a

C. Indikator prazne baterije
D. Broj memorije
E. Radio frekvencija/Razina glasnoc¢e/nacin rada

za Bluetooth

F. FM pojas
G. Statusna ikona za Bluetooth

SIMBOLI

Pokazuju simbole koji se koriste za opremu. Budite
sigurni da ste razumjeli njihovo znacenje prije uporabe.

E@ Procitajte upute za uporabu.
ECG Samo za zemlje EU.

Ni-MH
Liion Zbog prisutnosti opasnih komponenata

u opremi, otpadna elektri¢na i
elektroniCka oprema, akumulatori i
baterije mogu imati negativan utjecaj
na okolis i ljudsko zdravlje. Ne bacajte
elektri¢ne i elektronicke uredaje ili

baterije s ku¢anskim otpadom! U skladu
s Europskom direktivom o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi,
akumulatorima i baterijama te otpadnim
akumulatorima i baterijama, kao i
njihovoj prilagodbi nacionalnom zakonu,
otpadnu elektricnu opremu, baterije i
akumulatore treba zasebno skladistiti i
dostaviti na zasebno sabirno mjesto za
komunalni otpad, koji posluje u skladu
s propisima o zastiti okolis§a. Oznaceno
je simbolom prekrizene kante za smece
s kotacima postavljenim na opremu.

VAZNE SIGURNOSNE

UPUTE

/\ UPOZORENJE:

Prilikom uporabe ovog proizvoda uvijek se treba

pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera kako bi se

smanijio rizik od pozara, elektricnog udara i ozljeda,
ukljuéujuci sljedece:

1. Progitajte ove upute i upute za uporabu punjaca
pazljivo prije uporabe.

2. Cistite samo suhom krpom.

3. Nemoijte postavljati u blizini izvora topline poput
radijatora, grijalica, pedi i ostalih uredaja (ukljucujuci
i pojacala) koja stvaraju toplinu.

4. Koristite samo one dodatke/pribor koje je naveo
proizvodac.

5. Baterijski radio s integriranim baterijama ili
zasebnom baterijom mora se puniti samo s
navedenim punjaéem za bateriju. Punja¢ koji moze
biti prikladan za jednu vrstu baterije moze stvoriti
rizik od pozara kada se koristi s drugom baterijom.

6. Koristite radio na baterije samo s posebno
odredenim baterijama. Uporaba drugih baterija
moze uzrokovati pozar.

7. Kada baterija nije u uporabi, drzZite je podalje od
metalnih objekata kao Sto su: spajalice, kovanice,
klju€evi, €avli, vijci, ili drugih malih metalnih
predmete koji mogu napraviti spoj izmedu jednog
kontakta do drugog. Kratki spoj izmedu kontakata
baterije moze izazvati iskrenje, opekline ili pozar.

8. Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama
kao $to su cijevi, radijatori, Sporeti i hladnjaci.
Postoji povec¢ana opasnost od elektricnog udara
ako je vase tijelo uzemljeno.

9. Pod destruktivnim uvjetima, teku¢ina moze biti
izbacena iz baterija; izbjegavajte kontakt. Ako
slu¢ajno dode do kontakta, isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontak sa ocima, potrazite lijecnicku
pomo¢. Tekuéina izbacena iz baterija moze izazvati
iritaciju ili opekline.
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

16.

Nemojte koristiti baterije ili alat koji je oStecen ili
modificiran. Ostec¢ene ili modificirane baterije mogu
pokazivati nepredvidivo ponasanje koje moze
prouzro€iti pozar, eksploziju ili opasnost od ozljeda.
Nemojte izlagati bateriju ili alat pretjeranoj
temperaturi. 1zloZenost vatri ili temperaturi iznad
130°C (266°F) moze izazvatii eksploziju.

Slijedite sve upute za punjenje i nemojte puniti
bateriju ili alat izvan raspona temperature navedene
u uputama. Pogresno punjenje ilii temperature izvan
navedenog raspona mogu ostetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

Nemojte koristiti proizvod jako pojagan tijekom
produzenog razdoblja. Kako biste izbjegli ostenje
sluha, koristite uredaj na umjerenoj glasnoci.

(Samo za proizvode s LCD displejom) LCD displej
sadrzi tekucinu koja moze izazvati iritaciju i trovanje.
Ako tekucina dode u kontakt sa o¢ima, ustima ili
kozom, isperite je vodom i nazovite lije¢nika.

Ne izlaZite proizvod kisi ili vlaznim uvjetima. Voda
koja ulazi u proizvod povecava rizik od elektricnog
udara.

Ovaj proizvod nije namijenjen osobama (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva

i znanja, osim ako im je osoba koja je odgovorna

za njihovu sigurnost dala nadzor ili uputu o upotrebi
proizvoda. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo
da se ne igraju s proizvodom. Spremite proizvod
izvan dohvata djece.

SACUVAJTE OVE UPUTE

POSEBNA SIGURNOSNA
PRAVILA ZA ULOZAK

BATERIJE

Prije uporabe uloSka baterije, procitajte sve upute i

mjere opreza na (1) punjacu baterije, (2) bateriji, i (3)

proizvodima koji koriste baterije.

Nemojte rastavljati uloZak baterije.

Ako se vrijeme rada pretjerano skratilo, treba odmah

prestati s radom. To moZe dovesti do rizika od

pregrijavanja, mogucih opeklina, pa ¢ak i eksplozije.

Ako elektrolit dospije u o€i, isperite ih ¢istom vodom

i odmah potrazite lije¢ni¢ku pomo¢. To moze

rezultirati gubitkom vida.

Nemojte skracivati ulozak baterije:

(1) Nemojte dodirivati kontakte s bilo kakvim
vodljivim materijalom.

(2) Ne pohranjujte ulozak baterije u spremnik s
drugim metalnim predmetima poput ¢avala,
kovanica, itd.

16.
17.

(3) Ne izlazite ulozak baterije vodi ili ki$i. Kratki
spoj baterije moze uzrokovati veliki protok
struje, pregrijavanje, moguce opekline, pa ¢ak i
razgradnju.

Nemojte pohranijivati alat i uloZzak baterije na

mjestima gdje temperatura moze dosegnuti ili

premasiti 50°C (122°F).

Nemojte spaljivati uloZzak baterije, ¢ak i ako je

ozbiljno ostecen ili je potpuno istroSen. Ulozak

baterije moze eksplodirati u vatri.

Pazite da ne ispustite ili udarite bateriju.

Nemojte koristiti oSte¢enu bateriju.

. Kako biste izbjegli rizik, prije upotrebe proditajte

priruénik o zamjeni baterije.

. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu uvjetima o

opasnim robama. Za komercijalne transporte, npr.
moraju se postovati posebni zahtjevi za pakiranje

i oznac¢avanje. Za pripremu predmeta koji se
isporucuje, potrebno je konzultirati struénjaka za
opasni materijal. Molimo takoder obratite pozor na
moguce detaljnije nacionalne propise. Zalijepite ili
maskirajte otvorene kontakate i zapakirajte bateriju
na takav nacin da se ne moze kretati u pakiranju.

. Prilikom odlaganja baterijskog ulo$ka, izvadite ga iz

alata i odlozite na sigurno. Slijedite lokalne propise
koji se odnose na zbrinjavanje baterija.

. Koristite baterije samo s proizvodima koje odredi

Makita. Umetanje baterija u proizvode koji nisu
sukladni moze rezultirati poZzarom, prekomjernom
toplinom, eksplozijom ili propustanjem elektrolita.
Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, baterija se
mora izvaditi iz uredaja.

. Ako se uredaj ne koristi duZe vrijeme, baterija se

mora izvaditi iz uredaja.

. Ne dopustite da se strugotina, prasina ili zemlja

zaglave na terminalima, rupama i utorima
baterijskog spremnika. To moZze rezultirati loSim
performansama ili oSte¢enjem alata ili baterijskog
spremnika.

Drzite bateriju podalje od djece.

Tijekom i nakon uporabe, spremnik baterije moze
generirati toplinu koja moze uzrokovati opekline ili
opekline niske temperature.

. Ne dodirujte terminal alata odmah nakon upotrebe

jer se moze dovoljno zagrijati da uzrokuje opekotine.

. Osim ako alat ne podrzava uporaba blizu

visokonaponskih elektri¢nih vodova, ne koristiti
spremnik baterija u blizini visokonaponskih
elektri¢nih vodova. To moze dovesti do zastoja,
kvara alata ili baterijskog spremnika.
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/\ OPREZ:

Koristite samo originalne baterije Makita. Koristenje
neoriginalnih baterija Makita ili izmijenjenih baterija
moze dovesti do pregrijavanja baterije koja moze
prouzrociti pozare, osobne ozljede i oStecenja.
Takoder ¢e ponistiti Makita jamstvo za Makita alat i

punjac.

Savjeti za odrzavanje maksimalnog

trajanja baterije

1. Punite baterijski uloZak prije nego se potpuno

isprazni. Zaustavite rad alata i napunite baterijski

RADNO VRIJEME

* Odgovarajuée baterije za ovaj radio navedene su u sljedecoj tablici.

* Sljedeca tablica pokazuje vrijeme rada na jednom punjenju.

ulozak kada primijetite umanjeni rad alata.

. Nikad nemojte ponovno puniti potpuno napunjeni

baterijski uloZzak. Prekomjerno punjenje moze skratiti
vijek trajanja baterije.

. Punite baterijski uloZzak na sobnoj temperaturiod 10°C

- 40°C (50°F - 104°F). Pustite da se baterijski ulozak
ohladi prije punjenja.

. Kada ne koristite spremnik za bateriju, uklonite ga sa

alata ili punjaca.

. Punite baterijski uloZak, ako ga ne koristite dulje

vrijeme (viSe od Sest mjeseci).

Jedinica: Sat (priblizno)
o Kapacitet Svjetiljka
Model Baterijski ulozak baterie Radio* (svjetlosna Baterijska lampa
pokrivenost od | (nacin rada baklje)
360°)
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)
BL1440 4.0Ah 32 11 21
BL1460B 6.0Ah 43 15 28
BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5
DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)
BL1840B 4.0Ah 35 12 23
BL1850B 5.0Ah 45 16 30
BL1860B 6.0Ah 54 19 36
BL4020 2.0Ah 20 13 25
BL4025 2.5Ah 24 16 29
MRO010G XGT
(36V - 40Vmax) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* NAIZLAZIMA ZVUCNIKA=100mW
/\ UPOZORENJE:
Koristite samo gore navedene baterije. Koristenje svih drugih baterija moze uzrokovati ozljede i/ili pozar.

NAPOMENA:

e Tablica koja se odnosi na vrijeme rada baterije je samo za referencu.
e Stvarno vrijeme rada moze se razlikovati od vrste baterije, stanja napunjenosti ili okoline uporabe.
e Neki od navedenih spremnika baterija mozda nece biti dostupni, ovisno o regiji.
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Recommended cord conne-

cted power source

Model Prijenosni izvor napajanja
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDCO01/PDC1200

e Gore navedene baterije povezane s kabelom mozda

nece biti dostupne ovisno o vasoj regiji.
Prije uporabe baterije povezane s kabelom, procitajte
upute i oznake upozorenja na njima.

INSTALACIJA | NAPAJANJE

/\ OPREZ:

Prije instaliranja ili uklanjanja spremnika za bateriju
uvijek iskljucite radio.

Pazite da ne ispustite ili udarite radio. Polomljeni
omota¢ moze obrezati vas prst ili vas ubosti. Osteceni
radio moze pokazivati nepredvidljivo funkcioniranje
koje moze dovesti do pozara, eksplozije ili ozljeda.
Cuvrsto drzite alat i spremnik baterije kad instalirate ili
odstranjujete spremnik za baterije.

VAZNO:

Smanjena snaga, izobli¢enje, zamuckivanije ili
trepéuca ikona 3] i pozadinsko osvjetlienje ukazuju
da se baterija treba zamijeniti.

Ulozak baterije nije uklju¢en u standardni pribor.

Instaliranje ili uklanjanje klize¢eg
baterijskog uloska (SI. 2-3)

> 1. Crveni indikator

> 1. Indikatorsksa lampica

Da biste instalirali baterijski ulozak, poravnajte jezi¢ak
na baterijskom ulo$ku s utorom na kucistu i uklizajte
ga na mjesto. Umetnite ga sve dok ne sjedne na
mjesto i Cujete klik.

Ako se pokaze crveni indikator kao na slici, to
oznacava da nije potpuno zatvoren. Umetnite ga do
kraja dok crveni indicator ne bude vidljiv. Ako ne,
moze slucajno pasti s radija i uzrokovati ozljede vama
ili nekome oko vas.

Ne koristite silu pri umetanju baterijskog uloska.

Ako ulozak ne ukliza lako, to znaci da nije ispravno
umetnut.

Da biste uklonili spremnik za bateriju, izvucite ga

iz radija dok pomicete gumb na prednjoj strani
spremnika.

Pokazivanje preostalog kapaciteta
baterije (SI. 4-5)

2. Gumb provjere

Pritisnite gumb provjere na baterijskom ulosku da bi
vidjeli preostali kapacitet baterije. Indikator svjetla ¢e
svijetliti nekoliko sekundi.

XGT/LXT baterijski ulozak

Indikatorsksa lampica

!I Preostalikapacitet

Osvijetljen | Isklju€eno | Treperenje

75% ~ 100%

50% ~ 75%

110

25% ~ 50%

B0

0% ~ 25%

000

Napunite
bateriju

puol

Baterija moze
imati kvar

T
nonm

NAPOMENA:

Ovisno o uvjetima uporabe i temperaturi okoline,
oznaka se moze malo razlikovati od stvarnog
kapaciteta.

Prvo (krajnje lijevo) indikatorsko svjetlo ¢e trepnuti
kad sustav za zastitu baterija radi.

Punjenje putem USB prikljucka za
napajanje

NAPOMENA:

Spojite samo uredaje koji su kompatibilni s DC

5V, 2.4A izvorom napajanja na USB prikljuak za
napajanje. U protivnom to moze uzrokovati kvar
proizvoda.

Spojite USB kabel (nije ukljuc¢en) s USB prikljuékom
za napajanje proizvoda. Zatim spojite drugi kraj
kabela s uredajem.

Za pocetak punjenja pritisnite gumb za ukljuivanje/
isklju¢ivanje USB punjenja kako biste omogucili
funkciju punjenja. Gumb za ukljuivanje/iskljucivanje
USB punjenja svijetlit ¢e zeleno.

Kad je baterija slaba, pozadinsko osvjetljenje zaslona
e treptati sve dok se funkcija punjenja ne iskljuci.
Ako je funkcija punjenja uklju¢ena bez punjenja,
gumb za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje USB punjenja
treperit ¢e zeleno, a funkcija punjenja ¢e se
automatski iskljuciti nakon 30 minuta.

Za zaustavljanje punjenja pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje USB punjenja kako biste
onemogucili funkciju punjenja.

Maksimalna glasnoca izlazne snage zvuénika smanjit
¢e se tijekom USB punjenja.
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VAZNO:

e Prije spajanja USB uredaja na punjac, uvijek
napravite rezervnu kopiju podataka sa USB uredaja.
Inace Vasi podaci mogu biti izgubljeni pod raznim
okolnostima.

e Punja¢ ne moze napajati neke USB uredaje.

e Kad ne koristite ili nakon punjenja, odspojite USB

kabel i zatvorite poklopac.

Nemojte spajati USB priklju¢ak s USB portom

racunala, jer je vrlo moguce da to moze izazvati kvar

jedinica.

SLUSANJE FM RADIJA

Pozivanje postaje iz memorije

1. Ukljucite radio i odaberite FM radio nacin rada.

2. Trenutacno pritisnite tipku Preset up ili Preset down
da biste svoj radio ugodili na jednu od postaja
pohranjenih u unaprijed postaljenoj memoriji.

SLUSANJE GLAZBE PUTEM

BLUETOOTH VEZE

Bluetooth uredaj morate upariti s radiom prije
automatskog povezivanja za reprodukciju/reprodukciju
Bluetooth glazbe putem radija. Uparivanje stvara "vezu"
tako da se dva uredaja mogu medusobno prepoznati.

Ugadanje FM postaja

Za ugadanje FM radio postaja, slijedite ove korake:

1. Ukljucite radio pomocéu gumba za ukljuCivanje.

2. Odaberite FM radio nacin uzastopnim pritiskom na
gumb Nacin rada.

3. Pritisnite i drzite tipku Ugadanje gore ili Ugadanje
dolje za automatsko ugadanje FM postaje s visom ili
nizom frekvencijom. Radio ¢e prestati skenirati kada
pronade stanicu dovoljne jacine. Zaslon ée pokazati
frekvenciju pronadenog signala.

4. Ako je potrebno pritisnite gumb Ugadanje gore ili
Ugadanije dolje za fino ugadanje frekvencije.

5. Ponovite korake 3 i 4 za ugadanje ostalih radio

Napomena:

Da biste postigli bolju kvalitetu zvuka, preporuc¢ujemo
da na Bluetooth uredaju podesite glasno¢u na vise
od dvije trecine razine, a zatim prilagodite glasno¢u
na radiju.

Radio mozZe zapamtiti do 8 skupova uparenih
uredaja, kada memorija premasi taj iznos, najstarija
povijest uparivanja bit ¢e isbrisana.

Uparivanje Bluetooth uredaja po prvi
put

. Pritisnite gumb za ukljucivanje da biste ukljucili radio.

Pritisnite gumb Nacin rada za odabir Bluetooth nacina
rada. lkona Bluetooth statusa treperi na zaslonu kako

postaja. bi oznacila da je radio vidljiv.

NAPOMENA: 2. Aktivirajte Bluetooth na uredaju u skladu s korisnic¢kim

Za FM nacin rada, ako prijem radija nije dobar, mozda priruénikom uredaja za povezivanje s radiom. S

¢e biti potrebno premijestiti radio na mjesto radi boljeg popisa Bluetooth uredaja odaberite uredaj s nazivom

prijema. va$eg radija (Kod nekih mobitela koji su opremljeni

) » , starijim verzijama od BT2.1 Bluetooth uredaja, mozda

Pohranjene memorijske stanice ¢ete morati unijeti $ifru ,,0000).

FM radio ima 9 postaja za pohranu. 3. Nakon povezivanja, zacut ¢e se ton potvrde. Ikona

1. Pritisnite gumb za ukljuéivanje/iskljucivanje da biste Bluetooth prestat ¢e treperiti. MoZete jednostavno
ukljugili radio. odabrati i reproducirati bilo koju glazbu sa svog

2. Pritisnite gumb Mode za odabir FM kanala radija. izvornog uredaja. Razina glasno¢e se moze podesiti
Ugodite Zeljenu radiopostaju kako je prethodno s vaseg izvornog uredaja ili izravno s radija.
opisano. 4. Koristite kontrole na uredaju s omoguéenom

3. Pritisnite i drZite gumb Preset up ili Preset down dok Bluetooth vezom ili na radiju da biste reproducirali/
"M" ne pocne da treperi na zaslonu. pauzirali pjesme i kretali se po njima.

4. Pritisnite gumb Preset up ili Preset down za odabir Napomena:
Zeljenog broja memorije. e Ako 2 Bluetooth uredaja, prvi put uparujete, oba

5. Pritisnite i drzite gumb Preset up ili Preset down dok ée traziti radio, prikazat ¢e se dostupnost na oba
"M" ne prestane treperiti na zaslonu. Radio postaja je uredaja. Medutim, nakon $to se jedan uredaj prvo
pohranjena u odabranu memoriju. Na zaslonu ce se poveze s ovom jedinicom, drugi Bluetooth uredaj
pojaviti broj memorije. nece je pronaci na popisu.

6. Po potrebi ponovite ovaj postupak za preostale e Ako je vas Bluetooth uredaj privremeno iskljucen s

unaprijed postavljene postaje. Unaprijed postavljene
postaje koje su ve¢ pohranjene mogu se po potrebi
prepisati slijedec¢i gornji postupak.

radija, tad morate ponovno spojiti uredaj s radiom.
Ako je naziv vaseg radija prikazan na popisu
Bluetooth uredaja, ali se vas uredaj ne mozZe povezati
s njim, izbrisite stavku s popisa i ponovno uparite
uredaj s radiom slijede¢i prethodno opisane korake.
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Optimalni domet Bluetooth prijenosa iznosi priblizno
10 metara (33 stope) u liniji vidljivosti radija, ali je
mogu¢ domet i na udaljenost do 30 metara (100
stopa).

e Ako se Bluetooth veza prekine zbog prekoracenja
vremena razdvajanja, prekoracenja optimalne
udaljenosti, prepreka ili na drugi nacin, mozda ¢e biti
potrebno ponovno povezivanje uredaja s radiom.
Fizicke prepreke, drugi bezi¢ni uredaiji ili
elektromagnetski uredaji mogu utjecati na kvalitetu
veze.

Performanse Bluetooth veze mogu se razlikovati
ovisno o povezanim Bluetooth uredajima. Prije
povezivanja s radiom pogledajte Bluetooth
mogucnosti vaseg uredaja. Na nekim uparenim
Bluetooth uredajima sve znacajke mozda nisu
podrzane.

Reproduciranje audio datoteka u
Bluetooth nac¢inu rada

Nakon uspjesnog povezivanja radija s odabranim
Bluetooth uredajem, mozete poceti reproducirati glazbu
pomocu kontrola na povezanom Bluetooth uredaju.

1. Nakon pocetka reprodukcije, glasnoc¢a se moze
podesiti i na radiju pomo¢u gumba za glasnocu i
na Bluetooth uredaju pomocu kontrole za razinu
glasnoce uredaja.

2. Koristite kontrole na svom Bluetooth uredaju za
reprodukciju/pauziranje i navigaciju pjesama.
Alternativno, upravljajte reprodukcijom pomocu
gumba Reproduciranje/Pauza, Sljedec¢a pjesma,
Prethodna pjesma na radiju.

3. Pritisnite i drZite gumb za premotavanje unaprijed ili

unatrag za kretanje kroz trenutacnu putanju. Otpustite

gumb kada se dostigne Zeljeno mjesto.
Napomena:

o Neke aplikacije ili uredaji za reprodukciju mozda ne¢e

odgovoriti na sve ove kontrole.

e Neki mobilni telefoni mogu priviemeno prekinuti vezu
s radiom kada upucujete ili primate pozive. Neki
uredaji mogu privremeno prigusiti Bluetooth audio

Prekidanje veze s Bluetooth uredajem

Pritisnite i drzite 2-3 sekunde gumb za Bluetooth
uparivanje dok ikona Bluetooth statusa ne po¢ne da
treperi na zaslonu ili iskljucite Bluetooth na Bluetooth
uredaju kako biste onemogucili vezu

Takoder mozete pritisnuti gumb Nacin rada za odabir
bilo kojeg nacina rada osim Bluetooth nacina kako biste
onemogucili vezu.

FUNKCIJA LED SVJETILJ-

KE/BATERIJSKE LAMPE

1. Pritisnite gumb za uklju€ivanje/iskljucivanje svjetla da
biste ukljugili svjetlo.
2. Postavku odaberite na sljedec¢i nacin.

e Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje svjetla
viSe puta za odabir razli¢itih nacina osvjetljenja.
Pritisnite gumb za jacinu osvjetljenje za
podeSavanje odgovarajuceg osvjetljenja.

Pritisnite gumb Temperatura boje za odabir
razlicitih temperatura boje.

o . Jaginu | Temperature
Nacin rada svjetla o .
osvjetljenja boje
Svjetlosna
kri Bijel
o po rlven?st od Visoka ijela
Svjetilika 360 Niska Neutralna
Nacin bo¢nog Topla
nosenja
Nacin rada
Baterijska baklje Visoka
lampa Baterijska Niska
lampa
Napomena:

U nacinu boénog nosenja svijetle samo tri strane
svjetiljke. Kada koristite remen, svjetilika se moze
postaviti kao nacin boénog nosenja kako bi se
sprijecilo da svjetlo zaslijepi oci korisnika.

3. Pritisnite i drzite gumb za ukljugivanje/iskljucivanje
svjetla kako biste iskljucili svjetlo.

prijenos kada primaju tekstualne poruke, e-postu ili iz
drugih razloga koji nisu povezani s prijenosom zvuka.

RAZNE POSTAVKE

Takvo ponasanije je funkcija spojenog uredaja i ne
ukazuje na gresku na radiju.

Reprodukcija sa prethodno uparenog
Bluetooth uredaja

Ako je vas Bluetooth uredaj ve¢ uparen s radiom,
uredaj ¢e zapamtiti va$ Bluetooth uredaj i pokusat ¢e
se ponovno povezati s uredajem u memoriji koji je
zadnji put spojen. Ako posljednji povezani uredaj nije
dostupan, radio ¢e biti vidljiv.

Zakljuéavane gumba

Funkcija zaklju€avanja gumba koristi se radi

sprjeGavanja nenamjernog ukljuc¢ivanja funkcija radija.

1. Pritisnite i drzite gumb za zaklju¢avanje 2-3 sekunde
dok se na zaslonu ne pojavi a Svi gumbi osim
gumba za ukljucivanje bit ¢e onemoguceni.

2. Za otvaranje lokota, pritisnite i drzite 2-3 sekunde
gumb za zaklju€¢avanje dok ikona ﬂ ne nestane sa
zaslona.
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Koristenje remena (SI. 6) ODRZAVANJE

Ako je potrebno, mozete pomocu isporu¢enog remena /\ OPREZ:
moZete objesiti uredaj na razliite nacin. (Pogledajte e Nikada nemojte koristiti benzin, benzen, razrjedivag,

nagin instalacije na siici 6.) alkohol ili sliéno. To moze rezultirati promjenama
boje, deformacijama ili pukotinama.
e Ne perite radio vodom.

SPECIFIKACIJE

Model DMRO057 MRO010G
Baterije 14.4V & 18V 36V - 40Vmax
Obuhvaceni opseg frekvencije FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/step)
Antenski sistem FM: Ugradena antena
USB izlaz 5V/2.4A
Zvuénik 2.25in¢a
14.4V: 2.4W

Izlazna snaga 18V: 3W 36V: 3W

Dimenzije (D x 8 x V) (S ru¢kom za

o « .. 126 x 129 x 289 mm (s BL1860B) 126 x 166 x 315 mm (s BL4050F)
nosenje u spustenom polozaju)

Masa (bez baterije) 0.97KG 0.99KG

Bluetooth®
(Bluetooth®robna marka i logo je su registrrirani kao robne marke u vlasnistvu Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth verzija 5.0 Certificirani
Bluetooth profili A2DP/SCMS-T/AVRCP
Snaga emitiranja Snaga Class2

Optimalni raspon: unutar 10metara (33stope)
Raspon prijenosa Maksimalni domet: do 30 metara (100stopa) (mozZe se razlikovati ovisno o
razli¢itim uvjetima.)

Bluetooth kodek SBC
Maksimalna snaga radio-frekvencije BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
Opseg radne frekvencije 2402MHz ~ 2480MHz
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MAKEOOHCKHU
(OpuruHanHm ynaTtcTBa)

OBJACHYBAKE HA ONuT

MPUKA3 (cn.1)

Pauka 3a Hocewe

Batepucka namba

3BYYHUK

LED namba

[en 3a 6atepuja

Konye 3a sronemyBame/HamanyBame jaymHa
Ha 3BYK

Konye 3a pexwum/3aknyyyBare

Konye 3a HapgonHo 6upatbe MemopupaHmn
CTaHWum

Konye 3a Bkny4yBake/UCKyyvyBare

10. Konye 3a HaropHo 6upake MemopupaHu

cTaHuLmM

11. Konye Bluetooth cnapw/Penpoayuupaj/

My3upaj

12. Konye bupare Hagony/lNMpeTxogHa Hymepa/

MpemoTtaj HaHazag

13. Konye Bupane Harope/CnepHa Hymepa/

MpemoTaj HaHanpea

14. Konye 3a npunarogyBane OCBETNEHOCT
15. Konye 3a BknyyyBame/ucknyvyBare CBeTNo/

Konue 3a pexum Ha cBeTno

16. Konye 3a Temnepatypa Ha 60ja
17. Konye 3a BknyyeHo/ucknyvyeHo USB

nonHewe/LED nHankatop 3a nonHewe

18. USB nopta 3a HanojyBare
19. Konye 3a ocurypysame

moow>

@ m

CUMBOIJIN

LCD aucnnej

. AKTBMPaHO KoM4ye 3a 3akry4yBake

. JaunHa Ha 3BYK

. lHavkaTop 3a Hucko HKBO Ha Batepuja
MemopwpaH 6poj
PapnodpekseHumja/H1BO Ha jauvHa Ha 3ByK/
Pexwum Ha Bluetooth
FM oncer

. MkoHa 3a ctatyc Ha Bluetooth

CrleaHoTo Ke v npukaxke cuMBonuTe LWTO ce KopucTar
3a onpemara. OcurypeTe ce Aeka cTe ro pasbpane
HUBHOTO 3Hauetrse npeq ynotpebara.

DE MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 32

paborTa.

Eﬁﬁw Cawmo 3a 3emju Ha EV.

Liion  [lopagu NpUCYCTBO Ha OnacHu
KOMTMOHEHTU BO onpemara, (pprnateTo
Ha enekTpuYHa 1 enekTpoHcKa onpema,
akymynaTtopu n batepun moxe fa nMa
HeraTVBHO BrvjaHue BP3 XUBOTHaTa
cpeauvHa v YoBeKOBOTO 3apasje. He
dprajtTe enekTpuYHN 1 eneKTPOHCKN
ypeau unu 6atepumn co otnag og
nomakmHceTBo! Bo cornacHocT co
EBponckarta gmpekTvBa 3a cpname
eneKkTpnYHa 1 enekTpoHcka onpema n
3a akymynartopu n 6atepun n dpname
akymynaTtopu n 6atepuun, Kako ¥ HUBHO
npunarogyBane Ha HauvoHanHuTe
3aKOHW, OTNafHaTa enekTpuyHa
onpema, 6atepuv n akymynaTtopu
Tpeba onfenHo Aa ce cknagvpaar u
Aa ce ogHecaT Ha U3ABOeHa Touka
3a cobupare 3a ONLITUHCKN 0TNag,
Koja pyHKLMOHMPa BO COrnMacHoCT
€O nponucuTe 3a 3awTmTa Ha
XMBOTHaTa cpeamHa. OBa e HaBegeHo
CO CMMBOOT NpeyYKpTaHa KaHTa 3a
oTnagoum co TpKanua nocTaBeH Ha
onpemara.

BAXHU YNATCTBA 3A

BE3BEANHOCT

/\ NPEQYNPELNYBAHE:

Kora ro kopuctute oBoj npon3Bog, cekoralw Tpeba ga
ce crneaaT OCHOBHWUTE Mepku 3a 6e3bedHoCT 3a Aa
Ce HaManu pu3MKOT of noxap, CTPyeH yaap 1 nnyHa

nospepa, BKNy4yBajKku ro crnefHoBo:

1. TpouuTajTe ro oBa ynatcTso 3a ynotpeba u
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba Ha NonHavyoT BHUMATENHO
npen ynotpebara.

2. Yuctere camo co cyBa kpna.

3. He uHcTanmpajte ro Bo 6nuavHa Ha kakeu 6uno
M3BOPM Ha TOMMMHA KaKo LWITO ce paaujatopu, ypeau
3a LIEHTparnHo rpeekse, Neyku, Unu Apyrv anapatu
(BKNy4yBajku 3acunyBauu) LWITO Co3gaBaaT TOMNMHA.

4. KopwucTeTe camo gogatoun/npubopnocoyeHmn oa
Npou3BOAUTENOT.

5. Papvo wrto pabotu Ha BaTepun co BKNy4eHn
6aTepun nnu n3gBoeHo 6aTepucko nakyBake
Mopa Aa ce MOMHU Camo CO NMOCOYEHVOT NomnHaY 3a
6atepujata. MonHay WTo Moxe Aa buae cooaBeTeH
3a egeH Tun 6aTtepuja MoXe Aa Npean3Buka pusuk
o[ noXap kora ce KopucTu co apyra 6atepuja.

6. Kopwcrete paguo wto pabotn Ha 6aTtepun camo co
KOHKpeTHO oapeneHuTe Gatepumn. Kopucterse Ha
noviHakeu 6atepuy Moxe fa NPean3BuKa pusmk of
noxap.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

Kora 6aTepujaTta He ce KOpUCTH, YyBajTe ja
HacTpaHa o ApYrM MeTanHu NpegmeTy Kako LTo
ce: CrnojyBarnkuv 3a xapTuja, Napuyku, Krnyyesu, Luajku,
wpacpoBK, UNK APYrM Manu MeTanHu NpeaMeTy LWTo
MOXe Ja NpeAn3BrKaaT NoBp3yBakbe Ha e4HVOT non
Ha 6aTepujaTa co Apyr1oT.MpeansBuKyBatETO Ha
KpaToK Croj Ha ABaTa nona Ha 6atepujata Moxe fa
npeav3BrKaaT UCKPeHe, M3roPeHULIM Un noxap.
M3berHyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3emjeHn
NOBPLUMHW KaKo LieBK1, paavjaTopu, enekTpuyHn
LunopeTn 1 dopuxuaepu. MNocton aronemeH puamk
Of} CTPYEeH yAap ako BaLLeTo Tero e 3a3eMjeHo.

Mop HacunHu ycnosm, moxe Aa Aojae Ao
ncTeKkyBake Ha TeYHOCT oA baTepujaTa;
n3berHyBajTe KOHTaKT. AKO HecakaHo Jojae A0
KOHTaKT, CnnakHeTe co Boaa. Ako Te4HocTa Aojae
BO KOHTaKT CO o4uTe, JononHuTenHo nobapajre
MefuLMHcKa nomoLl. Te4HocTa WTo UcTekna of
6aTepujata Moxe Aa npean3Buka uputaumja unu
N3ropeHnLn.

He kopucteTte 6atepuja unu anar LITO Ce OLITETEHN
unu moandrkyBaHu. OLITETEHN UM MOANMDVKYBAHM
6aTepun MOXe Aa Npeav3BuKaaT HenpeaBuannBo
ofHecyBarb€e LUTO MOXe Aa AoBeAe A0 noxap,
eKCMnIo3uja unu pusrk og noepeaa.

He nanoxysajTe ja 6atepujata unu anartot Ha

OraH WUnv Ha UCKINY4YUTENHO BUCOKa Temnepartypa.
M3anoxyBareTo Ha oraH unv TemnepaTypu Hag,
130°C (266°F) moxe fa npeanssuka ekcnnosuja.
CnepeTte rv cute ynaTtcTsa 3a NOMHEHE U He
nonHete ja 6atepujata unu anaTtot HagBop oa
TemnepaTypHWOT Oncer HaBeAeH BO ynaTcTaata.
HecooaBeTHOTO NonHewe Unu Ha Temnepatypm
HafBOp OA HaBeAEHWOT orcer MoXe Aa ja oLTeTu
6aTepujaTa 1 Aa ro 3rofiemMu pU3NKOT of noxap.

He kopucTeTe ro oBoj Npoun3Bog CO CUIEH 3BYK
noJonr BpemeHckn nepuog. 3a aa nsberHere
OLUTETyBaH€e Ha CNyXOT, KOpUCTeTe ro NPoM3BoAoT
CO YMEpEHO HUBO Ha 3BYK.

(Camo 3a npoussogu co LCD agucnnej) LCD
aucnneuTte coapXaTt TEYHOCT LUTO MOXe Aa
npeav3Brka vputaumja n Tpyere. AKo Te4HocTa
HaBrneae BO OuWTe, ycTaTa U Koxara, ucrnakHeTe
€O BOAa U1 jaBeTe ce Ha nekap.

He n3noxyBajte ro NnpousBoAoT Ha A0XA Unn
BraxHu ycroeu. Boaara wwto Brnerysa Bo
NPOV3BOAOT Ke ro 3roniemMun pusukoT oA CTPYeH yaap.
OBoj Npon3Bof He e HaMeHeT 3a ynoTpeba o
CTpaHa Ha nuua (BKnydyBajku fela) co HamaneHu
hU3NYKN, CEH3OPHU UMM MEHTAITHK CNOCOBHOCTY,
UNK CO HeJOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHe, OCBEH
aKo MCTUTE He Ce Nof HaA30p MIW He UM ce AafeHn
ynaTtcTBa BO Bpcka co ynotpebarta Ha npousBofoT
0f} NULie OfroBOPHO 3a HMBHaTa 6e3beaHoCT.

[euata Tpeba Aa 6uaat noa Hag3op 3a ga ce
ocurypu ieka He urpaart co npousBogoT. Yysajte ro
Npou3BOAOT noaasneky of Aodar Ha aeua.

3AYYBAJTE ' OBUE YINATCTBA

KOHKPETHW NMPABUIA
3A BE3BEOQHOCT HA

BATEPUJATA

1. Tpen pa ja kopucTuTe GaTepujata, NnpounTajTe
i cuTe ynaTcTBa 1 O3HaKV 3@ BHUMATENHOCT Ha
(1) nonHavoT 3a bartepuja, (2) batepujata u (3)
npou3BOAOT LUTO ja kopucTu BaTepujaTa.

2. He packnonysajTe ja 6atepujaTta.

3. Axo BpemeTo Ha paboTewe CTaHe 3HaUUTENHO
nokpaTko, BeAHall npectaHeTe co paboTere. Toa
MOXe fa foBefe A0 PU3NK Of, NperpeBare, MOXHM
M3ropeHuLy na Aypu u ekcnnosuja.

4. AKo B/ HaBnese eneKkTponuT BO O4UTe, NCNaKHeTe
v co YncTa Boaa v BeaHalw nobapajte meamumHcKa
nomoLu. Toa Moxe Aa foBefe A0 3aryba Ha BalwmoT
BUA,.

5. He npeansBukyBajTe kpaTok cnoj Ha 6aTepujaTa:
(1) He ponwupajte ru nonosute co kakoB 6uno

mMartepujan LTO € NPOBOAHWK.

W3berHyBajTe YyBame Ha 6aTepujaTa Bo caf co

OpYrvi METanHu npeameTy Kako LWajkv, napuyku

nen.

He usnoxysajTe ja 6atepujata Ha Boga unm

noxa.KpatkmoTt cnoj Ha 6atepujata moxe ga

npeausBrKa ronemM NpoTok Ha CTpyja,nperpe-

Bak-€, MOXHW U3ropeHnLIM Na aypuw n pac-

narawe.

6. He cknagupajte ro anatot v 6atepujata Ha MecTa
Kafe LUTO TemnepartypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unn
HagmuHe 50°C (122°F).

7. He nanerte ja 6atepujata gypu 1 ako € CEpUO3HO
oLuTeTeHa Unu e NoTnonHo uctpollera. batepujata
MOXe [ia eKCcnnoagupa Bo oraH.

8. BHumagajTte batepujata ga He BM nagHe unu aa He
ja yapure.

He ynotpebyBajTe owTeteHa b6atepuja.

10. 3a pa ce usberHe puaumkot, Tpeba ga ce npoynTa
ynaTcTBOTO 3a 3aMeHa Ha 6aTepujaTa npeq
ynotpebara.

11. Jlntnym joHcknTe GaTepum LWITO ce kopucTaT ce

@

-

3

=

NoANoXHU Ha GaparbaTa Ha nervcnaTmeata 3a
onacHU CTOKW. 3a TProBCKW TPAHCMOPTH Kako Ha np.
of, Apyrv nuua, LWneauTepu, Mopa Aa ce crneaat
noce6Hu 6apara 3a NOMWHAT POK Ha NaKyBaH-eTO
1 03HavyBah-e. 3a NoArotoBka Ha NPoU3BOAOT 3a
ncrnopaka, noTpebHo e KOHCYnTUpawe Ha ekcrnepT
3a onacHv matepwjanu. Be monume ncto taka
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

crepeTe v BepojaTHO NoAeTanHuTe HaunoHanHm
nponucy. 3aneneTe rv co Tpaka unm nsonupajte

i OTBOPEHUTE MOMOBW U CrnakyBajTe ja 6aTtepujata
Ha TaKoB HauVH 3a Aa He MOXe Ja ce ABUXU HU3
nakyBaHeTO.

Kora ja ppnate 6atepujata, nssagete ja og anatot
n dpreTe ja Ha 6e36egHo mecTo. Crieaete rm
ToKarnHuTe NpomnuUcy Kou ce ogHecyBaaT Ha pratse
Ha BaTepuija.

KopucTeTe ru 6atepunTe camo co npoussoamTe
nocoyenn og Makita. iHctanupareto Ha baTepumnte
Ha HECOOABETHM NPOM3BOAM MOXeE Aa Npeanssuka
noxap, NpekymMmepHa TonnumHa, ekcnrosuja unm
MCTeKyBake Ha enekTponuTu. AKO anaToT He ce
KOPUCTU AONT BpeMeHckM nepuof, 6atepujata Mopa
[a ce ©3Bagv of anator.

AKO anaToT He ce KOpPUCTW JONT BPEMEHCKN NepUoA,
6aTepujaTa Mopa Aa ce U3Baau of anartor.

He po3sonyBsajTe octatouu, npas unu 3emja aa
3arnasaT BO TEPMUHANUTE, OTBOPUTE U KaHanuTe
Ha GaTepwujata. Toa Mmoxe Aa fosege o cnabo
paboTere unu pacunyBare Ha anaTtoT Unu Ha
6aTepujaTa.

YysajTe ja baTepujata noganeky o geua.

Bo TekoT Ha u no ynotpebara, 6atepujata Moxe Aa
Ce 3arpee LUTO MOXe a NPeAn3BuKa UropeHnLn
UMK U3rOPEHNLIM Of, HICKa TeMnepaTtypa.

He ponvpajte ro TepMmMHanoT Ha anaTtoT BeAHall no
ynotpebata 6uaejkm Moxe Aa ce 3arpee AOBOMHO
3a [la NpeausByKa U3ropeHuLy.

OcBeH ako anaTtoT He noaapXyBa ynotpeba Bo
6rm3nHa Ha enekTPUYHK JanekoBOAW NOA, BUCOK
HanoH, He ynoTtpebyBajTe ja 6aTepujata Bo 6nm3vHa
Ha erneKTPUYHN JanekoBOAM MO BUCOK HamnoH. Toa
MOXe Aa foBefe A0 HenpaBuiiHo paboTere unm
pacunyBate Ha anaTtoT unu Gatepujara.

/\ BHUMAHUE:

Kopuctete camo opuruHaniu 6arepumu Makita.
KopucTterweTto Ha HeopurmHanHu 6atepum Makita,
unu 6aTepum WTO ce U3MEHETU MOXe Aa AoBeae
A0 eKkcnrno3uja Ha 6aTepujaTa npean3BUKYBajkn
noxap, NM4YHa noBpeAa u Wreta. Toa UCTO Taka

Ke

ja noHnwTyn rapaHunjaTa Ha Makita 3a anatoTt n

nonHa4vot Makita.

CoBeTy 3a ofpXKyBake Ha MaKcuMareH
BeK Ha Tpaeke Ha 6aTepujaTa

1

. CmeHerte ja 6atepujata npeg noTnosiHo Aa ce

ncnpasHu. Cekorall 3anupajte co pabota co anaTot
1 cMeHeTe ja 6aTepujaTa Kora ke 3abenexuTe
nomana MOKHOCT Ha anartorT.

. Hukoraw He nonHeTe uenocHo HanonHeta 6atepuja.

MpeKkyMEPHOTO NOMHEH-E ro ckpaTyBa paboTHUOT BEK
Ha BaTepujaTa.

3.

5.

MonHeTe ja 6aTepujata Ha cobHa TemnepaTtypa Ha
10°C - 40°C (50°F - 104°F). Jo3BoneTe xeLlkaTa
baTtepuja ga ce onagu npepa Aa ja nonHuTe.

. Kora He ja ynotpebyBate 6atepujaTta, n3sagere ja oa

anaToT U1 NonHavoT.
HanonHeTe ja 6atepujata ako He ja KopucTUTe JonT
nepvop (noeeke of WeCT Meceuy).
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BPEME HA PABOTEHE

* CoopgeTHaTta batepuja 3a oBa paguo e HaBegeHa Bo criegHasa Tabena.
* CnepHaBa Tebena ro nokaxysa BpeMeTo Ha paboTerse CO e4HO MOMHEHE.

Epunnua: Yac (MpubnuxHo)

Mogen Barepuja Kanauurer Ha Nam6a (360° Ceetunka
Garepuja Paguo* MOKPUEHOCT CO | (PEXUM Ha
CBeTNMHA) cBeTunka)

BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0

BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13

LXT (14.4V)

BL1440 4.0Ah 32 " 21

BL1460B 6.0Ah 43 15 28

BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5

DMRO057
BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16
LXT (18V)

BL1840B 4.0Ah 35 12 23

BL1850B 5.0Ah 45 16 30

BL1860B 6.0Ah 54 19 36

BL4020 2.0Ah 20 13 25

XGT BL4025 2.5Ah 24 16 29

MRO010G (36V - 40V
makc.) BL4040 4.0Ah 35 24 44
BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* MPW N3NE3 HA 3BYYHULIN=100mW

/\ NPEQYINPEQYBAHE:

KopucTeTe r'v caMmo 6aTepuuTe HaBeAeHM norope. Kopucrewe Ha kakBu 6uno Apyru 6atepum Moxe Aa

npeausBMKa noBpeaa u/vunu noxap.

3ABEJIELLKA:

e Tabenara LITO Ce oAHECyBa Ha BpemeTo Ha paboTewe Ha BaTepujata e fageHa Kako npumMep.

e BuCTUHCKOTO BpemMe Ha paboTerne MOoXe [a Ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT of TUMOT Ha BaTepujaTa, ycnosuTe npu
NonHeHe UNu cpeauHaTta Bo Koja ce KOpPUCTH.

e Hekou on BatepunTe HaBedeHM Norope MoXe fa He ce AOCTanHW BO 3aBUCHOCT Of BaLUVOT PEVIOH Ha XVBEeHe.
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lNMpenopayaH n3Bop Ha

HanojyBaH€e NoBp3aH co
Kaben

Mogen MpeHocHa 6aTepuja
DMRO057 PDCO1
MRO010G PDC01/PDC1200

e Batepujata noBp3aHa co kaben HaBeaeHa norope
MOXe /ia He e jocTarnHa BO 3aBUCHOCT 0/ BalLETO
MECTO Ha XVBEeeHe.

e [pen kopucTterbe Ha BaTepujata noBp3aHa co
kaben, npoyuTajTe rv ynatctsarta v o3HakuTe 3a
npeTnasnuBoCT Ha Hea.

NMOCTABYBAHKE
N EJNIEKTPUYHO

HAMNOJYBAHE

/\ BHAMAHUE:

e Cekoralll UCKIy4yBajTe ro pagvoTo npes Aa ja
nocrasyBaTe uUnu Bagute 6atepujarta.

e BHumaBajTe ga He ro ucnywtuTe Unu yapute
paauoTo. CKpLUEHO napye MoXe Aa ro uceve BalumoT
npcT unu aa Bu ro npoboge tenoto. OWTETEHOTO
paavo Moxe fa ce ogHecyBa HenpeaBWASIMBO, LWITO
MOXe Aa [oBeAe [0 Noxap, eKCnosuja unm pusmnk
of noepega.

e LiBpcTo apxete rv anaToT v HaTepujaTa kora ja
MOHTMpaTe unu Bagute Gatepujata.

BAXHO:

e HamaneHaTa MOKHOCT, AucTop3ujaTta, UCNpeKMHaTUOT
3BYK UM CBETKAKETO Ha MKoHaTa £ 1 33IHUHCKOTO
OCBETNyBak-€ NokaxyBaat Aeka 6atepujata Tpeba fa
ce CMeHW.

e bBartepujaTa He e BKy4YeHa kako cTaHaapaeH
[o4aTok.

MNMocTaByBaw-e unu Bagewe Ha 6aTe-
pujaTta Ha nu3rawse (cn. 2-3)

> 1. LpeeH unaukatop

e 3a fa ja noctaBute GaTtepujata, nopaMHeTe ro
jasnyerto Ha BaTtepujaTta co xneboT BO KyKULLTETO U
nn3HeTe ja Ha cBoeTo MecTo. Cekorall nocTaByBajTe
ja 0o Kpaj ce goaeka He ce 3akry4u Ha CBOETO MecTo
CO Marno KIuKHyBaHe.

e AKO MOXe [a ro BUAUTE LPBEHVOT MHANKATOP Kako
LUTO € MPUKaXaHO Ha crukaTta, He e NOTMOoMHO
3akny4eHo. lNocTaseTe ja 4o Kpaj Taka Aa LpBEeHWOT
MHAVKATOP He MOXe Aa ce BUAW. AKO He HampaBuTe
Taka, Taa Cny4ajHo Moxe fa ucnagHe og paauoto u
[a B1 Npeaussrka NoBpeaa Bam Unv Ha HeKoj okony
Bac.

e He kopucTeTte cuna Kora ja BMeTHyBaTe b6atepujata.
Axko baTepujaTta He ce nu3ra NecHo, 3Ha4n Aeka He e
npaBWITHO NOCTaBeHa.

3a fa ja usBagute 6atepujata, nu3rajTe ja of
paanoTo Aofeka ro nuararte Konyeto Ha NpegHuoT
fen op 6atepujaTa.

lMokaxyBare Ha npeocTaHaT
KanauuTteT Ha 6aTepumja (cn. 4-5)

> 1. NNaMGUUKM Ha uHAMKaTOP

2. Konye 3a npoBepka
MpuTtncHeTe ro Kon4yeTo 3a Nposepka Ha baTepujaTta
3a [a ce npuKaxe NpeocTaHaTUoT kanauuTeT
Ha BaTepujaTa. NlambuukuTe Ha MHAUKATOPOT ce
BKIMy4YyBaaT Ha HEKOMKY CEeKyHaW.
o XGT/LXT 6atepuja

Jlambuykm Ha nHamkaTop
MpeocTaHat

I |:| !‘ KanaumteT
OcsetneHo | WcknyyeHo | Tpenka

pood

75% ~ 100%

50% ~ 75%

25% ~ 50%

0% ~ 25%

HanonHete ja

6aTepujata

I I |:| |:| Batepwjata
t MOXe €

|:| |:| I I HevcnpaBHa

3ABEJELLKA:

e Bo 3aBucHocT of ycnosuTe Ha ynotpeba n
ambueHTanHarta Temneparypa, NpukaxyBaHeTo
MOXe Marnky Aa ce pasnukysa of peanHuoT
Kanauyurert.

e [IpBarta nambuyka (Hajoaneky neBo) Ha MHOAMKATOPOT
ke Tpenka kora paboTu CUCTEMOT 3a 3aliTuTa Ha
6atepujaTa.

MonHewe co USB nopra 3a
HanojyBame

3ABEJELLKA:

e [loBp3yBajTe caMo ypeau Kou ce KoMnaTubunHu
€O 13BOPOT Ha Hanojyeare DC 5V, 2.4A co USB
nopTarta 3a Hanojysake. Bo cnpotuBHo mMoxe aa ce
npeav3Brka AedekT Ha NPOM3BOAOT.

e [loBp3eTe ro USB kabenot (He e Bkry4eH) co USB
nopTaTa 3a HanojyBare Ha npouasogoT. [oToa
noBp3eTe ro Apyr1oT Kpaj of kabenoT co ypeaoT.
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3a Aa 3anoyHe NonHeHEeTo, MPUTUCHETE O KOMYeTo
3a BKIyvyBane/vcknyyyBare Ha USB nonHere 3a
a ja oBo3MOXxuTe pyHKUMjaTa nonHewe. Konyeto 3a
BKIy4yBah-e/vcknyyyBake Ha USB nonHeweTo ke
cBeTU BO 3erneHa 6oja.

Kora 6aTepuckoTo HanojyBame € HUCKO,
no3aJMHCKOTO OCBETINYBaH-€ Ha eKPaHoT Ke Tperka
[ofeka He ce UCKIMy4n doyHKumMjaTa 3a NonHeke.

Ako dyHKLUMjaTa 3a NonHeHe e BknyyeHa 6e3 ga uma
nonHeke, KONYeTOo 3a BKIyvyBaHe/UCKIyvyBaHe

Ha USB nonHere Ke Tpenka Bo 3eneHa 6oja n
dyHKUMjaTa 3a NonHeHwe aBTOMATCKU Ke ce UCKyYun
no 30 MUHYTK.

3a fa npecTtaHe NOMHEHETO, NPUTUCHETE O KONYeTO
3a BKIyvyBake/vcknyyyBarwe Ha USB nonHewe 3a
[a ja OHeBO3MOXMTE (PyHKLMjaTa Ha NONHeHe.
MakcumanHata jaumHa Ha 3BYK Ha U3Ne3HMOT 3BYYHUK
ke ce Hamanu Kora ce nonHu sawmnotUSB.

BAXHO:

NYWAHKE HA FM PAOU

Bapame Ha FM paguoctaHuum

Mpen nosp3yBakeTo Ha USB-ypenoT co nonHayor,
cekorall HarnpaBeTe pe3epBHa konwvja Ha BaluuTe
nogatoun oa USB-ypepnot. Bo cnpoTvBHO Moxe Aa
nojae po 3aryba Ha BalumTe nogartouu.

[MonHayoT MoXe Aa He JOoCTaByBa eHepruja 4o Hekou
USB-ypeam.

Kora He ce KOp1CTU Unn no NonHexeTo, OTCTpaHeTe
ro USB-kabenoT v 3aTBOpeTe ro kanakor.

He nop3ysajTe ro oBoj npuknyyok 3a USB co Balarta
USB-nopTta Ha komnjyTepoT, buaejkv nocton ronema
BEpOjaTHOCT Toa [a Npeaun3BrKka oTeTyBame Ha
ypeauTe.

3a pga 6apate FM paguoctaHuuy, criegete rm crnegHuse
YeKkopu:

1.

Bkny4eTo ro pagmoTo KOpUCTEjKkK ro KonyeTo 3a
BKMy4yBaHe.

. N36epeTo ro FM pagnopexumoT co nputnckame

noeeke natu Ha kon4yeTo Pexum.

. MpuTncHeTe ro 1 3appxeTe ro Kon4eTo 3a Guparse

Harope 1 6uparbe Hagosny 3a aBTomaTcko 6uparbe Ha
FM cTaHuua co noBucoka unm noHucka dpekseHumja.
BalueTto pagmno ke npectaHe Aa ckeHupa kora ke
Hajae cTaHuua co A0BOMHa jaunHa. Ha ekpaHoT ke ce
nojaBun NpoHajaeHaTa peKkBeHUmja Ha CUrHanoT.

. MpwuTncHeTe ro konyeto MoaecyBare Harope Unu

MopecyBatse Hapony 3a hMHO Aa ja nogecuTe
dpekBeHUMjaTa ako e NoTpebHo.

. MosTopeTe 1 yekopute 3 1 4 3a aa 6upate n apyrm

paavo cTaHuuu.

3ABENELLKA:

3a FM paguo pexum, ako NpueMoT Ha pagmoTo He e
nobap, Moxe Aa e NoTpe6HO Aa ro NpemMecTuTe paguoTo
Ha MecTo Kafe nma nogobap npuem.

OpHanpen nocTaBeHW MeMopupaHu
cTaHUUM

FM pagunoto uma 9 npeTxogHO MEMOPUPaHU CTaHULN.

1. MpuTtuncHete ro konyeto HanojyBake 3a Aa ro
BKIly4YMTE PagnoTo.

2. MpwuTncHeTe ro konyeto Pexxum 3a aa nsbepete FM
paawvo pexum. Mpebapajte ja notpebHaTa cTaHuua
KaKo LUTO € OMNWLLAHO MPETXOAHO.

3. MNpuTncHeTe ro 1 3agpxeTe ro konyeto Memopupaj
Harope unu Memopupaj Hagony fofeka He CBeTHe
,M*“ Ha ekpaHoT.

4. lMputncHete ro konyeto Memopupaj Harope unm
Mewmopwupaj Hagony 3a aa ro n3bepeTe nocakyBaHUOT
MeMopwupaH 6poj.

5. MNpuTncHeTe ro n 3agpxeTe ro konyeto Memopupaj
Harope unu Memopwupaj Hagony gogeka ,M* He
npecTtaHe fa CBeTV Ha ekpaHoT. Paguno ctaHunuata e
3advyBaHa Bo n3bpaHaTta npegonapeneHa memopuja.
Ha ekpaHoT ke ce nojaBu MeMopupaHuoT 6poj.

6. MoBTOpyBajTe ja oBaa noctarnka KomnkKy LUTo e
notpe6HO 3a NpeocTaHaTUTe ofAHaNpes NocTaBeHn
ctanuum. OgHanpep NocTaBeHUTe CTaHWLM Kou ce
BeKe 3a4yBaHu MOXe Ja ce npebpuliaT co crneaewe
Ha noropHara rnocTanka ako e notTpeGHo.

OTnoBUKYBaHk€ MeMopupaHa cTaHuua

1. Bkny4eTte ro pagmoto u nsbepete FM pagvo pexum.
2. BegHaw npuTncHeTe ro konyeto Memopupaj Harope
unu Memopwupaj Hagony Aa ro nogecute paguoTo
Ha egHa oA 3a4yBaHUTE CTaHULM BO ofHanpes

noctaBeHaTa memopuja.

CNYLWWAHE MY3UKA CO
NMPEHECYBAHSE MNPEKY

BLUETOOTH

Tpeba aa ro cnapute BawuoT Bluetooth ypen co
pagvoTo npen aBTOMAaTCKM Ja MOoXe [a NoBp3eTe Co
penpoaykuuja/npeHecyBare My3uka npeky Bluetooth
Ha paguoto. CnapyBar€eTo co3faBa ,Bpcka“ na gsarta
ypena Moxe Aa ce npenosHaaT efeH Co Apyr.
3abeneluka:

e 3a aa vmare nogobap KBanuTET Ha 3BYK,
npenopavyBame fa ja NOCTaBUTE jaynHaTa Ha 3ByK
Ha HVMBO MOBMCOKO Of ABE€ TPETUHW Ha BaLUMOT
Bluetooth, a notoa npunarogerte ja jauMHata Ha 3BYK
Ha pamMoTo Kako LWTo e NoTpebHo.
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e Pagnoto moxe Ja memopwupa Ao 8 napa cnapeHu
ypeau, a kora MmemopwujaTa ke ro HagMm1MHe oBa
KONMMYeCTBO, HajcTaparta ucTopuja 3a cnapyBame ke
ce npebpuue.

CnapyBatse Ha BawwuoT Bluetooth
ypea 3a npB nat

1. MpwuTtncHeTe ro konyeTto 3a BknyyyBawe 3a Aa ro
BKIy4uTE paguoTo. MputncHete ro konyeto Pexum
3a aa nsbeperte Bluetooth pexum. MkoHaTa 3a ctaTtyc
Ha Bluetooth cBeTka Ha ekpaHOT 3a Aa nokaxe aeka
pagvoTo MoXe [ia ce OTKpue.

2. AktmBupajte Bluetooth Ha BawwmoT ypen cnopen
KOPVUCHUYKMOT NPUPaYHKK Ha ypeaoT 3a NoBp3yBake
co paguorTo. Jloumpajte ja nuctata Ha Bluetooth
ypeav v nsbepeTte ro ypeaoT CO MMETO Ha BalleTo
paauo (kaj Hekon TenedoHM Ko ce onpemMeHn co
noctapu sep3uv of BT2.1 Bluetooth ypea, moxe aa
Tpeba aa ro BHeceTe kopoT ,0000).

3. WTom ke ce noBp3art, ke nMa 3BYK Ha NOTBPAYBak-e.
WkoHata Bluetooth ke npectane ga csetka. Moxe
na n3bepete 1 penpopyumpare kaksa 6uno mysuka
of BalwMOT M3BOpeH yped. KoHTponaTa Ha jauvMHaTta
Ha 3BYK MOXe [a ce npunarogv of BaluvoT U3BOPEH
ypen, Unu ANpeKTHO of paamoTo.

4. KopucTeTe i KOHTPONWTe Ha BaLIMOT ypes
co akTuBmpaH Bluetooth nnu Ha paguoTo aa
penpogyuupate/nayavpare u Aa ce ABWKUTE HI3
HymMepuTe.

3abeneluka:

e Axko 2 Bluetooth ypeaa wTo ce cnapysaart 3a nps nar,
1 Apara npebapyBsaar 3a pagmoTo, Toa Ke ja npukaxe
cBOjaTa AOoCTanHoCT Ha ABata ypeaa. Cenak, ako
efleH ypea NpBo ce NOBp3e CO OBaa eAyHMLA,

Toraw Apyruot Bluetooth ypen Hema fa ja Hajoe Ha
CMUCOKOT.

e Ako BawwoT Bluetooth ypea npuspemeHo ce uckny4mn
o[ pagvoTo, Torall ke Mopa pa4Ho NOBTOPHO Aa ro
noBp3eTe BalUMOT ypea Ha paguoTo.

e AKO MMETO Ha BaLLETO pano ce NpuKaxysa Ha
nuctata Ha Bluetooth ypean Ho BawwmoT ypeq
He MoXe Aia ce NoBp3e Co UCTMOT, nsbpuiuerte ja
cTaBKkaTa of BaluaTta nvcra u cnapete ro ypeaot
CO pagmnoTo NOBTOPHO Criefejkv rv NpeTxogHo
objacHeTuTe Yekopwm.

e OnTumanHuoT oncer Ha npeHoc Ha Bluetooth e
npnbnuxHo 10 meTpu (33 cTanku) BO NUHWja Ha
onTuUYKa BUANMBOCT A0 PaamoTo, HO pacTojaHve oo
30 meTpu (100 cTanku) e BO3MOXHO.

e Axo Bluetooth noepayBaneTo ce nsrybu nopaau
npeaonro BpeMe Ha pa3aBOeHOCT, HAAMUHYBaHe
Ha ONTUManHOTO pacTojaHue, MPeYKV Unu Apyro,
NOBTOPHO NMOBP3yBak-€ Ha BALLMOT ypea Co pagnoTo
MoXe aa 6uae HeonxoaHo.

o ®U3NYKM NpeYKM, ApYTv Be3KNYHM ypean unv
eneKkTpoOMarHeTH! ypeam Moxe Aa Bnuvjaat Ha
KBanuTeTOT Ha NOBP3yBak-€.

e Pesyntatute of noBp3yBareTo Ha Bluetooth moxe
[a ce pa3nuKyBaaT BO 3aBWCHOCT Of NOBP3aHNUTe
Bluetooth ypeau. MNornegHeTe rn cnocobHocTUTE 3a
Bluetooth Ha BawwwmoT ypea npea Aa ro nosp3ysare
Ha pagnoTo. Cute KapakTepucTUKM MoXe Aa He ce
noaapxaHn Ha Hekow cnapenu Bluetooth ypeaw.

Penpoagyuupawe ayamonaToTeku Bo
Bluetooth pexum

OTKaKo ycneLuHO CTe ro noBp3are paguoTo co
n3bpaHwuoT Bluetooth ypen, moxe ga noyHeTe co
penpoayuvpare Ha BaliaTta Mysunka KopucTejku rm
KOHTpOMUTe Ha BaluvoT nosp3aH Bluetooth ypen.

1. lUtom 3anoyHano penpoayumpaweTo, jaynHara
Ha 3BYKOT MOXe [ja ce Npunaroav v Ha paguoTo
KOPUCTEjkM M KONYMH-ATa 3a jaunHa Ha rmac u Ha
Bluetooth ypenot kopuctejkun ru koHTponuTe 3a
jaunHa Ha rnac op ypenor.

2. KopwucTteTe rv koHTponuTe Ha BawwmoT Bluetooth ypen
3a da penpoayuupaTte/naysuparte v fa ce ABUxXeTe
HW3 HyMmepuTe. ANTEpPHATUBHO, KOHTPONMPajTe
ja penpopaykuwjaTa KOpUCTEjKM I KonymkaTa
Penpogyuwmpaj/layaupaj, CnegHa Hymepa,
[MpeTxogHa Hymepa Ha paguoTo.

3. MpwuTncHeTe ro 1 3agpxeTe ro konyeTo 3a 6p3o
npemoTyBak-e HaHanpes unu npeMoTyBare HaHasag
3a [ja ce ABUXETE HU3 TeKoBHaTa Hymepa. [ywTete
ro KOM4YeTo Kora nocakyBaHaTa Touka e JocTurHara.

3abenewka:

e Hekou annukauum Ha penpoaykTop Unmn ypeam Moxe
[a He pearvpaar Ha cuTe OBME KOHTPOIK.

e Hekon MOBMNHM TeneoHn MoXxe NPUBPEMEHO
[a ce vckryyaT oA paAmoTo Kora nosukyBaTe
WM Kora ogroBapare Ha nosuumn. Hekoun ypeam
MOXe MPUBPEMEHO [a o UCKITy4aT 3BYKOT Ha
npeHecyBareTO ayano npeky Bluetooth kora
fobuBaat TeKCTyarnHu nopaku, e-nopakv unv nopaau
APy NPUYMHKU, HEMOBP3aHU CO NPEHeCyBaH-eTO
ayavo. TakBoTo ofHecyBarbe e pyHKumja Ha
NOBP3aHVOT ypea 1 He yKaxyBa Ha rpeLuka kaj
papwnoTo.

Penpopgykuuja Ha npeTxogHO cnapeH

n3sopeH Bluetooth ypen
Ako BawwwmoT Bluetooth ypen npetxogHo 6un cnapeH co
paamnoTo, eguHULaTa ke ro 3anameTtu BalwmnoT Bluetooth
ypen v ako ce obuge Aa ce NoBp3e o ypes BO
MeMopWja Co Koj € nocrneaHo NoBp3aH. AKO NocnegHNoT
noBp3aH ypea He e gocTaneH, paguoto ke uae
BUANVBO.
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UcknyuyBame Ha Bluetooth ypegor

MpuTtrcHeTe ro 1 3agpxeTe ro KOMNYeTo 3a cnapyBake
co Bluetooth 2-3 cekynam nogeka nkoHarta 3a crartyc

Ha Bluetooth cBeTka Ha ekpaHOT unu nucknyyete

ro Bluetooth Ha Bawwmot Bluetooth ypen 3a ga ro
OHEBO3MOXWTE NOBP3yBaH-ETO.

McTo Taka Moxe Aa ro nputucHeTe konyeto Pexum ga
n3bepeTe Opyr pexumM nomHakos of Bluetooth pexxum ga
ro OHEBO3MOXMWTE MOBP3yBaH-ETO.

®YHKUWUJA LED JIAMBA/

CBETUJIIKA

1. MpuTncHeTe ro konyeto 3a Bkny4vyBare/

MCKIyYyBaH-€ Ha CBETIIO 3a Aa ro BKIy4YuTe CBETNOTO.
2. N3bepeTe ja nocTaBkaTa Kako LUTO crieau.

e [IpuUTUCHETe ro KON4eTo 3a BKIyYyBaHe/
MCKIyYyBak€e Ha nambarta HeKonKy naTtv 3a ga
n3bepeTe pasnnyHU PEXUMN Ha OCBETITyBakbE.

e [IpuUTUCHETE ro KONYEeTO 3a OCBETIYyBake CO
CBeT/MHA 3a [a ja npunaroguTe cooABeTHaTa
CBETNMHA.

MpuTtncHeTe ro KonyeTo 3a Temnepartypa Ha 6oja
3a fa n3bepete pasnunyHu Temnepatypu Ha 6oja.

Mpunaroayeake | Temnepatypa
Pexvm Ha cBeTno )
0CBETNEHOCT Ha 6oja
360°
CBETNOCHO
a Bena
NoKpVBaH-€|
Namba P BucokaHucka | HeyTpanHa
Pexum Ha
Tonna
CTpaHN4yHO
Hocete
Pexum Ha
Ceetunka| cBetunka | BucokaHucka
CeeTunka
3abeneluka:

Bo peXxMMOT Ha CTpaHWYHO HOCEHEe, Camo Tpu
cTpaHu oa nambarta ce ocBeTneHu. Mpu KopucTere
Ha pemeHoT, Nnambata Moxe [ja ce No3nLMoHupa
Kako BO PEXMM 3a CTPAHUYHO HOCEH-€ 3a [ia Cripeyn
CBETNMHaTa Aa rv 3acnenum o4nTe Ha KOPUCHUKOT.

. MpuTUCHETE O 1 3afpPKETE O KOMYETO 3a BKMyYeHO/
MCKITy4eHO CBETIIO 3a UCKITyYyBake Ha CBETMOTO.

w

PA3JTIMYHU NMOCTABKH

3akny4yBate Ha Konunkwarta

PyHKUWjaTa 3aknyvyBare Ha Konynkwara ce KopucTu 3a
[a ce crnpeyn HeHamepHo paboTere Co paaunoTo.
1. MpuTtrcHETE ro 1 3afpXeTe ro KON4yeTo 3a
3aknydvyBarbe 2-3 CeKyHAn Aoaeka He ce nojasu
Q Ha ekpaHoT. CuTe Konunkba OCBEH KOMYeTo 3a

BKITyYyBaH-e/UCKy4yBaHe Ke ce OHEBO3MOXaT.

2. 3a fa oTKny4uTe, NPUTHUCHETE O U 3aAPXKeTe ro
KOMYETO 3a 3aKMydyBare 2-3 CeKyHau aoaeka g
ncyesHe o eKpaHoT.

Kopucterwe Ha pemeHoT (cn. 6)

Co KopUCTEH€E Ha JOCTABEHNOT PEMEH, MOXe Aa ro
3aKayuTe NPOM3BOAOT HAa Pa3NUYHN HAYMHK cekane
Kafe WTo e noTpebHo. (MorneaHerte rn HaYMHUTE Ha
nocraeyBawe Ha Crnivka 6.)

OOPXYBAH

/\ BHAMAHME:

e Hukoraw He kopucTeTe GeH3VH, paspeaysay, ankoxon
WM cnuyHK cpencTea. Moxe fa npeanssukaat
ob6e3bojyBatbe, AedopMuparse Unu nykHaTuHK.

e He mujTe ro paguoTo co Boaa.
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CNEUMNDPUKALIUA

Mopnen DMRO057 MRO010G
Barepuja 14.4V & 18V 36V - 40V makc
OndateHa dppekBeHuja FM: 87.5-108 MHz (0.05MHz/4ekop)
Cuctem Ha aHTeHa FM: BrpageHa aHTeHa
USB wn3nes 5V/2.4A
3BYYHMK 2.25 nHum
14.4V: 2.4W
M3nesHna mokHocT 18V: 3W 36V: 3W

Oumensum (O x W x B) (Co cnywTeHa
nonox6a Ha paykaTta 3a Hocehe)

TexwuHa (6e3 6atepuja) 0.97KG 0.99KG

126 x 129 x 289 mm (co BL1860B) | 126 x 166 x 315 mm (co BL4050F)

Bluetooth®
(noroTtunot Bluetooth® 1 noroata ce pervcTpupaHm 3aLTUTHU 3HALM BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc.)

Bepauja Ha Bluetooth 5.0 cepTudmumpaHa
Mpodounu Ha Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
EmuTyBaHa MOKHOCT EHepreTcka knaca2

OnTumaneH oncer: BO pamku Ha 10meTpu (33cTanku)
Oncer Ha npeHoc MakcumaneH oncer: o 30metpu (100cTanku)
(Moxe aa Bapupa criopef pasfinyHy OKOMHOCTW. )

Bluetooth kogek SBC
Makcumanka paavodpekseHLicka BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
MOKHOCT
PabotHa dpekBeHLja 2402MHz ~ 2480MHz
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CPICKU
(OpuruHanHa ynyTtcTBa)

OBJAWHKEHE OMWITEr

NPEMNEQA (Cn.1)

Pyuka 3a Hollene
Barepwujcka namna

3BYYHUK

NEQO Namna

Mperpapak 3a 6atepujy
TacTep 3a nojavaBarbe/yTuLLABaHE 3BYKa
Tactep Pexvm/3akrbyvaBane
Tactep lNpegnoxak Hagone
TacTtep Hanajarwe

0. Tactep MNpegnoxak Harope

1

220N RWON =

Maysa

12. Tactep MNopelwaBare Ha HWxe/lpeTxoaHa
Hymepa/llpemoTaBame yHasas

13. Tactep MNopelwaBare Ha Buwe/Crneneha
Hymepa/llpemoTaBame yHanpen

14. Tactep OcBeTrbeHOCT

15. TacTep 3a yKkibyunBake/UCKIby4nBare
ceeTna/TacTep 3a pexum cBetna

16. Tactep Temnepatypa 6oje

17. TacTep 3a ykrbyyeHo/uckrbydeHo YCb
nywere/JIE[, nHankaTop nywera

18. YCbB npukrbyyak 3a Hanajarwe

19. Konya 3a kauwu

nupn exkpax

. TacTep 3a 3akrbyyaBare akTMBupaH

. JaunHa 3Byka

. Unawnkatop 3a Hucky batepujy

. bpoj memopuje

. ®pekBeHuuja paguja/HuBo jaunHe 3Byka/
Bluetooth pexxwvm
dM oncer

. MkoHa Bluetooth ctaTyca

moow>

@ m

CUMBOIJIN

Y HacTaBky norneaajte cumborne Koju ce kopucTe 3a

onpemy. I'IOCTapajTe Cce [ia pasymMeTe HUXOBO 3Ha4YeH-e

npe ynotpebe.

4]

Eﬁgw Camo 3a gpxaBe unaHuue EY.

tion  360r MPUCYCTBA OMACHNX KOMMOHeHaTa

Yy onpemMu, oTnagHa enekTpuyHa u
€NeKTpPpOoHCKa onpemMa, akymyrnatopu n

. Tactep Bluetooth ynapusare/Penpogykumja/

MpounTajTe ynyTCcTBO 3a ynotpeby.

baTtepuje Mory HeraTMBHO Aa yTu4y Ha
XVUBOTHY CPEAUHY 1 3apaBrbe byau. He
oAnaxuTe enekTpUYHe 1 eneKkTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje 3ajegHo ca
OpYyrum oTnagHUM maTtepujanom m3
pomahuHeTsa! MowTyjyhu Anpektuse
EBponcke YHuje o otnagHoj
€NeKTPUYHO] N EeNEKTPOHCKO] onpemu,
akymynartopuma v 6atepujama, kao n
HMXOBO MpunarofjaBare HaLMOHaNHUM
3aKOHWMMa, OTNAaAHY eneKkTPUYHy
onpemy, 6aTepuje 1 akymynartope
Tpeba ckNaguwTUTL OABOJEHO U
[OCTaBUTK Ha NocebHO cabupHO MecTo
3a KOMyHarnHu otnag, nocrynajyhu

y CKknagy ca nponucuma o 3alTuTu
XMBOTHE cpeaunHe. To je 03Ha4YeHo
cumbonom npeupTaHe kaHTe 3a oTnaj
ca ToukuhvMa NocTaBIbEHNUM Ha
onpemu.

BAXHA BESBEAHOCHA

YNYTCTBA

/\YMO30PEHE:

Mpunukom ynotpebe oBor npon3soaa, yBek Tpeba ga ce
npuapxaBaTe OCHOBHWUX Mepa NpeAoCTPOXHOCTU Kako
6ucTe cMarVNM PU3MK O Noxapa, enekTpUYHOr yaapa
1 NUYHKX NoBpeaa, ykrbyyyjyhu n cnegehe:

1.

Mpe ynoTpe6e naxrb1Bo NpoymnTajTe ynyTcTBo 3a
ynotpeby v ynyTcTBO 3a ynotpeby nykava.
YucTute camo CyBOM KprioM.

HewmojTe nocrasrbatn 6nusy 6uno kojer nssopa
TOMNNOTHE eHepruje Kao LUTO Ccy paaujatopu,
rpejanviue, WNopetn unu apyrux ypehaja
(ykrby4yjyhu nojayana) koju npovsBoge TonmoTy.
KopucTute camo gopatke/npubop aedrHucaHe of
cTpaHe npowuaeohava.

Pagwmo Ha 6aTepuje, ca MHTerpucaHum 6atepuvjama
unu 3acebHnm 6atepujama, mopa Aa ce nyHu
MCKIbYUMBO ca NyHavyemM HaMeHEHNM 3a Ty
Gatepujy. Myray koju Moxke 6UTU NoroaaH 3a
jenHy BpcTy 6aTepuje Moxe CTBOPUTM ONACHOCT of
noxapa Kaga ce KOpucTu ca Apyrom barepmjom.
KopucTute paano Ha 6atepuje UCKIbyumBO ca
noce6Ho HamekeHVUM GaTepujama. Ynotpeba 6uno
KOjux Apyrmx 6aTepuja Moxe CTBOPUTM ONACHOCT Of
noxapa.

Kapa 6atepuja Huje y ynotpebu, apxuTe je nare
o[ APYrvX MeTanHux npegmMeTa kao WTo cy:
cnajanuue, HoBYMhN, KIby4YeBU, ekcepu, LpadoBm
UV Apyrv Manu meTanHu npeaMeTu Koju Mory aa
Hanpase Be3sy namefy TepmuHana. Kparak cnoj
n3mely TepmuHana 6atepuje Moxe Aa n3asose
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

BapHWLE, ONEKOTUHE MUNN Noxap.
M3beraBajTe KOHTaKT ca NPM3eMIbeHNM
noBpLUMHaMa Kao LUTO Cy LeBU, paaujatopu,
LwnopeTu n ppwxnaepn. MNMoctoju pusmnk op CcTpyjHOr
yAapa ako je v BaLle Terno NpM3eMrbeHo.

Mop HacunHuMm ycnosuma, 6atepuja moxe ga
n3baum Te4HoCT; nsberasajTe KOHTaKT. AKO Mnak
fohe o KoHTakTa, ucrepute ogmax Bogom. Ako
TeyHocT Aohe y Aoamp ca o4mmMa, ogmax noTpaxure
nomoh nekapa. TeuHocT 13 6aTepuje Moxe Aa
Npoy3poKyje npuTauuje unm onekoTuHe.

Hemojte kopuctuTn 6atepmjckv naket unu anartky
Koja je owTteheHa unu mogmdukosaHa. OwTeheHe
1nn MmoaudukoBaHe 6atepuje Mory ucnoreuTu
HenpeaBWAMBO NMOHaLLake Koje MoXe A0BECTU [0
noxapa, ekcrnoauja unu pusunka of nospega.
Nemojte Hemojte nanaratn 6atepujckv naket unm
anatky BaTpy Unn NpekoMepHM Temnepatypama.
M3narawe BaTpu unv Temnepatypu o npeko 130°C
(266°F) Moxxe n3a3BaTu eKkCnriosujy.

MpatnTe cBa ynyTCTBa 3a NyH:EHE U HE NyHUTE
GaTepujckv NakeT UK anaTky “3eaH oncera
TemnepaTtypa HaBefeHUX y ynyTcTeBuma.
HenpaBumnHo nyrwere Unu nykwere Ha
TemnepaTtypama 13BaH orcera Moxe OLTeTUTU
6aTepujy 1 noBehatn puank oa noxapa.

HemojTe KopMcTUTU NPOM3BOA, MPY BENWKOj jaunHn
3ByKa TOKOM Ayer BpeMeHckor nepuoga. [la 6ucrte
n3bernu owtehewe cnyxa, KOpUCTUTE NPOU3BOA Ha
YMEpEHOM HUBOY jayuMHe 3ByKa.

(Camo 3a npoussoge ca JILJ ekpaHom) LU
eKpaHu cafpxxe TeYHOCT Koja MOXe 1sassaTu
npuTauujy v TpoBare. AKO TEYHOCT OCTE Y 04K,
ycTa Unu Ha Koxy, ncrnepuTe je BOAOM W NMo3oBUTe
nekapa.

He nanaxute Nnpov3BoA KMLWN UK BRaXHUM
ycnosuma. Boga koja yhe y npounssoa nosehasa
pU3uK of CTPYjHOT yaAapa.

OBaj Npon3BoA HYje HameH-eH 3a ynoTpebdy

of cTpaHe ocoba (ykrbydyjyhu geuy) ca

CMakseHUM (DU3NYKUM, YYITHUM UM MEHTAIHM
CNocoBHOCTUMA, Kao HWU OHUM Ca HeJOCTaTKOM
MCKYCTBA U 3HaH-a, OCKM aKo UM je AaT Haa3op unu
ynyTcTBa 0 ynotpebum npovssoga of cTpaHe ocobe
OAroBOpHe 3a KxoBy 6e3beaHocT. [leuy Tpeba
HafaupaTu kako 61 ce ocurypasno aa ce He urpajy
ca npon3soaoM. [ipxute nponsso BaH Aomaluaja
neue.

CAYYBAJTE OBA YMNYTCTBA

NOCEBHA BE3BE[JHOCHA
NMPABUJIA KEPTPULIA 3A

BATEPUJY

Mpe ynotpebe kepTpuya 3a 6atepujy, npouunTajte
cBa ynyTcTBa 1 03Hake NpeaoCcTpoXHocTn Ha (1)
nykavy 3a 6atepujy, (2) 6atepuju u (3) ypehajy koju
KopucTn 6atepujy.

HemojTe aa pactaemare kepTpuil 3a 6atepujy.

Ako Bpeme Tpajara paga nocTtaHe UCyBULLE KPATKO,

ofMax npekuHuTe ca pagom. To Moxe AOBECTU A0

pu3uka of nperpeBata, Moryhux onekoTuHa na yak

1 ekcrnosuje.

AKO BaM eneKkTponuT Jocne y o4, ucnepute ux

YMCTOM BOAOM U oMax noTpaxuTe nomoh nekapa.

Moxe fa npoyapokyje rybutak Buaa.

HewmojTe npoyspokoBaTy KpaTaj Cnoj ca KepTpuLIom

3a batepujy:

(1) He poaupyjte npukrbyyke ca 6uno kojum

NPOBOAHUM MaTepujanom.

WN36eraBajTe ognarawe keptpuia 3a 6atepujy y

nocyfy ca ApyruMm MeTanHuM npeameTma kao

LUTO Cy ekcepw, HoB4YMAK, UTA.

He nanaxute kepTpu 3a 6atepujy Boan

vnm knwn. Kpataj cnoj 6atepuje moxe

[ia Npoy3pokyje Benvku NpoTok CTpyje,

nperpesarbe, ONeKoTUHE Na Yak 1 KBap.

He ognaxwute anatky n keptpuLl 3a 6atepujy Ha
MecTUMa rae Temnepatypa Moxe AocTUhn unm
npemamntuni 50°C (122°F).

Hewmojte ga cnanute kepTpuyl 3a 6aTtepujy Yak nako
je 036urbHO owwTeheH unu nctTpolueH. Keptpuul
MOXe /Aa ekcrnoaupa y Batpu.

MasuTe ga He ncnyctute unu ygapute Gatepujy.
Hemojte na kopuctute owteheny 6atepujy.

. [a 6ucte nsbernu pusuk, npe ynorpebe, npoyuntajre
NPUPYYHUK O 3aMeHILVBOj baTepuju.

. CagpxxaHe nutujym-joHcke 6atepuje nognexy
3axTeBMMa 3aKkoHa O onacHuMm matepujama. 3a
KoMepLmjarnHv NpeBos, HNp. of cTpaHe Tpehux
nvua unu wneavTepa, Mopajy ce nowToBaTu
nocebHU 3axTeBy 3a nNakoBake 1 obenexapare.
3a npunpemMy npeameTa Koju ce oTnpema notpebHa
je KoHcynTauuja cTpy4yHbaka 3a onacHe martepuje.
Takohe ce npuapxasajte Moryhux getarHujux
HauMoHanHux nponuca. 3anenuTe Unu nNpekpujte
OTBOPEHU NPOCTOP M 3anakyjTe 6aTepujy Ha Takas
HayMH Ja He MoXe [a ce MoMepa Yy nakoBaky.

. Kapa ognaxerte kepTpui 3a 6atepujy, yknoHuTe ra
13 ypehaja n ognoxwTe ra Ha curypHom. lMNpatute
nokarnHe npornuce y Beau ca ognarakem 6atepuje.

. Kopuctute 6atepuje camo ca npomssogmma
HaBefeHVM of cTpaHe MakuTta. ViHcTanupatrbe
GaTepuje Ha NPOM3BOAE KOjU HUCY Yy CKnaay ca
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3axTeBMMa MOXe [J0BEeCTU [0 Noxapa, NpekomepHe
TOMNsoTe, eKCcnosmnja unu Lypexa enekTponuTa.
AKO He KOpUCTUTE anaTtky Ha [Ay>W BpeMeHCKU
nepwvioa, Mopate yknoHuTu 6atepujy us anarke.

14. AKO He KOPUCTWTE anaTky Ha AYXW BPEMEHCK/
nepviog, Mopate ykroHuTu 6atepujy us anarke.

15. He possonute Aa ce 4MnoBwu, npalivHa nunm 3emrba
3arnaee y TepMmuHarne, oTBope unu xnebose
barepujckor kepTpuia. To Moxe Aa gosege Ao
nowux nepcopmaHcu, kBapa anartke unu kepTpuya
3a batepujy.

16. Opxute 6atepuy garbe of goMallaja geue.

17. TokoM 1 HakoH ynoTpebe, kepTpuil 3a 6aTepujy
MOXe [a ce nperpeje, LWUTO MOXe MPOoy3poKoBaTh
OMeKOTVHE UMM ONEKOTUHE HAKOH AyXer usnaraka
HUWXUM TemnepaTypama.

18. He goavipyjTe TepmMuHan anaTtke ogmax HakoH
ynotpebe jep Moxe noctatu oBOrbLHO Bpyh Aa
13a30Be OMeKoTUHE.

19. Ocum ako anatka He nogpxasa ynoTpeby y
GnN3NHN BUCOKOHAMOHCKUX eNeKTPUYHNX BOAOBA,
HeMmojTe KopUCUTU kepTpuLl 3a Batepujy y 6rnm3nHN
BMCOKOHAMOHCKNX eNeKTPUYHNX BOAoBa. To MoXe
[0BECTV 40 KBapa Wnu rpeLke y pagy anartke unm
kepTpuia 3a batepujy.

/\ OMNPE3:

KopucTtute uckrnyumBo opurmHanHe Makurta

6atepuje. Kopuwhere HeopurnHanHmx Makura

6aTepuja unu 6aTepuja Koje cy uaMeH-eHe, MOXxe

[O0BeCcTU Ao Nnyuaka 6atepuje nsasmsajyhu noxap,

nuyHe noBpeae unu owTtehewa. To he Takofe

noHuwTnTK Makuta rapaHumjy 3a Makvuta anaTtky n

nyHau.

CaBeTu 3a ogpKaBakbe MaKkCUMarnHor

BeKa Tpajara batepuje

1. HanyHute kepTpuLl 3a 6aTepujy npe Hero LITo ce
noTnyHo ucnpasHu. 3ayctaBuTe paj anatke n
HanyHuTe B6aTepujy kaga npumeTuTe Ja je kanaumtet
paga npm kpajy.

2. Hukaga HeMmojTe nyHWUTM Beh HanyeHy 6aTtepujy.
MpekomepHo nywere ckpahyje pagHu Bek 6atepuje.

3. MyHuTte Batepujy Ha cobHoj TemnepaTtypu og 10°C oo
40°C (50°F - 104°F). QonycTuTe aa ce Bpyh kepTpull
oxrnaav npe HOBOr NyH-EeHba.

4. Kaga He kopucTtuTe kepTpull 3a 6aTepujy, yKNoHuUTe
ra U3 anaTtke unv nykava.

5. HanyHute kepTpui) 3a 6atepujy ako ra HuCTe
KOPUCTUMKN AT BPEMEHCKN Nepuop (BuLLE Of LwecT
mMeceun).
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BPEME PALIA

* OgproBapajyhe 6atepwje 3a oBaj paguo cy HaBefeHe Ha cnegehoj Tabenu.
* Cnepeha Tabena yka3syje Ha AyXWHY pafa HakoH jedHor nykweka batepuje.

JeauHuua: Yac (npubnmkHo)
Jlamna
) Kanauurer BaTtepujcka
M K 6
ofen epTpuy 3a batepujy Gatepuie Pano® (nokpmBeHocT namna
CBETNOM 0 (pexum Gakrbe)
360°) P
BL1415N 1.5Ah 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ah 20 7.0 13
LXT (14.4V)

BL1440 4.0Ah 32 11 21

BL1460B 6.0Ah 43 15 28

BL1815N 1.5Ah 13 4.5 8.5

DMRO057

BL1820B 2.0Ah 18 6.0 12

BL1830B 3.0Ah 24 8.5 16

LXT (18V)

BL1840B 4.0Ah 35 12 23

BL1850B 5.0Ah 45 16 30

BL1860B 6.0Ah 54 19 36

BL4020 2.0Ah 20 13 25

XGT BL4025 2.5Ah 24 16 29

MR010G (36V -

40Vmakc.) BL4040 4.0Ah 35 24 44

BL4050F 5.0Ah 50 34 62

* HA U3MA3 3BYYHUNKA=100mW

/\ YNO30PEHE:

Ynotpe6rbaBajTe MCKIbYUYMBO ropenomeHyTe 6arepuje. Ynorpe6a apyrux 6atepumja Moxe npoy3poKoBaTu

noBpeae u/unu noxap.

HAMOMEHA:

e Tabena n3Hap, Koja ce OAHOCK Ha Bpeme pafHor Tpajaka batepuje, cnyxm kao pedepeHua.

e [IpaBo BpeMe paaa MOXe ce pasnukoBaTh o BpcTe baTepuje, ycrioBa Nykwetba Unv oKpyxera y kojem ce
KOpUCTU.

e Heku op rope HaBefeHux kepTpuia 3a 6atepujy moxaa Hehe 6UTV JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU O PernoHa saiuer
npebueanuwra.
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Mpenopy4yeHn nsdop

Hanajal-ba noBe3aH Kabnom

Mogen lMpeHocHu arperart 3a Hanajarwe
DMRO057 PDCO1
MRO10G PDCO01/PDC1200

e [ope HaBefeHe GaTepuje Koje ce nosesyjy ¢ kabrom
Moxaa Hehe GUTK JOCTYMHe Y 3aBUCHOCTY Of,
pervoHa Baller npebusanuuTa.

e [Npe ynotpebe 6aTepuja noBesaHux c kabrnom,
npouunTajTe ynyTCTBa 1 O3HaKe yrno3opewa Ha huma.

MHCTANALUJA U

HAMNAJAKE

[\ OMPE3:

e YBEK UCKIby4MTE Paavo npe UHCTanuparsa unm
yKknawarba kepTpuiia 3a 6atepujy.

e [lasuTe Aa ra He ygapwTe unu ncnyctute. CrnomrbeHa
LUKOrbKa MOXe [a BaM noceye NpcT Uin Aa Bam ce
3abope y Teno. OwTeheHn pagmo Moxe Ja nokaxe
HenpeaBWaMBO NoHallake koje Moxe Aa pesynTtupa
NoXapoM, EKCNIo3ujoM U PU3UKOM Of NoBpeaa.

e UBpCTO ApXWUTE anaTky W kepTpuyl 3a 6atepujy
NPWIIMKOM MOCTaBIbaka UMK ykNakwaka kepTpuiia 3a
Garepuijy.

BAXHO:

e CwmatbeHa cHara, auctopsuja, 3ByK ,MyLama” unm

Tpenepese nkoHe £X] 1 N03aaMHCKOr OCBETIbEHa
rokasyjy Aa je notpe6Ho 3ameHuTH GaTtepujy.

o KepTpu 3a 6aTepujy Huje yKIbyYeH y3 CTaHaapaHu
npun6op.

MHCTanMpaH:e WUInun yKknawbamwe
KepTpupa 3a cnajg 6atepujy (Cn. 2-3)
> 1. UpBenu nnamkatop

e [la 6ucte noctaBunu kepTpuyl 3a 6atepujy,
ropaBHajTe je3unk Ha KepTpuLly ca xnebom Ha
KyhuwwTy 1 rypHuTe ra yHyTpa. [NocTtapajte ce ga je
ybayeH ckpo3 o kpaja. Kaga ce 4vyje knuk 3Haum aa
je nerno Ha mecTo.

e AKO BUAWTE LIPBEHU MHAMKATOP Kao LWTO je
NpuKa3aHo Ha CIMUM, 3Ha4YM [a Huje Y NMOTMyHOCTH
3akrbyvaH. MiHcTanvpajte ra oo kpaja tako aa ce
LipBEHU MHOMKATOP BULLE HE BUAWN. YKOMUKO TO He
ypaauTe, MOXe Crny4ajHo Aa ucnagHe us paguja,
y3pokyjyhv noBpeay Bama unm Hekome nopep Bac.

e Hemojte ybaumBaTn kepTpuyl Ha cuny. AKO KepTpuLl
He CKIM3He YHyTpa ca nakohom 3Hauu Aa Huje
ncnpasHO ybayeH.

e [la Bucte yknoHunu keptpull 3a 6atepujy, noByLmTe
ra U3 pagvja Aok NnpeenaynTe AyrmMe Ha npearoj
CTpaHu KkepTpuyia.

Mpuka3uBakwe NpeocTanor KanauuTeTa
6atepumje (Cn. 4-5)
» 1. UHgukaTopu namnuua 2. lyrme 3a notBpAy
MpuTucHUTE ayrme 3a NOTBPAY Ha KePTpULY 3a GaTtepujy
na 61 Bam nokasano npeocranu kanauuteT 6atepuje.
MHAvKaTopu namnuue 3acBeTrne Ha nap CekyHau.
o XGT/LXT kepTpui 3a 6atepujy

Mnavkatopu namnuua
MpeocTanu
I I:I ﬂ Kanauuntet
OcgetrbeHo | UckkrbyyeHo | Tpentajyhe
111
100%
TN 0%~ 5%
Tl —_—
I |:| |:| |:| 0% ~ 25%
ﬂ I:I I:I I:I Hanyhute
Gatepujy
I I |:| |:| Moxpa je
oo Ao
1 A al
I:I I:I I I KBapa ca
Batepunjom
HAMOMEHA:

e Y 3aBWCHOCTU oA ycroBa kopuliherba 1 Temnepatype
Y OKOMNWHW, MHAUKATOP Ce MOXe He3HaTHO
pasnukoBaTh Of CTBapHOr kanauuTeta.

e [NpBa (kpajibe nesa) MHAMKaTopcka namnuua he
TpenepuTu Kaga paau cuctem sawTtuTe batepuje.

MyHene npeko YCB npukrby4ka 3a
Hanajawe

HAMOMEHA:

e Ha YCB npukrbyyak 3a Hanajare noBexuTe camo
ypehaje koju cy komnatnbunnu ca DC 5V, 2.4A
M3BOPOM Hanajawa. Y cynpoTHOM Moxe aohu Ao
KBapa Ha Npou3Boay.

e [Moexute YCB kabn (Huje yKIby4eHO y NakoBak-e)
ca YCB npukrbyykoM 3a Hanajake npoussoaa. 3atmm
noBexwuTe Apyru kpaj kabna ca ypehajem.

e [la Gucrte 3anoyenu nywere, NPUTUCHUTE TacTep
3a ykIbyunBare/MckrbyumBame YCB nywewa ga
6ucte omoryhunu dyHKumjy nywema. Tactep 3a
yKIbyumBame/uckrbyumBamwe YCB nywera he
3acBeTNieTy 3eMeHo.

e Kapa je 6aTepuja H1CKa, NO3aAMHCKO OCBETIbEHE
ekpaHa he Tpentatu fok ce hyHKUMja Nywera He
UCKIbYYH.

e Ako je dhyHKUMja Nykera ykibydeHa anu ce ypehaj
He nyHu, TacTep 3a ykrbyumBamwe/uckrbyumsamwe YCb
nywena he Tpentatu 3eneHo, a pyHKumMja nyHera
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he ce ayTomaTCku UCKIbYYUTU HakoH 30 MUHyTa.

e [la bucte 3aycTaBunm Nyweke, NPUTUCHUTE TacTep
3a ykrbyumBame/uckrbyumBamwe YCb nywera ga
6ucte oHemMoryhunu dyHKUMjy nyHersa.

e MakcumarnHa jaunHa n3nasHe cHare 3By4YHuka 6uhe
cMmarbeHa kaga ce Baw YCB nyHu.

BAXHO:

e [Ipe noBesvBatba YCB ypehaja Ha nyway, yBek
HanpaBuTe pesepBHy konujy nogataka ca YCb
ypehaja. Y cynpoTHOM, ycnen Heknx HenpeasuheHnx
OKOMHOCTK, MOXe Aohu Ao rybutka noagataka.

e [lyway moxaa Hehe Hanajatu Heke YCB ypehaje.

e Kapga ce He KOPUCTW UM HAKOH NMyHsehsa, YKIOoHUTe
YCB kabn 1 3aTBOpuTE Noknonadw,.

e Hemojte noseansatu oy YCB ytnynuuy ca YCb
nopToM BalLer pavyHapa, jep je Bpro moryhe ga to
MOXe [0BECTV 0 KBapa jeanHuua.

CNYWAHKE ®M PAOUJA

MopewaBawe ®M cTaHULa

[a 6ucte nogecunu ®M paguo crtaHuue, npatuTe

cnepgehe kopake:

1. Kopuctehu tactep Hanajawe, ykrbyuute paguo.

2. N3abepute ®M pagno pexvim y3acTOMHUM
npuTuckawem Ha Tactep Pexum.

3. MputucHute n gpxute Tactep Nogelwasarwe Ha BULLE
UM Ha HWXe Aa aytomatcku nogecute ®M craHuly
ca BULLOM Unu HWKoM cpekseHumjom. Paguno he
npecrtaTi Aa ckeHupa kaja npoHahne ctaHuuy
[oBOrbHe cHare. Ha ekpaHy he ce npukasatu
pekBeHUMja curHana Koju je npoHaheH.

4. Mo noTpebu, NpUTUCHUTE TacTep 3a NoAeLlaBarbe
rope unv noaellaBake gone ga ucte npeumsHo
nogecunu pekseHLujy.

5. MoHoBuTe kopake 3 u 4 aa bucte nogecunu apyre
pagvo cTaHuue.

HAMOMEHA:

3a ®M paguo pexum, ako npujem paauja Huje nobap,

moxga he 6uTn noTpebHO Aa NpemecTuTe pagno Ha

nosvuujy koja omoryhasa 6oreu npujem.

MopewaBawe cTaHMLa yHanpea y
MemMopujy

®M paguo nma 9 memMopujcknx Npeasioxaka 3a

cTaHuLe.

1. MpuTtncHuTe Tactep Hanajarwe fa 6ucte ykrbyumnu
paavo.

2. MpwuTncHuTe Tactep Pexum aa 6ucte nzabpanu ®©M
paauo pexum. MoaecuTte xerbeHy paano CTaHuLy
Kao LUTO je MPeTXOAHO ONMUCaHo.

3. MpuTncHuTe 1 apxuTe TacTep 3a Mpeanoxak Harope
unu Mpeanoxak Hagone AoK Ha ekpaHy He noyHe Aa
Tpenepu ,M*.

4. MpuTtucHuTe Tactep 3a MNMpeanoxak Harope nnn
Mpennoxak Hagone ga 6ucte n3abpanu xerbeHu
6poj 3a MemMopujy.

5. MpuTtncHuTe 1 ApxuTe Tactep 3a MNpegnoxak Harope
vnu Mpepnoxak Hagone fok ,M“ He npecTaHe Aa
Tpenepu Ha ekpaHy. Paguo ctaHuua je cadyBaHa y
n3abpaHu memopujcku npednoxak. Ha ekpaHy he ce
nojaesmTn 6poj memopuje.

6. Mo noTpebu, noHoBUTE OBY NpoLEAYPY 3a NpeocTane
6pojeBe npeanoxaka. YHanpen nogelleHe cTaHuue
Koje cy Beh cadyBaHe, no notpedu, mory 6utu
3ametrseHe crieayjyhu rope noMeHyTy npoueaypy.

OnosuBawe MeMOpPUCaHUX ctaHuua

1. Ykrbyumnte paano n nsabepute ®M pexum paguja.

2. Ogmax npuTucHUTe TacTep 3a MNpeanoxak Harope
wnu MNpeanoxak Hagone aa 6yucte nogecunu pagmo
Ha jedHy oA cTaHuLa Koje Cy yHanpen cadyBaHe y
mMemopuju.

CNYWAHE MY3UKE
NMPEKO BLUETOOTH

CTPUMOBAHA

Mopate aa ynapute cBoj Bluetooth ypehaj ca paguom,
npe Hero LTO byaeTe MOy ayTomMaTCcku Aa ce
noeexete, Aa bucte penpogykosanu/cTpumMoBanu
Bluetooth my3uky npeko paauja. Ynapusawe cTBapa
,Besy" Tako aa ABa ypehaja Mory npenosHaTu jenaH
Apyror.

HanomeHa:

e [la 6ucte umanu 6orou KBanuTeT 3BYKA,
npenopy4yjemo Bam fja NoAecuTe jadunHy 3Byka ayamno
ypehaja Ha H1BO BULIKN oA ABe TpehuHe, a 3aTum
nofecuTe jaunHy 3Byka Ha paaujy no notpeou.

e Pagno moxe oa memopwiie [0 8 KomnneTa ynapeHmx
ypehaja. Kapa memopwuja npemalumn oBaj 6poj,
HajcTapuju ynapeHnu ypehaj n3 uctopuje ynapusama
6uhe 3amerseH.

YnapuBame Bluetooth ypehaja no
npeu nyT

1. MputucHnTe Tactep Hanajawe Aa bucte ykrbyunnu
paawo. MputucHute Tactep Pexxum da bucte
nzabpanu Bluetooth pexwum. Ha ekpaHy he
Tpeneputun nkoHa Bluetooth cTaTtyca oa nokaxe ga je
paavo BUAMbYB.

2. Aktusupajte Bluetooth Ha cBom ypehajy, npema
ynyTcTBY 3a ynotpeby ypehaja, aa 6ucrte ce
nosesanu ca paguom. MNMpoHafute nucty Bluetooth
ypehaja n nsabepute ypehaj ca umeHoM BaLLer
paavja (kog Heknx MobunHux TenedoHa Koju cy
onpemrbeHu Bepanjama ctapujum og BT2.1 Bluetooth
ypehaja, moxga hete mopatu ga yHecete wndpy 3a

115 CPMCKM



npuctyn ,0000).

. Kapa ce nosexete, uyhe ce ToH notepge. MkoHa
3a Bluetooth he npectatn ga Tpenepun. Moxete
jeaHocTaBHO fa usabepete v nyctute Guno kojy
My3uKy ca n3BopHor ypehaja. KoHTpona jaunHe
3ByKa Ce MOXe NoAecuTn ca n3BopHor ypehaja nnm
[VpeKTHO ca paauja.

4. 3a penpoaykuujy/naysvpatre 1 Kpetake no
Hymepama, KOpUcTuTe KoHTporne Ha cBoM Bluetooth
omoryheHom ypehajy unv Ha pagujy.

HanomeHa:

e Ao 2 Bluetooth ypehaja, koju ce ynapyjy no npsu
nyT, Tpaxe paavo y ucTo Bpeme, oH he nokasatu
CBOjy AoCTynHOCT Ha oba ypehaja. Mehytum, ako ce
jenaH ypehaj npBu noBexe ca OBOM jeAVHWULIOM, OHAA
ra gpyrv Bluetooth ypehaj Hehe npoHahu Ha nucTu.

e Axo je Be3a nsmehy Bluetooth ypehaja n paguja
npMBPEMEHO MNpekunHyTa, MopaheTe NOHOBO Py4HO Aa
noeexere ypehaj ca paguom.

e Ako ce ume paauja nojaerbyje Ha nucty Bluetooth
ypehaja anv Baww ypehaj He MoXe Aa ce noBexe
ca tbiM, n36pULLKNTe CTaBKy ca nucTe u, npatehu
NPeTXoAHO onucaHe Kopake, NOHOBO ynapuTe ypehaj
ca paguom.

e OntumanHu gomert Bluetooth npeHoca je npubnmkHo
10 meTapa (33 cTona) y BugHOM norby paguja anv
moryha je n ygarseHoct go 30 metapa (100 ctona).

e Axko ce Bluetooth Be3a n3rybu 36or npekopadyeHor

BpeMeHa pasfBOjeHOCTM, NpeKopaYyeHe onTumanHe

yAarbeHocTU, npenpeka unu apyror, Moxaa he 6utn

notpebHo NOHOBHO NoBe3uBak-e ypehaja ca paamom.
®uanuke npenpeke, Apyrn 6eXNYHN nnn
eneKkTpoMarHeTHu ypehaju Mory ytuuati Ha KsanuTeT

Bese.

e [epdopmaHce Bluetooth noeesunsara mory ce
pasnvKoBaTu y 3aBUCHOCTU 0o noBe3aHux Bluetooth
ypehaja. Mornenajte Bluetooth moryhHocTn Bawer
ypehaja npe nose3uBara Ha pagno. Moxaa Hehe
6uTn NnogpxaHe cee yHKUMje Ha HEKUM ynapeHnm
Bluetooth ypehajuma.

w

PenpoaykoBake ayano aaroreka y
Bluetooth pexumy

Kapa ycneluHo nosexeTe paavo ca nsabpaHum

Bluetooth ypehajem, moxeTte ga noyHete ga nywrate

My3unKy kopuctehm koHTpone Ha nose3aHoMm Bluetooth

ypehajy.

1. Kapa penpopaykuuja 3anovHe, jadmHa 3Byka ce Moxe
nogecuTy 1 Ha pagujy, nomohy TacTepa 3a jaunHy
3BYyKa, kao u Ha Bluetooth ypehajy, nomohy koHTpone
jaunHe 3Byka Ha ypehajy.

2. Kopuctute KoHTpore Ha cBoM Bluetooth ypehajy 3a
penpoaykumjy/nayampame 1 Kpetawe no Hymepama.
McTo Tako, MoXeTe KOHTponucaTn penpoayKkumjy
nomohy Tactepa Penpoaykuuja/laysa, Cneageha
Hymepa, MNpeTxogHa Hymepa Ha paaujy.

3. MpuTncHuTe 1 apxuTe Tactep MNpemoTaBame
yHanpes unu MNpemoTaBake yHasaa aa bucte ce
6p30 kpeTanu Kpo3 TpeHyTHY Hymepy. OTnycTute
TacTep kafa goheTe A0 XerbeHe Tayke Ha HymMepw.

HanomeHa:

e Heke annukauuje unu ypehaju 3a penpogykumjy
Moxaa Hehe pearoBaTi Ha CBe OBe KOHTporie.

e Heku MobunHM TenedoHn Mory npuBpemMeHo aa
npekvHy Be3y ca pagvoM kaga ynyhyjete unm
npumarte nosmee. Heku ypehaju mory npuBpemeHo aa
nckrbyye Bluetooth ayauno ctpumosame kaga npume
TeKcTyarnHe nopyke, e-noLwuTy Unu us Apyrux pasnora
KOjV HUCY NMoBe3aHu ca ayavo CTprYMoBakeM. TakBo
noHawate je dyHkuuja nosesaHor ypehaja n He
ykasyje Ha KBap Ha paaujy.

Penpopykuuja npeTxogHO ynapeHor

Bluetooth nssopHor ypehaja
Axo je Baw Bluetooth ypehaj Beh 61o ynapeH ca
paguvom, jeanmHuua he memopucatu Baw Bluetooth
ypehaj n nokywahe NnoHOBO Aa ce nosexe ca ypehajem
y MemMopuju Koju je nocnearun nosedaH. AKo nocneamu
noeesaHu ypehaj Huje gocTynaH, paguo he 6utn
BUAJBMB.

Mpeknpawe Bese ca Bluetooth
ypehajem
MputucHute n gpxute 2-3 cekyHae Tactep 3a Bluetooth
ynapwvBatbe 10K Ha ekpaHy He 3aTpenepu 1koHa
Bluetooth cratyca unu nckrbyuunte Bluetooth Ha Bawem
Bluetooth ypehajy aa 6ucre npekvmHynu Besy.
Takohe moxeTe Aa oHemoryhute Besy NpUTUCKOM Ha
Tactep Pexum aa 6bucte nsabpanu 6uno koju pexum
ocum Bluetooth pexuma.

®YHKUWJA NEQ NAMME/

BATEPWUJCKE JIAMINE

1. MputncHWTe TacTep 3a YkrbyunBare/VckrbyunBame

cBeTna Aa 6ucrte ykrbyunnm CBeTo.

2. M3abepute noctasky Ha cnegehn HauyuH.

e [IpuTUCHUTE TacTep 3a yKkibyunBarse/
VCKIbyuMBakb-€ CBETNA BULLIE NMyTa Aa Gucte
nsabpanu pasnuunTe pexummMme ocBeTIbera.

e [lputucHute Tactep OcBeTbEHOCT Aa bucte
nogecunu oarosapajyhy ocBETIbEHOCT CBETNA.

e [MputucHuTe Tactep Temnepatypa 6oje oa 6ucrte
nzabpanu pasnuuute Temnepatype 6oje.
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Temnepartypal

Pexum ceetna OcBeTrbeHocT ]
6oje
MokpuseHocT
CBETNIOM 0f, Bucoka bena
Jlamna 360° Hucka HeyTpanHa
1CK
Pexum 6o4Hor| Tonna
HoLLeHa
. Pexxvm bakrbe|
Bartepujcka . Bucoka
Batepwjcka
namna Hucka
namna
HanomeHa:

Y pexvmy 6ovHor Hollekwa, ceeTrnehe camo Tpu
cTpaHe namne. Kaga kopuctute kauil, namna ce
MOXe NOCTaBUTN Y pexxnMMy BoYHOr HoLLera kako 6u
Ce cnpeyunso ga CBeTNOoCT 3acneny KOPUCHMKA.

3. MNpuTnCHWTE 1 OpXWTE TacTep 3a yKIbyunBare/
MCKIby4MBatbe CBeTNa Aa 6ycTe NCKIby4Unm CBeTro.

PA3HA NMOAELUABAHA

3akrbyyaBawe TacTepa

®yHKUMja 3aKkrbyyaBara TacTepa ce KOpUCTH 3a

cnpevaBakbe HeHaMepHor pada paguja.

1. MpuTtnchHute n apxunte 2-3 cekyHae Tactep
3akrbyyaBatbe [0k ce ﬁ He nojaBu Ha ekpaHy.
Cswu Tactepu, ocum Tactepa Hanajawe, 6uhe
oHemoryheHu.

2. [la 6ucTte oTnycTUNM 3aKkrbyyaBarse, NPUTUCHUTE U
OpxuTe 2-3 cekyHae TacTep 3a 3akibyyaBame JOK ﬂ
He HecTaHe ca ekpaHa.

Kopuwhere kauwa (Cn. 6)

Kopuctehn focTaBrbeHn kaull, MOXeTe oKaunTu
NpOU3BOA Ha pasnnynTe HauYMHe Kaf, roj je To NoTpebHo.
(Mornepajte metoay uHctanaumje nog Cnuka 6.)

3A OAPXXABAHE

/\ OMPE3:

e Hukaaa He kopucTuTe 6eH3nH, paspefuBay, ankoxon
UM cnnyHe npoussoae. Moxe npoyspokosaTh
npomeHy 60je, AechopmaLyje Unu NyKOTUHE.

e He nepute paano Bogom.
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CNEUNDPUKALINJIE

Mogen DMRO057 MR010G
Batepwja 14.4V & 18V 36V - 40V makc.
[MokpuBeHOCT hpekBeHumje ®M: 87.5-108 MHz (0.05MHz/kopak)
CucteMm aHTeHa ®M: YrpaheHa aHTeHa
YCB n3na3 5V/2.4A
3BY4YHMK 2.25 nHun
WanasHa cHara 1412\\; i\:/w 36V: 3W
Aumenauje (Ax LUl x B) (Capykom 3a | o6 1og 269 wm (ca BL1860B) | 126 x 166 x 315 mu (ca BLAOSOF)
HOLLIEHE Y CMYLLTEHOM NOMoxajy)
TexwuHa (6e3 batepuje) 0.97K+Kr 0.99K+Kr
Bluetooth®

(Bluetooth® 03Haka 1 MOroTUNK Cy PErucTpOBaHM 3aLLTUTHI 3HaUM Y BnachuwTey Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth Bepauja 5.0 LieptucukosaHo
Bluetooth Mpodun A2DP/SCMS-T/AVRCP
CHara npeHoca Knaca CHare2

OnTumanHu pacnoH: Y kpyry og 10metapa (33cTtona)
PacnoH npeHoca MakcumanHm pacnoH: [lo 30meTapa (100cTona)
(Moxe fa Bapupa y 3aBUCHOCTM Of Pa3nunyMTUX ycriosa.)

Bluetooth Kogek SBC
M
arenmantia CHaI’? paavo BT EDR: 3.79dBm BT EDR: 3.47dBm
dpekseHUMje
PapHa cpekseHuyja 2402MHz ~ 2480MHz
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PYCCKUMA DE MpouuTaiite pyKOBOACTBO MO

MCMNONb30BaHMIO.
(OpurnHanbHbIe
cd  [IpPUMEHMMO TOMbKO K CTpaHam
VIHCprKLIMVI) EE‘;&“ Espocotoza.

o W3-3a Hanu4uusa B yCcTponcTee
BHELUHUA BMD. n OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTpaboTaHHOe
PACINMONOXEHUE KHOINOK 3MeKTPUYECKOE 1 ANEKTPOHHOE

obopynoBaHue, akkymynsTopbl 1
(Puc. 1) .
aTapen MOryT OkasblBaTb HEraTMBHOE
1. Pydka ons nepeHocku BO3EVICTBUE Ha OKpYXaloLLyto cpeay 1
2. Namna 300poBbe Yenoseka. He BbibpacbiBanTe
3. AuHamuk 3NeKTpUYecKne N ANEKTPOHHbIE
4. CseTtoamoaHbIvi oHapb npubopskl unu 6atapen BMecTe C
5. AKKYMYNSATOPHbIV OTCEK ObIToBbIMKU OTXO4amu! B cooTBeTCTBUM
6. Knonka Volume up/down (ycunexue/ ¢ EBponelickoi gupekTueoi 06
YMEHbLLEHWE rPOMKOCTH) oTpaboTaHHOM 3NEKTPUYECKOM
7. KHonka Mode/Lock (Pexum/BnokupoBka) 1 3NEKTPOHHOM 060pya0BaHNM,
8. KHonka Preset down (npegyctaHoBKv BHU3) akKKymynaTopax u 6atapesx,
9. KHonka Power ([MutaHune) oTpaboTaHHbIX akKymynsiTopax
10. KHorika Preset up (npegycTaHoBKu BBEpPX) 1 Bbatapesix, a TaKke C y4ETOM
11. KHonka Bluetooth (BntoTy3)/Play X agantauum K HaumoHanbHOMy
(BocnpousseaeHwue)/Pause (lMay3a) 3aKkoHofaTenbCTBY, oTpaboTraHHoe
12. Knonka Tuning down (CkaHupoBaHue BHU3)/ anekTpuyeckoe obopyaoBaHue,
Previous track (Mepexopn k npegpiayemy akkymynaTopbl 1 6atapeu cnegyet
Tpeky)/Rewind (MepemoTka Ha3ag) XPaHWUTb OTAENbHO U OTNPaBNATL B
13. Knonka Tuning up (CkaHupoBaHue BBepx)/ OTAEenbHbIN NYHKT cbopa Ans ObITOBbIX
Next track (Mepexoa k cnegytowemy Tpeky)/ 0TX040B, paboTaloLmx B COOTBETCTBUM
Fast-forward (MepemoTtka Bnepén) C HOpPMaMu MO OXpaHe OKpYyXKatoLLemn
14. KHorika Light brightness (ApkocTb cBeta) cpenbl. Ha 910 ykasbiBaeT cuMBoOn
15. Knonika Light on/off (Bkn/Bbikn cBeTa)/KHonka nepeyYEpkHyTOro MycopHoro baka,
CBETOBOIO pexunma pa3MeLLEHHbIN Ha YCTPONCTBE.
16. Knonka Color temperature (LiseToBas
. Lemnepegéga)h g onoft (BB BAXHbIE MHCTPYKLIUA
. KHonka charging on/off (Bkn/Bblkn
3apsaku Yepes USB)/Charging LED indicator BE3OMNACHOCTHU
(CBeToanoaHbI MHAMKATOP 3apaaKn) /\ NPE[OCTEPEXEHMWE:
18. USB-I’IOpT nMTaHuna I'Ipm MCcnonb3oBaHM gaHHOIro yCTpOVICTBa HeOﬁXO,CMMO
19. Pemeluok HEYKOCHUTENbHO COGJ'IIO,D,aTb OCHOBHblEe Mepbl

6esonacHocTu, Bo nsbexaHune puUCKa BO3ropaHus,

m FIOPEGHIAR STCITPAHECIAN ToXoM W Tpasw, Bioas

cregytowye:

A. AKTBaLMs KHOMKM BrOKMPOBKM 1.
B. MpomkocTb
C. MlHanKaumsa HU3Koro 3apsiga akkymynsaropa

BHMMaTENBHO NpoYMTaTh AAHHOE PYKOBOACTBO,
a TakKe MHCTPYKLMIO K 3apsiiHOMY YCTPOWCTBY,
npexae Yem NpUCTynaTtb K X UCMOMNb30BaHWIO.

D. Homep kaHana namstu 2. [INsi YUCTKM MCTOMNBL30BATh TOMLKO CyXYHo TPSANKY.
E. PaguouacTtoTa/YpoBeHb rpOMKOCTH/Pexium 3. He ycTanaenueath 060pyaoBaHie BOSNe Takux
6ntoTy3a

WUCTOYHMKOB Tenna, Kak, Hanpumep, paguatopsbl,

F. Hacrora FM oborpeBatenu, neyv unu ap. yCTponcTea (Bkovas

G. 3Hayok cTaTyca bnioTysa

ycunuTenm).
4. Vicnonb3yiTe Tonbko Te npucnocobnexus/
CM M Bon bl akceccyapbl, KOTOpble peKOMEHA0BaHbI
Hwuxe npuBoasaTcst cMMBOIbI, UCNONb3yeMble B npoussoauTenem.
060opynoBaHuM. Y6eauTecs, 4To Bbl MOHUMaeTe ux 5. Papgwo ¢ nutaHuem oT BCTPOEHHOIO WM BHELLHero
3HaYeHuWe, Npexae YeM NPUCTyNaTh K UCMONb30BaHMUIO. aKKymynstopa Crefyet 3apsixarb TOINbKo C
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

NOMOLLbIO CreLmanbHOro 3apsgHoro ycTponcTea.
3apsiaHoe yCTPOWCTBO, NOAXOASALLIEE ANA OJHOMO
TUNa akKyMynsTOPOB, MOXET NPUBECTM K NoXapy
NP1 €ro NCcrosib30BaHUM C APYrM akkyMynsiTOpoM.
Mcnonb3yiTe pagno TOMNbKO C peKOMEHA0BaHHbIMM
aKKyMynsaTopHbIMy 6riokamu. Micnonb3oBaHue
APYrMX aKkkyMynsiTOpOB MOXET MPUBECTY K NOXapy.
Ecnu Bbl He ncnonbayeTe 6atapew, xpaHuTe nx
BAanM oT U3Lenuii U3 metana, Hanpumep: ckpenku,
MOHETbI, KMOYK, rBO3AN, BUHTLI MU Ap. Menkue
mMeTannuyeckne NpeameTbl, KOTopble MOryT
3aMKHYTb KOHTakTbl 6aTapen. Kopotkoe 3amblkaHne
B KOHTakTax 6aTapen MOXeT BbI3BaTb UCKPY U CTaTb
NPUYMHOI BO3ropaHusi Unu noxapa.

M3berarnTte KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eMnEHHbIMU
NOBEPXHOCTSAMU, TakuMu kak Tpy6bl, pagunaTopsl,
NAUTBI Y XONOANIIbHWUKM, NOCKOMbKY CyLLEeCTByeT
MOBBILLEHHBIN PUCK MOPAKEHUS ANEKTPUHECKUM
TOKOM, €Crni Balle Terno 3a3eMIeHo.

Mpwn HenpaBunbHOM obpalleHun 6atapes MoxeT
noteyb. N3beraiiTe KOHTaKTa C XUOKOCTbIO N3
6atapew. Mpu cnyyaitHoM nonagaHuy anekTponuTa
Ha KOXy cMoWTe ero Bogow. Ecnu xuakoctb nonana
B rna3a, HeMeAsieHHO obpaTuTeCk 3a MeauLMHCKON
nomoLLbto. XKnakocTb 13 6atapen MoXeT Bbl3BaTb
pasgpaxeHne Unn OXxoru.

He ncnonbayiite Ana paboTtbl NoBpexaeHHble

UMK MHBIM 06pPa3oM M3MEHEHHbIe BaTapeun unu
KOMMOHEHTbI YCTPONCTBA. Mcnonb3oBaHue
NOBPEXAEHHbBIX NN N3MEHEHHbIX BaTapei moxeT
NpMBECTU K HemnpeackasyeMblM NoCneacTBUsM,
BKMOYasi TpaBMbl, B3PbIB UM BO3ropaHue.

He nopBepraiite 6atapeto BO3AEACTBUIO OTKPBITOTO
OrHSA UNK BbICOKUX TemnepaTtyp. Boagenictaune
OTKPbITOrO OrHsA UK TemnepaTypbl cBbiwe130°C
(266°F) moxeT npuBecTu K B3pbIBY baTapen.
BHumaTenbHO cnegyvite MHCTPYKUMK NO 3apsigke

1 He 3apshkaiTe BaTapeto npu Temneparypax
OT/INYHBIX OT YKa3aHHOrO B MHCTPYKLMK AnanasoHa.
HeBepHas 3apsgka 6atapeun nnu 3apsgka

npu TemnepaTypax OTNNYHbBIX OT YKasaHHOro

B MHCTPYKLUMM AnanasoHa MOXEeT NPpUBECTM K
noBpexaeHuto 6atapemn 1 BO3ropaHuio.

He ncnonbayiite ycTpoicTBO Ha 60nbLUOiA
rPOMKOCTUN ANUTENbHbIV Nepuog Bpemerun. Bo
nsbexaHne NoBpexaeHUs cryxa Ucnosb3yinTe ato
YCTPOWCTBO NPU YMEPEHHOW rPOMKOCTH.

(Ons npoaykTos ¢ XKK-ancnneem) XXK-gucnnen
coAepXaT XUAKOCTb, KOTOpasi MOXET Bbi3BaTb
pasgpaxeHue u otpaeneHus. Ecnu xuakocte
nonana B rnasa, poT Unu Koxy, NpoMoiiTe nx Bodow
1 obpatutech k Bpauy.

He pepxuTe ycTpONCTBO Nog A0XKAEM Unn

BO BNaxHbIx ycrnosusix. Ecnu Boga nonapér

B YCTPOWCTBO, BO3MOXEH PUCK NMOPaXKEHUs
ANEKTPUYECKNM TOKOM.

16. JaHHbIi NPOAYKT He NpegHa3HayYeH Ans

1Cnonb3oBaHNs Nuuamu (Bknoyas geten) ¢
OrpaHN4eHHbIMU PUNYECKUMU, TaKTUIbHBIMU
WM YMCTBEHHbLIMU CMOCOBGHOCTAMY U
OTCYTCTBMEM OrbITa W 3HAHWIA, KPOME Cryyaes,
KOrAa OHW HaxofATcs nop HabnogeHeM unm
BbINOMHSIIOT yKa3aHWs NMua, OTBETCTBEHHOTO 3a
nx 6e30nacHOCTb, OTHOCUTENBHO UCMONb30BaHNS
npopykTa. Cnegute 3a Tem, 4TobObl AeTH He
urpanu ¢ yCTpoMcTBOM. XpaHuTe YCTPOWCTBO B
HefoCTYNHOM Ansi AeTeit MecTe.

COXPAHWUTE OAHHOE
PYKOBOACTBO

CNEUUATNDBHbIE NMPABUIIA
BE3OIMNACHOCTU AnA

AKKYMYNATOPHOIO

KAPTPULXA

Mpexpae Yem nNpucTynatb k pabote ¢

aKKyMyINATOPHBLIM KapTPUOXKEM, NpoYnTaiiTe Bce

MHCTPYKUMK U NpedynpexnatoLime 3amMmeyaHms,

Kacatowmecs (1) 3apsigHoro ycTponcTsa ans

Garapew, (2) 6atapeu (3) obopynoBaHus,

pabortatoLero Ha 6aTapesix.

He pa3bupaite 6atapeun n akkyMynstopsbi.

Ecnu cpok pabotbl 6aTapen 3Ha4UnTeNbHO

COKpaTUICs, HEMELNEHHO npekpaTuTe paboTy,

NOCKOMbKY 3TO MOXET BbI3BaTb Neperpes,

BO3ropaHune n Jaxe B3pbiB.

Ecnv Bawm B rmasa nonan anekTponuT, HeMeaneHHo

NPOMOITE UX YNCTON BOZOW U cpasy xe obpaTutech

3a MeaVLVMHCKON nomoLpio. B npoTtuBHoM cnyyae

Bbl MOXeTe NoTepsATb 3peHue.

He ponyckaite 3amblkaHuns KOHTakToB 6aTapenu, a

MMEHHO:

(1) He npukacainTech K KOHTaKTaM HUKaKvmMu
maTtepuanamu, NPOBOASILLYMM TOK.

(2) He xpaHuTe GaTapeu B KOHTelHepaXx, rae

NPUCYTCTBYIOT Apyrue MeTannmyeckie

npeameTbl, HanpuMep, rBo3aun, MOHETbI U Ap.

He ponyckaiite nonagaHus Ha 6aTtapeto

BRarv v BoAbl. 3TO MOXET NPUBECTM K

3aMblkaHuto Batapen, pesynsTaToM HYero MoXeT

cTaTb NepeHanpshxeHve, nepeHarpeBaHme,

3

=

BO3ropaHue Unu rnosiomka.
He xpaHute obopynoBaHue n 6atapeun B MecTax,
rae Temneparypa MOXeT AOCTUraThb Ui NpeBblwaTh
50°C (122°F).

He 6pocalite 6aTtapeu B OroHb, Aaxe ecrnv oHu
CUMbHO NOBPEXAEHbI UMW MOMHOCTHIO N3HOLLIEHbI,
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

nockornbKy B orHe 6atapen MoryT B3opBaThbCs.
He poHsiiTe 6aTapeun 1 He noaBepravte nx
MeXaHW4ECKMM BO3OENCTBUAM U yaapam.

He ncnonbayiite noBpexaéHHble Gatapen.

. Ons MyHMMK3auMK Nofo6HbIX PUCKOB Nepes

1crnonb3oBaHvemM 6atapev BHUMATENbHO N3yynTe
npunaraemyto MHCTPYKLMIO.

Copepxalumecsi B kKapTpuaxe nuTunin-

MOHHble BaTapen BXOAAT B Knacc BPeAHbIX
BELLEeCTB, NOTOMY o6palleH/Ne C HUMU AOIMKHO
OCYLLECTBNSATLCA B COOTBETCTBUW C MPUMEHUMbBIMU
3akoHofaTenbHbIMW Hopmamu. B crniyvae
KOMMep4eCKON TPaHCNOPTUPOBKY TPETbUMM
nMuamn KCNeaUTop SBMNAETCS OTBETCTBEHHLIM

3a cobntofeHre cneumnanbHblx TpeboBaHuUi K
ynakoBke U MapkupoBKe NepeBO3VMOro rpy3a.
Mepep TpaHCNOPTMPOBKOW NpoayKTa Heobxoanma
KOHCynbTaLysi 9kcrepTa no onacHbIM Matepuanam.
MoxanyicTa, nepen TPaHCNOPTUPOBKOW
03HaKOMbTECH C COOTBETCTBYHOLLMMU
3akoHofaTenbHbIMW HOpMammn CBOErO rocyAapcTBa.
Mepen TpaHcnopTUpOBKO Heobxoaumo obecneunTb
hukcmpoBaHHOe nonoxeHne Gatapen BHYTpY
YMaKoBKM 1 U30IMPOBATb €€ KOHTAaKTbI.
YTunuanpys 6atapeHblii KapTpuax, U3BrnekuTe
€ro 13 yCTponcTBa 1 yTunuaupyiite B 6esonacHom
mecTe. Cobntoaante MeCcTHble Npasuna yTunusaumum
GaTapei.

Mcnonb3yite 6atapen Tonbko ¢ o6opyaoBaHuneM,
08006peHHBIM KOMMaHWen-Npon3BoanTenem
«Makita». YctaHoBka 6atapeu B MHble yCTpoWCTBa
MOXET NMPUBECTU K BO3ropaHuto, YpesmepHomy
HarpeBy 6aTapew, B3pbIBy UK yTeUke aneKTponuTa.
Ecnu ycTpoicTBO He ucnonb3yeTcs B Te4eHne
ANUTENbHOro Nepuoaa BpeMeHun, Heobxoanmo
13BreYb U3 HEro akKyMynsTop.

Ecnu ycTpoicTBO He ucnonb3yeTcs B Te4eHne
ANUTENbHOro Nepuoaa BpeMeHun, Heobxoanmo
13BreYb U3 HEro akKyMynsTop.

He ponyckavite nonagaHuns CTpyxku, Nbinu

UMW rpAi3n B KIEMMbI, OTBEPCTUS U Na3bl
aKKyMyNATOPHOrO KapTpuaka. OTo MOXET NpUBECTN
K CHVDKEHUIO MPOV3BOANTENBHOCTU UMK MOSIOMKe
YCTPOWCTBA UNW akKyMYIATOPHOTO KapTpuaka.
HepxwvTe BaTapeto B HEAOCTYNHOM ANs AeTew
mecrTe.

Bo Bpemsi, a Takke HekoTopoe BpeMsi nocre
MCMONb30BaHUS YCTPOWCTBA akKyMYNATOPHbIN
KapTPUIK MOXET HarpeBaTbCsl U BbI3biBaTb OXOMU.
He npukacanteck kK TepMUHany ycTponcTea cpasy
nocne Ucnonb3oBaHUsA, Tak kak TepMUHaN MoxeT
CMULLIKOM HarpeTbCs U CTaTb NPUHMHOW OXKOrOB.

He ncnonb3ayiite akkyMynsaTOPHbIA KapTpUmK

No COCeACTBY C BbICOKOBOMBTHLIMU JIMHUAMMU

anekTponepeaay, MOCKOsbKy YCTPOMNCTBO AN
3TOro He NpeAHasHavyeHo. OTo MOXeT NpUBECTn
K HENCNpPaBHOCTY WM NMOMOMKE YCTPONCTBA UK
aKKyMYNATOPHOrO KapTpuaxa.
/\ OCTOPOXHO:
Ucnonb3yiiTe TONbLKO OpUrMHanbHble 6aTapeu
oT KoMnaHuu-npoussoauTens «Makitar.
Wcnonb3oBaHue 6aTtapen OTNNYHbIX OT
OpUrMHanbHbIX, NPOM3BeAEeHHbIX KOMMaHWen
«Makita», MOXXeT NpUBECTU K BO3ropaHuto,
TpaBMaMm 1 NOBPEXAEHUIO UMyLLecTBa. Takxke 3TO
npuBeaeT K yTpaTe rapaHTum komnanum «Makita»
Ha npuobGpeTeHHOe anekTpooGopyaoBaHue 1
npunaratouieecsi 3apsaHoe yCTpoOMNCTBO.

CoBeTbl No obecnevyeHuto

MaKkcuMarnbHOro cpoka cnyx6bl 6aTtapen

1. BapsikaiiTe 6aTapeto 40 TOro, Kak OHa NOSTHOCTbO
paspsgunack. Kak Tonbko Bel 3ameTute, 4to
obopynoBaHve paboTaeT ¢ MeHbLUEN MOLLHOCTbIO,
ocTaHoBuTe paboTy 1 noctasbTe 6aTapeto Ha
3apagky.

2. He cTtaBbTe Ha nogsapsiaky 6atapeto, koTopasi 6bina
NOMHOCTbIO 3apsbkeHa. Mepesapsaka cokpallaeTt
cpok cnyx6bl 6aTapewn.

3. MopasapsixanTe 6atapen B NOMELLEHUSIX NPU
Temnepartype ot 10°C go 40°C (50°F - 104°F). Ecnn
GaTapes Harpenachk, ocTyauTe €&, Npexae Yem
CTaBWTb Ha NoA3apsaKy.

4. Ecnu Bbl He cobupaeTech ncnonb3oBatb
aKKyMyNATOPHbIN KapTpPUIX, HE OCTaBnsiiTe ero B
YCTPOWCTBE UMK B 3apsiiHOM YCTPONCTBE.

5. MopsapsikaiiTe 6aTaperikn BpeMsi OT BpEMEHU, ecnu
Bbl HE UCMonb3yeTe obopyaoBaHue ANUTENbHbIN
nepuog (bonee yem LeCTb MecsILEB).
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BPEMA PABOTbI

* TMopxoasawme ons AaHHOro paguonpuémHuka batapeiikv ykasaHbl B Tabnuue Huxe.
* B cnepytolel Tabnuue NnpuBoanTcs Bpemsi paboTbl Nocre 3apsiaki.

N Eavnnua: Yac (npumepHo)
EmkocTb -
Mopenb AKKYMYNSTOPHbIV KapTpUaK akyymynsatopa Namna Muratouwii caet
Pagno* (cBeToBOE (pexum
nokpeiTue 360°)|  doHapuka)
BL1415N 1.5Ay 12 4.0 8.0
BL1430B 3.0Ay 20 7.0 13
LXT (14.4B)

BL1440 4.0Ay 32 11 21
BL1460B 6.0Ay 43 15 28
BL1815N 1.5Ay 13 45 8.5

DMRO057
BL1820B 2.0A4 18 6.0 12
BL1830B 3.0Ay 24 8.5 16

LXT (18B)

BL1840B 4.0Ay 35 12 23
BL1850B 5.0Ay 45 16 30
BL1860B 6.0AY 54 19 36
BL4020 2.0A4 20 13 25
BL4025 2.5A4 24 16 29

MRO010G XGT

(36B-makc.40B) BL4040 4.0Ay 35 24 44
BL4050F 5.0A4 50 34 62
* OVMHAMUKA HA BbIXOOE=100mBT
/\ NMPEQOCTEPEXEHME:

Wcnonb3yiTe TONbKO NepevyncneHHblie Bbilue KapTpuaxu. Mcnonb3oBaHue noGbix APYrUxX KapTpumken

MOXeT MPUBECTU K TPaBMam u/unu noxapy.

MPUMEYAHME:

e Tabnuua BpemeHn paboTbl akkymynsiTopa A4aE€TCsA TONbKO ANS CrpaBKu.

o dakTnyeckoe BpeMsi paboTbl MOXET OTNMYATLCS B 3aBUCUMOCTM OT TUMNa akKyMymnsiTopa, YCOBUI 3apsiaKv Unu
cpeabl NCronb30BaHWS.

e HekoTopble U3 NepeyncrieHHbIX BbilLe akKyMySTOPHbIX KapTpUmKen MoryT GbiTb HELOCTYMHbI B pervioHe Baluero
NPOXWBaHWS.
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PekomeHayembIn ceTeBOM

WHYP AnA noakKn4YeHus K
MCTOYHUKY NUTAHUSA

Mogenb MopTaTuBHbIA Grok NUTaHKs
DMRO057 PDCO1
MR010G PDC01/PDC1200

MepeuncneHHble Bbille akKyMynsTOPHbIE Broku ¢
noAKnoYaeMbIM LHYPOM MOTYT BbITb HEAOCTYMHbI B
3aBMCMMOCTU OT PErMoHa BaLlero NpoXvBaHusi.
Mepen vcnonb3oBaHUEM akKyMyNATOPHOrO Groka

C NMOAKIIOYEHHBIM LLIHYPOM MPOYTUTE UHCTPYKLMN 1
npeaynpexajatoLime Haanuey Ha HUX.

YCTAHOBKA U UICTOYHUK

NMATAHUA

/\ OCTOPOXHO:

Bcerga BbikntoyaniTe paguo, npexae Yem
yCTaHaBnMBaTh MU U3BMeKaTb akKyMynAaTOPHbINA
KapTpUax.

BynbTe 0CTOPOXHbI, YTOObLI HE YPOHUTbL NMPUEMHVK 1
He yaapuTb no Hemy. O NoBpexaEHHY0 060M04Ky
MOXHO npopesaTb nanew, unu gpyrue vyactv Tena.
MoBpexaéHHbIV NPUEMHMK MOXET NPUBECTU K
noxapy, B3pbIBY U cTaTb NPUYNHON TPaBM.
BcTaBnsis n naenekas akkyMynsiTOPHbI KapTpuax,
Kpernko Aep>KuTe YCTPOMCTBO M caM KapTpuax.

BAXHO:

CHWKeHNe MOLLHOCTU, NCKAXKEHHBIV 1 NPEepPbIBUCTbIN
3BYK MMM MUraHme 3Hauka N 1 noaceeTKM
yKa3blBalOT Ha HeoBXoaMMOCTb 3aMeHbl baTapen.
BaTtapeliHblii KapTpUaXK He BXOAMT B CTaHAAPTHYIO
KOMMAeKTaLuto.

YcTaHoBKa nnu usBnevyeHume

6arapeu(Puc. 2-3)

> 1. KpacHbIii ungukatop

Yrtobbl BCTaBUTL BaTapeto, COBMECTUTE BbICTYN

Ha 6aTapee C kaHaBKOW Ha Kopryce W BTOMKHUTE
6aTapeto Ao koHua. Mpu atom Bbl ycnbiwmTe
XapaKTepHblii LLen4oK.

Ecnv roput nHamkaTop, kak nokasaHo Ha puUcyHke,
3TO O3HAYaeT, YTO KapTPUAXK He MONMHOCTHIO 3aKPbIT.
YcTaHoBWTE €ro 10 KoHLA Tak, YToObl KpacHbIN
nHaukaTop 6bin He B1AeH. B npoTuBHOM cryyae oH
MOXeT BbINacTb U3 Pagno U HAHECTW TpaBMy Bam
WU ApYrm nogsim.

He npumeHsiiTe cuny npu ycraHoBke
akkymynatopHoro 6noka. Ecnu 6nok He asuraetcs
cBO6OAHO, 3HAYNT OH BCTABIEH HEMPaBUIbHO.
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YT106b! N3BMEYL GaTapeliHbiil KapTPUAXK, BEITONKHUTE
€ro 13 paayuo, NEPEMECTUB KHOMKY Ha nepesHen
4acTu KapTpuaxKa.

OTobpaxeHue ocTaBluerocsi 3apsaa
6arapewu (Puc. 4-5)

» 1. llaMnoyYku MHAMKaTopoB

2. KHonka koHTpons

HaxXmuTe Ha KHOMKY KOHTPOMS Ha akKyMynsiTOPHOM
KapTpuaxe, 4Tobbl YBUAETb OCTaBLUMIACS 3apsif.
Jlamnoyky HAVMKaTOPOB 3aropsTcsl HA HECKOIbKO

CeKyHA.
o XGT/LXT akKyMynsiTOpPHbI KapTpuax
Jlamnoykv nHAVKaTopoB
OcraBLmiics
I'o!m BEIm Mvgae'r P
(AN R 75% ~ 100%
I I I |:| 50% ~ 75%
Bl 25% ~ 50%
B[] 0% ~ 25%
poon corapens
I I |:| |:| BoamoxHo,
t Gartapes Bbilna
I:I I:I I I 13 cTposi
NMPUMEYAHMUE:

B 3aBMCMMOCTY OT yCNOBWIN UCTMIONb30BAHUS U
Temneparypbl OKpy>XatoLein cpeabl Noka3aHns MoryT
HEMHOrO OTNMYaTbCs OT PaKTUYECKON EMKOCTH
Gartapewm.

MepBbif (kparHWiA NeBbI) MHAUKaTOP ByaeT Muratb,
Korga paboTaer cuctema 3aluTbl akkymynsitopa.

3apsaaka yepes nopt nutaHua USB

NPUMEYAHMUE:

MopknioyanTe k nopTy nuTaHus USB Tonbko Te
YCTPOWCTBA, KOTOPblE COBMECTUMbI C UCTOYHMKOM
NUTaHMsa NOCTOSIHHOTO Toka 5B, 2,4A. B npoTMBHOM
cryyae 3TO MOXET NPUBECTU K NOSIOMKE YCTPOWCTBA.
Moakntounte USB-kabenb (He BXOANUT B KOMMIEKT) K
USB-nopTy UCTOYHMKa NUTaHWs u3genus. A apyroi
KOHeL, kabens noakIoymTe K yCTPONCTBY.

YT06bl HayaTb 3apsaKy, HAXKMUTE KHOMKY BKI/BbIKI
3apsgku USB, 4To6bl BKIOUYNTE (OYHKLMIO 3apSAKU.
KHonka Bkn/Bbikn USB-3apsakv 3aroputcs 3enéHbIM
LIBETOM.
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Mpwn HU3KOM ypoBHe 3apsiga 6aTapen noaceeTka
aKpaHa byaeTt muratb, noka He ByaeT oTkIoYeHa
DYHKUMSA 3apsaku.

Ecnu doyHKumMs 3apsigku BktodeHa 6e3 3apsaku,
KHOMKa BKN/BbIkN 3apsiakm USB 6yaet muratb
3enEHbIM CBETOM, (DYHKLMS 3apsikn aBTOMaTUYECKN
oTknto4nTCa Yepesd 30 MUHYT.

YT06bI OCTAHOBUTL 3aPSAKY, HAKMUTE KHOMKY BKI/
Bblkn3dapsakm USB un oTknounte dyHKUMIO 3apsaku.
Bo Bpems 3apsagku Yyeped USB makcumarnbHbIn
YPOBEHb BbIXOAHON MOLLHOCTM AMHaMuka 6yaet
CHVDKEH.

BAXHO:
e [lepen nogkntodeHvem yctporictea USB k USB-nopty

o6s13aTenbHO BbINOMHUTE pe3epBHOE KONMpoBaHue
AaHHbIX ¢ ycTporicTBa USB. B npoTuBHOM crnyyae
BO3MOXHa NoTeps AaHHbIX.

e PagnonpuémHmK MOXeT He nofdaBaTb NuTaHue Ha

HekoTopble ycTporicTBa USB.

e Ecnu yHKUMSA He ucnonbayeTcst unu nocne

3aBepLUeHnst 3apsakn n3snekute kabenb USB n
3aKpOWiTe KPbILLIKY.

e He nogkntovaiite rHeago USB k USB-nopty MK,

MOCKOJIbKY B 3TOM CIly4ae BbICOKa BEPOATHOCTb
MOoMKN yCTpOl;ICTB.

NMPOCNYWMBAHUE FM

PAONO

HacTtporika Ha ctaHuum FM

Y106bI HACTPOUTLCS Ha pagmocTaHuun FM, BbinonHuTe
cnegywoLime AencTBus:

1.

BkntounTte pagmo ¢ nomoLLbio KHomMku Power
(Mutanwe).

. Beibepute pexum pagvo FM, Heckonbko pa3 Haxas

kHorky Mode (Pexum).

. Haxxmute v yanepxusariTe kHonky Tuning up

(CkaHupoBaHue BBepx) unu Tuning down
(CkaHupoBaHue BHU3), YTOObI aBTOMATUYECKN
HacTpoutbest Ha FM-cTaHumio ¢ 6onee BbICOKOW Unu
6ornee HU3KOW YaCTOTON COOTBETCTBEHHO. Balue
pagvo npekpaTuT CKaHMpoBaHWe, korga obHapyXuT
CTaHUMIO C AOCTaTOYHOW MOLIHOCTbIO. Ha aucnnee
oTobpasuntcs yactotTa o6Hapy>KeHHOro curHana.

. Haxmure kHonky Tuning up (CkaHupoBaHue BBEpPX)

nnu Tuning down (CkaHWpoBaHve BHW3) AN TOYHOW
HaCTPOWKW, eCn 3TO HeoBXoANMO.

. MosTopuTe warn 3 n 4, 4ToObI HACTPOUTLCSA HA

Apyrvie pagnocTaHumm.

NPUMEYAHUE:

Ecnu B pexxume pagno FM nnoxoit npuém, Moxet
notpe6oBaTbCst NEPeMeCcTUTb paamo B NMOMOXeHue,
obecneymnBatoLLee NyyLmnii NpUem.

MpepycTaHOBNEeHHblE COXPAHEHHbIE
cTaHuum

Insa pagmo FM cyulectsyeT 9 npeaycTaHOBIEHHbIX

CTaHUUN.

1. HaxmuTe kHonky Power (MuTtaHue), 4Tobbl BKNHOYUTD
paavo.

2. Haxmute kHOMKy «Pexumy, 4Tobbl BbIGpaTh pexum
paavo FM. HacTpowite HyXHy0 pagnmocTaHumio, Kak
6bIn0 onmcaHo paHee.

3. Haxmute n ygepxmsaiTe KHonky Preset up
(npepycraHoBka BBepx) unun Preset down
(npepycTaHoBka BHU3), NOKa Ha Aucnnee He
3amuraet «M».

4. HaxmuTe kHonky Preset up (npegycrtaHoBka BBEpX)
unu Preset down (npepycraHoBka BHW3), 4TOObI
BbIOpaTh Xenaemblii HOMep NamsTy.

5. Haxmute 1 yaepxusaiTe kHonky Preset up
(npepyctaHoBka BBepx) unu Preset down
(npepycraHoBka BHM3), Noka «M» He nepectaHeT
murath Ha aucnnee. PaguoctaHumsi coxpaHsieTcs B
BbIGpaHHoOI NpeaycTaHoBke NaMsATW. Ha aucnnee
nosiIBUTCS HOMEpP KaHarna namsTy.

6. MNpu HeobxoanMOCTY NOBTOPUTE 3Ty Npoueaypy
[Anst ocTanbHbIX NpeaycTaHoBOK. Ecnun HyxHo,
npenBapuTenbHO YCTaHOBMEHHbIE CTaHLMK, KOTOpble
yxe Bblnn coxpaHeHbl, MoryT 6bITb Nepe3ancaHb,
NS Yero HY>KHO BbIMOMHUTL OMUCAHHYIO Bbille
npoueaypy.

BbI30B cOXpaHEHHOW B NaMATH
CTaHUuunun

1. Bknouute pagvo n Beibepute pexum FM.

2. Ha mMrHoBeHue HaxmuTe KHomnky Preset up
(npepycraHoBka BBepx) unu Preset down
(npegycTaHoBka BHU3), YTOObI HACTPOUTL Paavo Ha
OfHY M3 CTaHLMIN, COXPaHEHHbIX B MaMSITU.

NPOCIYLUMBAHUE
MY3bIKHU YEPE3

MOTOKOBbIW BNIOTY3

Bam Heobxoammo coeamHuTb Bale bniotys-yctpoiicteo
¢ paawvo, npexzae Yem Bbl cmoxeTe aBToMaTU4ecku
NnepexoamuTb K BOCNPOU3BEAEHMIO/CTPUMY BrtOTY3-
My3bIK/ C NoMoLLbio pagno. CoeanHeHve
yCTaHaBnMBaeT «CBsA3b», Gnarogaps Yemy asa
YCTPOWCTBA MOryT pacrno3HaBaTb Apyr Apyra.
MpumeyaHue:

e YT0Gbl yNy4LIMTb KA4ECTBO 3BYyKa, Mbl pEKOMeHAyeM
YCTaHOBUTb FPOMKOCTb Ha ypoBHe Gornee AByx
TpeTel Ha Balwem 6ntoTy3-ycTpoincTee, a 3ateM
OTperynupoBaTthb rPOMKOCTb Ha pajmo Mo CBoemy
XenaHuio.
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e PagnonprémHumk cnocobeH 3anoMHUTb 8 YCTPOMCTB.
Korga pocturaetcsa npegen namaTv, camasi ctapast
3anuch yaansietcsi, ocBoboxaas MecTo Ansi HoBOW
3anucuy.

ConpsikeHue Balero 6nioty3s-
yCcTpoMCTBa B NepBbIv pas3

1. Haxmute kHorky Power (MuTtaHue), 4tobbl
BKIOYUTb pagno. HaxmuTe kHonky Mode (Pexwum),
yTOObI BEIOPaTL pexum 6ntoTysa. Ha aucnnee
MuraeT 3Ha4ok cratyca broTysa, nokasblBas, 4To
obHapyxeHo paavo.

2. AkTnBUpYWiTe BNOTY3 Ha CBOEM YCTPOWCTBE B
COOTBETCTBUM C peKOMEHAALMAMI PyKOBOACTBA
no aKcnnyartauum, 4Tobbl COEANHNTL ero ¢
papvonpuémHukom. Bonamte B cnmcok 6nioTys-
YCTPOWCTB 1 BblOEpUTE B HEM Ha3BaHue
paavonpuémHmKa (ANns HEKOTOPbIX YCTPOWCTB Gonee
paHHen Bepcum, yem BT2.1, MoxeT noHagobutbcsa
BBecTu napornb “0000”).

3. Kak Tonbko coeaunHeHne byaeT ycTaHOBMEHO,
paspacTcs NoATBEPXKAAIOLWMIA 3ByKOBOW CUrHan.
3Hayok 6noTy3a nepectaéT muratb. Bbl moxeTe
npocTo BbIGPaTh 1 BKMNIOYNTL BOCMPOM3BEAEeHNE
no6oi My3bIkM C UCXOQHOTO YCTponcTaa. Perynstop
rPOMKOCTU MOXHO OTpErynupoBaTh Ha BalleM
MCXOAHOM YCTPOMCTBE MM HaNpsiMyto Ha paauo.

4. VicnonbaynTe anemMeHTbl ynpasneHus Ha Bawem
6nioTy3-yCTPONCTBE MMM Ha Paamo ANs 3anycka
BOCMpOV3BeAeHns/naysbl 1 HaBUraLym no Tpekam.

MpumeyaHue:

e Ecnu gBa bnioTy3-ycTpoiicTBa, BnepBsble
NoAKIYMBLLNCL, 06a 06HapyXUBakoT pagno, OHO
MOKaXeT CBOK AOCTYMHOCTb Ha 0601X YCTPOIACTBAX.
OpgHako, ecnm 0gHO YCTPOWCTBO NEPBbIM COEANHUTCS
C [laHHbBIM NPUEMHIKOM, [ipyroe BrioTys-yCTpoicTBO
He HalaéT ero B crvicke.

e Ecnu Balue 6nioTy3-ycTpoicTBO BpEMEHHO
OTKIIOYEHO OT paano, HeobXOANMO ero cHoBa
NOAKMIOYNTD.

e Ecnu nmsa pagmonpuémHmnka otobpaxaeTcs B cnmcke
6roTy3-yCTPOWCTB, HO Npu 3ToM Balue ycTpoiicTBo
He MOXeT NOAKIMIYNTLCS K HeMy, yaanurte
pPaavonPUEMHUK U3 CMIMCKA U CHOBA BbINOMHUTE
COnpsiXeHne yCTpoCcTBa C paamonpuéMHUKOM,
BbINOMHMB LIArK, ONUCaHHbIe BbILLE.

e OnTumarnbHbIV Avanas3oH nepeaayqn 6nioTys-curHana
coctaenseT npumepHo 10 metpos (33 cyTa) ot
pagnonpmuémHmnka, Ho BO3MOXHO paccTtosiHne o 30
meTpoB (100 doyTOB).

e Ecnu 6niotys-coeavHeHve noTepsiHo 13-3a
NpeBbILEHVS ONTUManbHOrO PacCTOSHNS UK
BPEMEHW pasbeavHeHus, NPensTCTBAN UK Mo
OpYron nNpuymHe, MOXeT NnoTpeboBaTbCA NOBTOPHOE

nogknioveHne Balero yctpoiicTea k paguo.

o dusnyeckne npensaTcTeus, Apyrme 6ecnpoBogHbie
YCTPOWCTBA UMK 3N1eKTPOMarH1THblE YCTPOCTBa
MOTyT MOBMWSITb HA Ka4€CTBO COeAUHEHUS.

o ObheKTUBHOCTb OMIOTY3-COEANHEHUS MOXET
BapbVPOBAaTLCS B 3aBUCUMOCTM OT MOAKMIOYEHHbIX
6ntoTy3-ycTpoicTs. Mpexae Yem nogknioyaTbes
K pagvo, npoBepbTe yHKUMK GntoTy3a Bawero
ycTponcTea. He Bce dyHKLMM MOTYT NOAAEPXKMBATLCSA
Ha HeKOTOpPbIX NOAKMIOYEHHBIX BMIOTY3-yCTPOACTBAX.

BocnpousBeaeHue ayamocannos B
pexume bnroTysa

Mocne ycneLHoro NoaKNoYeHns pagnonpueMHmka K
BblGpaHHOMY 6rtoTy3-yCTpoiicTBY Bbl MOXeETe HauyaTb
BOCMPOV3BeAeHNE My3blK/ C MOMOLLIbIO 3MEMEHTOB
ynpaBneHns Ha NoAKMIO4YEHHOM GrnoTY3-yCTPOWCTBE.

1. Kak Tonbko Bbl BKNOYMTE BOCNPOU3BEAEHNE, MOXHO
OTperynupoBaTb ero rPOMKOCTb HEMOCPEACTBEHHO Ha
pafnonpPUEMHIKE C MOMOLLbIO KHOMOK FPOMKOCTH, a
Take Ha 6nioTy3-yCcTpoiicTBE.

2. Vicnonb3yiiTe aneMeHTbl ypaBrieHNst Ha CBOEM
6nioTy3-yCTPONCTBE AN BOCNpoun3BeaeHms/
naysbl U HaBurauum no Tpekam. Takke MOXHO
ynNpaBnsTb BOCNPOU3BEAEHNEM C MOMOLLIbIO
kHonok Play/Pause(Bocnpownssenexue/lay3a),

Next track (Cneaytowas nopoxka), Previous
track (MpeppigyLias gopoxka) Ha Bawem
pafnonpuémHIKe.

3. Haxmute n yaepxmsaiiTe kHonky Fast-forward
(Mepemotka Bnepén) unu Rewind (Mepemotka Ha3an)
AnNsi nepeMeLLeHuns Nno TekyLueit Jopoxke. OTnycTute
KHOMKY, koraa 6yAeT AOCTUrHyTa Xenaemas Touka.

MpumeyaHue:

e HekoTopble NPUNOXEHWSI UM YCTPOMCTBA MOTYT He
pearvpoBaTh Ha BCE 3TW ANEMEHTbI yrpaBneHus.

e HekoTopble MOGUNbHbIE TeNedoHbl MOTyT BPeMEeHHO
OTKIIOYMTBCS OT paamo, ecnv Bel coBepluaete nnm
npuHMMaeTe 3BOHKWU. HekoTopble ycTponcTBa moryT
BPEMEHHO OTKITIOYUTL NMOTOKOBOE ayano Yepes
6n1oTy3, Korga NocTynatT TEKCTOBbIE COODLLEeHUs,
9MeKTPOHHbIEe NUCbMa UMW MO APYTMM MPUYMHAM, He
CBSI3aHHbIM C MOTOKOBOW Nepeaavet ayano. Takoe
noBegeHune sBnsAeTca MyHKUMEN NOAKMIOYEHHOTO
YCTPOIACTBA U HE CBUAETENbCTBYET O HEUCTPaBHOCTU
paanonpuémHumka.

BocnpousBegeHue c paHee
NoAKNIOYEHHOro GNIOTY3-UCTOYHUKA

Ecnu Balue 6ntoTy3-ycTpoicTBo yxe 6bino paHee
NOAKIIOYEHO K PaANONPUEMHUKY, OH 3anoMHMT Balue
6nioTY3-yCTPOWCTBO U BbIMOSHWT NOAKIIOYEHNE

TOro YCTPONCTBA, KOTOPOE GbINO NOAKIIOYEHO K
HeMy nocrneaHNM. ecrnu nocrneaHee NoakIoYEHHoe
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YCTPONCTBO HEAOCTYMNHO, paaumo ByaeT rotoeo K cooBlieHre . Bce kHomku, kpome kHonku Power

0BHapy>XeHWIO N NOJKIIOYEHWIO. (MnTaHue), ByayT OTKMIOYEHBI.
2. YT06bl CHSATH BIIOKUPOBKY, HAXMUTE U yaepXuBanTe
OTKn'O_qu"e Bawero 6m°Ty3' kHonky Lock (BriokvupoBka) B TeveHne 2-3 cek, noka ¢
S e [AVCTNes He UCHE3HET 3HaYoK .

HaxmuTe 1 yaepxumsaiTte KHOMKY cnapuBaHus 6m0Ty3a

B TeyeHue 2-3 cek, Moka Ha Aucniee He Ha4YHET Muratb Ucnonk3oBaHue pemellika (PVIC. 6)
3HaYoK cTaTyca bntoTysa, unu BbliknoyuTe BroTy3 Mcnonb3ys npunaraemblii peMeLLok, Bbl MOXeTe

Ha cBOéM OnioTy3-ycTpoiicTBe, YTOGbI NpepBaTh NoBECUTb YCTPOWCTBO TaM, rae HyxHo. (Cm. Cnocob
coefIMHeHne. YCTaHOBKW Ha pUCyHke 6.)

MoxHo Takke BbiGpaTh noboi Apyron pexum Ans

paspbiBa coeguHeHns. OBC”y)KM BAHME

CBETOOAUOOHAS NAMMA/ A\ ocToPoXHO:

e Hukorga He MCnonb3ynTe ANs OYUCTKU BEH3VWH,

qJYH Ku”ﬂ q)OHAPﬂ 6eHson, pacTBopuTenb, CNMPT U T. M. OTO MOXeT
NPUBECTU K U3MEHEHUIO LiBETA, AechopMaLin unm
NOSIBMEHWIO TPELLMH.

e He moliTe pagnonpuémHmk BoaoMN.

1. Hamute kHonky Bkn/Bbikn dpoHapb, YTOGbI BKOYNTL

NoACBETKY.

2. BbINOMHMTE HACTPOMKK, KaK MOKa3aHO HIDKe.

e [locnepoBaternbHO HaxkumaiiTe kHonky Light on/
off (Bkn/Bbikn doHapb), 4ToObl BbIGpaTL CBETOBOW
pexum.

e HaxmuTe kHorky Light brightness (ApkocTb cBeta),
4YTOGbI OTPErynMpoBaTh SIPKOCTb.

o HaxmuTe kHonky Color temperature (LipeToBas
Temneparypa), 4Tobbl BbIGpaTh HY>XHY0
Temneparypy uBeTa.

ApkocTb LiseTosas
CBeToBoOro pexuma
cBeTa Temnepatypa
Oxsar cBeTa
360" o Benbiit
Bbicokuii o o
INlamna Pexum - HeiTpanbHbii
Huskuin . o
HanpaBneHHoro| Ténnbin
cseta
Pexum o
Bhbicokuii
®doHapb hoHapuka o
Huskwit
®doHapb
MpumeyaHue:

B pexvme HanpaBneHHOro cBeta TorbKo TpU
CTOPOHbI NaMMbl CBETATCA. [1pn ncnonb3oBaHUM
pemelLKa naMna MoXeT OblTb yCTaHOBNEHA Ha
PeXuM HanpaBneHHoro ceeta, YTobbl He cnenuTb
rnasa.

3. HaxmuTe v yaepxusanTe kHonky Light on/off (Bkn/
Bhbikn cBeTa), UTo6bI BbIKMHOYUTL CBET.

PA3NTUYHBIE HACTPOWUKU

PYHKLUA GITIOKMPOBKM

®yHKLUMA BOKMPOBKMU UCTONb3yeTcs ANs

npefoTBpaLLEHNs HexenaTerlbHOro UCMomnb3oBaHNs

paavonpuémHuka.

1. HaxxmuTte n yaepxusawiTe kHonky Lock (BnokupoBka)
B Te4eHue 2-3 cek, Noka Ha aucnnee He nosiBUTCA
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CNEUMNDPUKALIUA

Mopenb DMRO057 MRO010G
AkxkymynsaTop 14.4B & 18B 36B-makc.40B
[unanasoH yacTtoT FM: 87.5-108 MI'y, (0.05MI u/war)
AHTeHHasi cuctema FM: BcTpoeHHasi aHTeHHa
USB Bbixoa 5B/2.4A
AkycTnyeckas cucrema 2.25 gronma
MolHOCTb Ha BbiXoae 14122 ;:TBT 36B: 3BT
P33MZ‘;': ﬂ;e: gi:go’; 5:2:;)'3 YH@ | 426 x 129 x 289 Mm (c BL1860B) | 126 x 166 x 315 mm (c BL4050F)
Macca (6e3 akkymynsTopa) 0.97«r 0.99kr
Bluetooth®

(CrioBecHbIit 3HaK 1 norotunbl Bluetooth® SBRSIOTCS 3aperncTpUPOBaHHLIMMU TOBAPHLIMI 3HAKaMI KOMMaHUM
Bluetooth SIG, Inc.)

Bepcus Bluetooth CepTtuduumposarHas 5,0
KoHdurypauwmm Bluetooth A2DP/SCMS-T/AVRCP
OnekTponepeaaya Knacc mowyHocTm 2

OnTtrmanbHbIN AnanasoH: B npegenax 10m (33dpyTta)
[ranasoH nepenayn MakcvmanbHbI ananasoH: Ao 30m (100dyToB)
(BaBucuT OT onpeaenéHHbIX YCroBuii)

Kopak 6nitoTy3a SBC
M
AKCAVIANBHES MOLHOCTE BT EDR: 3.796m BT EDR: 3.4746m
paavoyacToThl
Paboyas yacToTa 2402MI 'y, ~ 2480MIy,
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